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Milá čtenářko,

vstoupila jste do nového roku s úsměvem na rtech, anebo se Vám do mysli vloudil i odstín melancholie? Hledíte s novou nadějí do budoucnosti a radostně očekáváte, co krásného Vám přinese zítřek, anebo se se stopou nostalgie ohlížíte nazpátek? Já osobně bych Vám přál, abyste kolem sebe stále nacházela důvody k optimismu a víře, že všechno nakonec i v životě dobře dopadne - stejně jako na stránkách mých knížek. A abych sám k Vašemu optimismu a dobré náladě přispěl svým dílem, naplánoval jsem pro Vás v novém roce celou přehršel dalších milostných příběhů. Připraveno je i několik vyložených novinek. Tou první je hned v lednu dvojice knížek ze zbrusu nové edice, kterou jsem nazval příhodně GALERIE ROMANCE. A další na sebe nenechají dlouho čekat. Takže - hezkou zábavu.
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PRVNÍ KAPITOLA

Flynn Henderson se vracel na Mullinsův ranč přesně pět let poté, co ho opustil. Tehdy odjel z ranče na koni a veškerý svůj majetek si vezl ve dvou brašnách. Teď řídil vlastní letadlo a v kapse měl dokument představující malé jmění.
Začal s letadlem opisovat široký kruh a přitom zahlédl pod sebou na pláni záblesk červené a hnědé. Spustil se o něco níž, přeletěl těsně nad houštinou trnitých keřů a roztroušenými stády dobytka. Teprve nyní rozeznal, že hnědá je barva cválajícího koně a červená je košile jeho jezdce.
Zakroužil ještě jednou a připravil se na přistání. Neomylně přesně věděl, kam má dosednout, ačkoli tu s letadlem ještě nikdy nepřistával. Okénkem pilotní kabiny spatřil nedaleko přistávací plochy koně s jezdcem.
Jestlipak si Kaitlin ještě pamatuje na slib, který jí dal, když se naposled viděli?
Otevřel dvířka letadla a obratně seskočil na zem. Kůň se rychle přibližoval. Flynn se pohodlně opřel o bok letadla a čekal.
Viděl ji teď zcela zřetelně: dívku na vysokém hnědáku, jejíž rozpuštěné světlé vlasy vlály ve větru. Při tom pohledu ho zaplavila vlna vzpomínek. Už téměř zapomněl, jak pružně se Kaitlin drží v sedle, s jakou lehkostí jezdí, téměř jako by se na koni narodila, jako by uměla jezdit dřív, než se naučila chodit. To byla v jistém smyslu pravda - říkalo se, že její otec, zdejší rančer, ji vozil před sebou v sedle od chvíle, co dovedla sedět.
Na okraji přistávací plochy dívka koně prudce zastavila, uvázala ho a po chvíli se rozeběhla k letadlu. Flynn, jenž byl až dosud přesvědčen, že je odolný vůči všem citům, pozoroval se zrychleným tepem, jak se k němu blíží: štíhlá jako proutek (to byla vždycky tak útlá?) a půvabná jako gazela.
Rty se mu pevně sevřely, když si vzpomněl na slib, který kdysi dal, a na důvody, jež ho k tomu vedly. Před pěti lety ho Kaitlin Mullinsová a její rodiče nelítostně ponížili, bez sebemenších ohledů na jeho city. Kouzelná Kaitlin, do níž byl tak pošetile zamilovaný. V den, kdy odcházel, přísahal sám sobě, že se sem vrátí jako majitel Mullinsova ranče.
Až později ho napadlo, že jeho pomsta bude úplná, jen když si s rančem přivlastní i dceru. Ta myšlenka ho už neopustila: Kaitlin Mullinsová musí být jeho!
Zažil často těžké chvíle, dny, kdy byl v pokušení svých plánů se vzdát, avšak jeho rozhodnutí zmocnit se ranče mu vždy dodalo novou sílu. Flynn si s pocitem trpkosti pomyslel, že za těch pět let ušel dlouhou cestu.
„Nazdar, Kaitlin,“ pozdravil tiše.
Stála před ním bez hnutí. Na ženu byla vysoká, ale on ji při svých dobrých sto devadesáti centimetrech daleko převyšoval, takže musela zaklonit hlavu, aby mu viděla do tváře.
V jejích krásných mandlových očích se střídaly nejrůznější pocity: šok, překvapení a ještě cosi, co bylo těžké definovat.
„Je to možné...? Flynne...?“ Mluvila zvolna, téměř s námahou. Z tváří jí vyprchala všechna barva a zdálo se, že se lehce zapotácela. Flynn ji zatoužil obejmout a podepřít, ale přemohl se.
„Flynne.“ Hlas se jí zachvěl. „Jsi to vážně ty!“ Očividně to s ní otřáslo.
Chladně odvětil: „Ano, Kaitlin, jsem to já.“
Přistoupila k němu. „Panebože, nemůžu tomu uvěřit!“
Rázně ucouvl z její blízkosti. „A proč bys nemohla?“
Kaitlin si bezpochyby všimla jeho odmítavého chování, protože se jí do tváří zase vrátila barva. „Jsi ten poslední, koho bych tu čekala. A dokonce v letadle...“
„Na tom přece u Texasana není nic divného, Kaitlin.“
„Ovšem. Jenomže ty jsi kovboj, Flynne.“
Ironicky se zasmál. „A kovbojové snad nelítají?“
„To jsem tím nemyslela.“
„A cos tedy myslela?“ zeptal se odměřeně.
Teď, když pominul počáteční šok, se Kaitlin začala tvářit rozzlobeně. „Dobře víš, co jsem myslela, Flynne, vždycky jsi to věděl.“
„Možná máš pravdu. Zkusme to: kovbojové jsou odporní, upocení chlapi, kteří vědí o koních a dobytku všechno, ale o ostatních věcech nemají ani ponětí. Když někam cestujou, obvykle jedou na koni. Anebo stopnou náklaďák či autobus. Lidé, kteří používají letadlo, žijou v jiném světě. Ve tvém světě, Kaitlin. Mám pravdu?“
Pevně si založila ruce v bok a ustoupila o krok zpátky. „Je to už dávno, co jsme se viděli naposled. Měli bychom to dohonit a nehádat se.“
Prohlížel si její drobnou oválnou tvář, pohledem se zastavil u očí, zelených jako tráva po vydatném jarním dešti, a u drobných pramínků vlasů, vrhajících zlaté odlesky. Uvědomil si, jakou má Kaitlin svěží pleť, tak zářivou, jako by se celé hodiny projížděla pláněmi, a sladké plné rty jako stvořené k tomu, aby je muži líbali. Byla to nebezpečná kombinace.
A přece, i když ji kdysi důvěrně znal, cosi se na ní změnilo. Kaitlin, jak si ji pamatoval, měla oblou, plnou postavu dospívajícího děvčátka. Teď byla štíhlá jako modelka a silně opálená. Její tělo vypadalo pružně a sportovně. Vlasy, které se jí kdysi vlnily kolem hlavy, měla stažené do ohonu, z něhož unikalo pár pramínků na čele. Oblečena byla velmi prostě, bez ohledu na módu: kostkovaná košile, seprané džínsy a na hlavě stetson, chránící ji před prudkým texaským sluncem.
Každá jiná žena by působila neupraveně. Ale Kaitlin nikdy nepotřebovala kosmetiku ani módní šaty, aby byla přitažlivá. Flynn si pomyslel, že to je stále ta nejpůvabnější dívka, jakou kdy viděl. A byla také nesmírně sexy.
„Víš vůbec, jak dlouho jsme se neviděli?“ otázal se.
Po krátkém zaváhání odpověděla: „Skoro pět let.“
„Pět let přesně na den,“ opravil ji příkře.
„Vyčítáš mi snad něco?“
„Já jsem to datum nezapomněl, Kaitlin.“
„Skoro jsem se strefila. Kromě toho si nezaznamenávám v kalendáři výročí našeho posledního setkání.“
„To věřím,“ pravil smířlivě. „Co tě sem přivádí, Flynne?“ „Přijel jsem za tebou.“ „Jen tak beze všeho?“
Flynn si zastrčil prsty za opasek svých přiléhavých džínsů. „Jen tak.“ „Bez ohlášení.“
„Netušil jsem, že se musím předem ohlásit.“
Viděl, že Kaitlin se už z šoku úplně vzpamatovala, protože se jí v překrásných očích zablýsklo vzdorem. „Po všech těch letech? Jistě, Flynne! Mohls napsat nebo aspoň zatelefonovat.“
„Nepovažoval jsem to za nutné.“
Pyšně zvedla hlavu a upjatě prohlásila: „Kdybys mě upozornil předem, určitě bych tě ráda uvítala.“
Flynn se krátce zasmál. „Stala se z tebe jižanská slečinka, jak vždycky chtěla tvoje matka?“
„Co tím chceš říct?“
„Čekáš snad od muže, že ti oznámí, že má v úmyslu tě navštívit? Štveš jednoho nápadníka proti druhému? Jde ti o lichocení a luxusní dárky? Jestli ano, tak to jsi na špatné adrese, Kaitlin Mullinsová. Na společenské zdvořilosti nemám čas.“
„Nejsem žádná jižanská slečinka,“ odsekla rázně. „A pokud jde o zdvořilosti, na ty nemám čas ani já. Proto ti říkám rovnou, abys odtud vypadl.“
„Nikam nepůjdu. Aspoň ne hned.“
Pokud byla překvapena, nedala to na sobě znát. Jen se trochu víc napřímila. „To máš smůlu, Flynne, protože na mě čeká spousta práce.“
„Vážně? A s čím?“
„To tě sotva může zajímat,“ odvětila bojovně.
Flynn musel uznat, že Kaitlin očividně nechybí odvaha. Ať ji osud zklamal jakkoli, nenechala se tím zlomit.
„Jen povídej, Kaitlin.“
„Nemám zájem.“ Její hlas zněl chladně a odměřeně. „Je mi líto, jestli jsem tě zklamala, Flynne, ale skutečně mám nějakou práci. Mimochodem, to letadlo si můžeš půjčit, kdykoli potřebuješ?“
Přikývl a všiml si, že ji to překvapilo.
Po chvilce pokračovala: „Skvělé. Tak se můžeme domluvit na příští návštěvě. Ráda bych si popovídala o tom, jak ses měl - ale musíme to odložit na jindy.“
„Zas už mluvíš jako jižanská slečinka,“ dobíral si ji.
Kaitlin přestala předstírat zdvořilost. „Nech si ty urážky.“
„Tak mě hned nevyháněj.“
„Jenom navrhuju, abychom tvou návštěvu odložili na příště.“
„Ani mě nenapadne,“ prohlásil neústupně. „Ještě jsi mi neřekla, s čím máš tolik práce.“
„Nestačí ti to po dobrém? Podívej, Flynne Hendersone, maříš můj čas.“
„A proč je tak vzácný?“
Kaitlin se očividně snažila ze všech sil, aby se ovládla. „Víš co, Flynne, zavolej mi někdy a dohodneme se tak, aby to vyhovovalo nám oběma.“
Chystala se naskočit do sedla, ale Flynn rychle přidržel koni uzdu.
„Vyhovovalo nám oběma... Takhle mezi sebou mluví dva lidé, kteří bývali přátelé? Vlastně víc než přátelé.“
S uspokojením zaznamenal, že jí na tvářích naskočily dvě rudé skvrny. „S čím máš plno práce, Kaitlin? Proč mi to nechceš říct?“
Stála u něj tak blízko, až Flynna zaplavila vlna pocitů, o nichž byl přesvědčen, že jsou už zapomenuty. Rychle potlačil touhu přitáhnout Kaitlin do náručí.
„Pusť tu uzdu!“ vykřikla rozzlobeně.
Flynn se ani nepohnul. „Tak s čím?“
Kaitlin se na několik vteřin odmlčela. Na drobné tváři se jí mihl odevzdaný výraz, jako by pochopila, že ji Flynn nepustí, dokud nedostane odpověď. Zdrá-havě řekla: „Jde o jedno tele...“
Hovořila tak tiše, až Flynn musel sklonit hlavu, aby ji slyšel. Obklopila ho vůně jejích vlasů.
„Tele?“
„Ztratilo se. Možná je poraněné. Musím ho jít hledat. Už chápeš, že nemám čas se tady bavit?“
Flynn se nechtěl ptát, proč se Kaitlin zabývá povinnostmi, které obvykle vykonává některý z kovbojů.
„Půjdu s tebou,“ prohlásil rozhodně.
Prudce zvedla hlavu, až se její vlasy lehce dotkly jeho brady. „Vyloučeno. Je to odtud daleko a mám s sebou koně.“
„Pojedeme na něm oba, Kaitlin. A netvrď mi, že to není možné, protože oba dobře víme, že to jde.“
„Jsme moc daleko od stájí, Flynne.“
Ironicky se zasmál. „Skutečně?“
Nedal Kaitlin čas na rozmyšlenou, rychle k ní přistoupil a zvedl ji. Dotek jejího těla v jeho náruči ho překvapil. I když byla štíhlá, nečekal, že bude tak křehká. Její křehkost ho dojala, dotkla se jeho zahořklosti, která z něj udělala štvance: zahořklosti, jež ho nutila pokračovat, kdykoli se chtěl vzdát svých plánů.
Posadil Kaitlin do sedla a vzápětí se vyšvihl za ní, objal ji pažemi a chopil se uzdy.
Kaitlin se v sedle prudce otočila. Tvář měla tak blízko, že Flynn zahlédl jiskřičky, které rozjasňovaly její oči, a jemnou linii jejích rtů stvořených k polibkům.
Posunul se a pevně obepjal její stehna svými. Kaitlin na něj stále upřeně hleděla. Na okamžik se k němu naklonila, a Flynn se zatajeným dechem čekal, zda ho políbí.
Na poslední chvíli ucouvla. Flynn ji mohl v tu chvíli políbit, ale neudělal to. Hlasitě se zasmál a Kaitlin se od něj bezděčně odtáhla.
„Slez z mého koně, Flynne,“ rozkázala zlostně.
Znovu se zasmál. „Provedu - ale až ve stájích. Osedlám si jiného a pak půjdeme zachraňovat to tvoje tele.“ „Flynne -“
„A nechci slyšet, že do stájí netrefím, protože po tomhle ranči bych mohl jezdit se zavázanýma očima.“
S těmito slovy lehce patami pobídl koně. Paže měl stále kolem Kaitlin, jeho ruce svírající otěže se dotýkaly jejích. Byl by rád věděl, co Kaitlin cítí a zda si vzpomíná na jejich dávné společné vyjížďky po pastvinách. Na ranči nebyl pět let, ale teď ani jednou nezaváhal, ani se nemusel ptát Kaitlin na směr. Cestu si pamatoval, jako by po ní jel včera.
Flynn věděl přesně, co od Kaitlin chce, co od ní vždycky chtěl. A že ať se mezi ním a Kaitlin Mullinsovou stane cokoli, bude to tentokrát podle jeho podmínek. Láska v jejich vztahu nemá místo, protože s láskou přichází zranitelnost, a on nepřipustí, aby ho Kaitlin znovu zranila.
Když dojeli ke stájím, Flynn lehce seskočil na zem a vztáhl ruce ke Kaitlin.
„Žádnou pomoc nepotřebuju,“ odmítla ho rázně.
„Ovšem,“ odpověděl a bez okolků ji sundal z koně.
Rukama svíral její útlý pas a na okamžik se jí zahleděl upřeně do očí. Tiše se zeptal: „Nechceš se mi s něčím svěřit?“
„A co by to tak mělo být?“ Hlas se jí neznatelně zachvěl.
„Především bys mi mohla vysvětlit, proč jsi tak hubená?“
Vyprostila se z jeho sevření a on se jí v tom nepokusil zabránit. „Vždycky jsem byla hubená, Flynne.“
„Ale ne takhle.“ Netrpělivě pokrčil rameny. „Nezapomeň, Kaitlin, že v posledních patnácti minutách jsem tě držel v náručí. Jsi jenom kost a kůže.“
„Dík za poklonu.“
„Jenom říkám, jak to je. Nikdy jsem nezapomněl na dotek tvého těla, Kaitlin.“ „Flynne -“
„Na vůni tvých vlasů a tlukot tvého srdce.“
„Nech toho,“ odbyla ho.
„Tak - proč jsi tak hubená?“
„Špatný metabolismus,“ pokusila se o vysvětlení.
„Metabolismus,“ opakoval cynicky. „Takhle tomu říkáš? A další věc, jak to vypadají tvoje ruce?“
„Moje ruce?“ Rychle je schovala za zády.
„Nemusíš je schovávat, Kaitlin. Měl jsem dost času si je prohlédnout.“
„No dobře,“ pravila pomalu a spustila paže podél těla.
Flynn ji uchopil za ruce. Nehty měla krátce ostříhané a nenalakované, dlaně drsné jako po měsících tvrdé manuální práce.
„To nejsou ruce jižanské slečinky, Kaitlin.“
„Ne,“ připustila neochotně.
„Tvá matka vždycky trvala na tom, abys při jízdě na koni nosila rukavičky.“
„Ano - jenomže jsem si je svlékla v tu chvíli, kdy byla z dohledu.“
„To si dobře pamatuju.“ Tentokrát zněl jeho smích hřejivě a upřímně. „Tvé matce moc záleželo na tom, abys měla pěkné ruce.“
Kaitlin několikrát zamrkala. V očích se jí odrážela taková bolest, až se Flynnovi sevřelo srdce.
„Moje ruce už pro mámu nejsou důležité. Zemřela před patnácti měsíci.“
„Slyšel jsem o tom.“
Prudce zvedla hlavu. „Ano? Pak asi taky víš, že táta umřel zanedlouho po ní.“
Flynn přikývl. Přimhouřenýma očima si Kaitlin prohlížel: jeho milá holčička, jeho krásná Kaitlin, vždycky veselá, vždycky ochotná zasmát se vtipu. Její nová zranitelnost zasáhla jeho srdce, které zůstávalo chladné ode dne, co opustil ranč.
Zatoužil přivinout ji k sobě, ale vtom si uvědomil, že i když se změnila, stále to je Kaitlin Mullinsová, dcera svých rodičů. A to se nezměnilo.
„Co se děje?“ otázala se. „Proč si mě tak prohlížíš, Flynne?“
Krátce, ostře se zasmál a Kaitlin bezděčně o několik kroků ustoupila.
„Teď se už opravdu musím podívat po tom teleti,“ řekla dotčeně.
„Řekl jsem, že pojedu s tebou.“
„Jsi pěkně umíněný, Flynne. Ale jestli na tom trváš, měli bychom osedlat druhého koně.“
„Moment.“ Uchopil její levou ruku. „Nejsi vdaná, Kaitlin.“ To ovšem dobře věděl.
„Ne.“
„Pročpak? Jistě jsi měla tucty nápadníků?“ „Nechci se vdát bez lásky.“ „Chceš říct, žes nikdy nebyla zamilovaná?“ Uhnula pohledem. Po krátké odmlce pokračovala: „Moc se ptáš, Flynne. A co ty, ty ses neoženil?“ „Oženil.“
Na tváři Kaitlin se mihl neurčitý výraz, zmizel však dřív, než ho Flynn stačil rozluštit. „Pročpak jsi svou ženu nepřivedl s sebou?“ zeptala se s předstíranou lhostejností.
Takže jí je jedno, že v mém životě byla jiná žena, pomyslel si Flynn. Jsem hlupák, že jsem očekával něco jiného.
„Neměl jsem důvod,“ odpověděl lehkým tónem. „Už spolu nežijeme. Naše manželství nefungovalo.“
V očích Kaitlin se objevil jiný, zcela odlišný výraz. „Ach tak...“ To bylo vše, na co se zmohla.
Škubla sebou, když jí Flynn najednou jemně sevřel bradu prsty a palcem zlehounka přejížděl po jejím štíhlém hrdle.
„Další otázky, Kaitlin?“
Pokrčila rameny. „K čemu?“
„Nezajímá tě, co jsem právě řekl?“
„To je tvůj život, Flynne, ne můj.“
„Máš pravdu. Ale kdysi jsme byli přátelé. Víc než přátelé.“
„To mi připomínáš už podruhé. Nevím, proč sem pořád taháš minulost. Ať se stalo cokoli - a nic moc se zase nestalo -, je to už dávno.“
Zatracená ženská. Mohla projevit aspoň trochu zájmu o jeho manželství.
Vtom Kaitlin netrpělivě prohodila: „Historka o tvém rozbitém manželství je určitě úžasná. Ale právě teď mi dělá větší starosti moje ztracené tele.“
Kaitlin, stejně jako její matka, zjevně věděla, jak odkázat muže do patřičných mezí.
Flynn rozmrzele spustil ruku z její brady. „Kterého koně si mám vzít?“ zeptal se věcně.
Kaitlin vyvedla vysokého hřebce a Flynn ho zručně osedlal. Za okamžik byli připraveni vyjet.
Když projeli bok po boku hustým houštím, Kaitlin se obrátila v sedle a zeptala se: „Kdy ses naučil řídit letadlo, Flynne?“
„Už dávno.“
„Naučil tě to nový zaměstnavatel?“ Pobaveně na ni pohlédl. „Nemám žádného zaměstnavatele, Kaitlin.“ „Opravdu?“
Oči se jí údivem rozšířily tak, až se Flynn musel zasmát. „Zřejmě tě to fascinuje mnohem víc než osud mého manželství.“
„Ani ne,“ odvětila Kaitlin po krátkém přemýšlení.
„Vypadáš jako člověk, který přestal přijímat rozkazy od jiných lidí.“
Flynn si dal pozor, aby na sobě nedal znát, jak ho překvapila její vnímavost. „Už před časem jsem zjistil, že je nejlepší, když je člověk sám sobě pánem.“
„Co vlastně děláš, Flynne?“
„Tak různě.“
„To není žádná odpověď, a ty to dobře víš.“
Flynn se na Kaitlin jen vesele ušklíbl, což ji zjevně popudilo natolik, že pobídla svého koně do cvalu. Flynn ji vzápětí následoval.
Trvalo téměř hodinu, než zahlédli drobný hnědý stín ve vysoké trávě nedaleko zlověstně vyhlížejícího trnitého houští.
„Tamhle je tvoje tele,“ ukázal rukou. „Nic mu není, ale stačilo pár kroků doleva a ty ostny mu mohly probodnout krk.“
„Jako bych to nevěděla,“ odpověděla Kaitlin vážně. „Proč myslíš, že jsem ho tak zoufale chtěla najít?“
Kaitlin si začala připravovat laso, ale Flynn se k ní naklonil a vzal jí ho z rukou.
„Co to má znamenat?“ Zelené oči se zablýskly zlostí.
Flynn se jen zasmál. „Nevidíš? Jdu chytit to tele.“ „O nic jsem se tě neprosila. Žádnou pomoc nepotřebuju!“
Flynn dlouhou chvíli zamyšleně pozoroval její půvabnou postavu, z níž vyzařovalo odhodlání a vzdor. Pravda, dovedla být někdy pořádně protivná, a muži, který by se s ní chtěl pošetile zaplést, mohla způsobit jen spoustu problémů. Jenomže byla taky nesmírně přitažlivá!
Všimla si jeho zkoumavého pohledu. „Co je?“ „Jen jsem si říkal, proč jsi pro to tele neposlala některého z kovbojů?“
„Já...“ Kaitlin zaváhala. „Chtěla jsem to udělat sama.“
Flynn zkušeně zatočil lasem. „Když jsme u toho, žádného kovboje jsem tu zatím neviděl.“
Kaitlin hleděla upřeně do země. „Momentálně máme nedostatek zaměstnanců.“
„Rozumím.“
„Podívej, Flynne, čas běží, jestli to tele nechytneš, udělám to sama.“
Pozorně si prohlížel její tvář, rty, jež byly sladší než všechny, které líbal v posledních letech. Kaitlin, kterou znával před pěti lety, tehdy právě osmnáctiletá, byla vášnivá, divoká a nespoutaná. Flynnovi se při té vzpomínce sevřelo srdce.
Pod jeho upřeným pohledem se výraz Kaitlininy tváře změnil: oči jí planuly, na napjatém hrdle jí prudce pulzovala tepna. Ruce, svírající otěže, tiskla tak pevně, až jí zbělely klouby. Vypadala jako žena, která se snaží přemoci neodbytnou myšlenku. Jakou, to však Flynn nedokázal uhodnout.
„Nechci, aby si to tele ublížilo,“ řekla nakonec.
„Nic se mu nestane, to ti slibuju.“
Malé dobytče se ani nestačilo pokusit o útěk, protože Flynn mu v okamžiku obratně hodil smyčku lasa přes hlavu. Za chvíli už byl se vzpírajícím se teletem zpátky u Kaitlin.
Oči mu jiskřily. „Vystrašené, ale neporaněné.“
„Děkuju ti.“
„Není zač - byla to zábava.“
„Už jsem viděla při práci stovky kovbojů, Flynne, ale ty bys je v rychlosti a šikovnosti všechny porazil. Nejezdil jsi náhodou na rodeu?“ A když neodpovídal, dodala: „Je to tak, že?“
„Možná.“
„Jezdec na rodeu. No tohle!“
Pohlédl na ni rozesmátýma očima. „Myslím, že to tele už chce zpátky k mámě, Kaitlin.“
„Aha, takže o tom nechceš mluvit,“ pravila zklamaně.
Vydali se znovu na cestu, tentokrát trochu jiným směrem, protože museli vrátit tele ke stádu.
Flynn se s vážnou tváří rozhlížel kolem.
„Zřejmě se divíš, jak to tu je zarostlé, viď?“ ozvala se vedle něj Kaitlin.
„Mnohem víc, než jak si pamatuju.“
Kaitlin pokrčila rameny, avšak hlas jí zněl sklíčeně. „Vždyť víš, jaká to je dřina, zbavit se tohohle trní.“
„Postrach texaských rančerů,“ souhlasil Flynn. „Ale dřív to tak zlé nebylo, aspoň v době, kdy jsem tu pracoval.“
„Dělám, co je v mých silách.“
Odvrátila pohled, ale Flynn stačil zahlédnout v těch krásných zelených očích slzy. Sevřelo se mu srdce. Flynn měl všechny důvody chovat se ke Kaitlin Mullinsová nepřátelsky. A v žádném případě se nehodlal dát ovlivnit jejími problémy. Navzdory tomu se ho její trápení dotklo víc, než byl ochoten připustit.
Kaitlin odhodlaně potřásla hlavou. „Ať tak nebo tak, není to tvoje věc. A myslím, že bychom se už měli vrátit.“
Zpátky ve stájích Flynn seskočil z koně a vztáhl ruce ke Kaitlin, ale ta se mu bleskurychle vysmekla a sama seskočila na zem.
Flynn se na ni zazubil. „Jsi hotová rančerka.“
„To tedy jsem,“ odpověděla sebevědomě.
„A moc hezká rančerka.“
„Zdá se, že ses naučil lichotit ženám, Flynne.“ Kaitlin se okázale podívala na hodinky. „Už je dost pozdě. Vezmu si džíp a hodím tě na letiště.“
„Nač ten spěch?“ „Přece nepoletíš v noci.“
„To by mi ani v nejmenším nevadilo. Jdeme dovnitř, do domu, Kaitlin.“ „Ale Flynne...“
„Víš dobře, že jsem přijel, abych si s tebou promluvil.“
Měl dojem, že se bezděčně zachvěla. Pak odpověděla: „Až jindy.“
„Dneska,“ trval na svém neústupně.
Snažila se prosadit svou. „Skutečně se mi to nehodí.“
„Tele máš v pořádku zpátky. Tak na co se vymluvíš teď? Vždycky máš nějakou výmluvu po ruce.“
Vzpurně pohodila hlavou. „O čem to mluvíš, Flynne?“
„Neříkej, že jsi zapomněla na tu holku, která si myslela, že jistý mladý kovboj přiběhne, kdykoli se jí zamane. A že zmizí ze scény, když už ho bude mít dost.“
Kaitlin zbledla jako křída. „Takhle to nikdy nebylo.“
„Nebylo, Kaitlin? To ti asi vynechává paměť.“
„Paměť mi funguje výborně, díky. Ale ty se hned cítíš ukřivděný. Myslím, že bys měl už jít, Flynne.“
„Hned, jen co si promluvíme. A neříkej zas, abych ti zatelefonoval, vždycky si najdeš důvod mě odbýt.“
Zaváhala. „Flynne -“
„Promluvíme si dnes, Kaitlin. Jinak neodjedu.“
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„Udělej si pohodlí, Flynne. V ledničce je nějaké pivo.“
„Nepřidáš se ke mně?“
„Byla jsem od rána na slunci. Potřebuju se osprchovat a převléknout.“ „Mám ti pomoct?“
Flynn se pobaveně usmíval, v černých očích měl nevyzpytatelný výraz. Velké temné oči, právě tak si je Kaitlin pamatovala, se zlatými jiskřičkami, když do nich svítilo světlo, a s dlouhými hebkými řasami, jakých bylo pro muže vlastně škoda. Jeho husté a lesklé vlasy spadající téměř na ramena byly stejně černé jako oči a lákaly každou ženu, aby do nich zabořila své prsty.
Kaitlin se při pohledu na Flynna snažila upamatovat, zda byl vždy tak vysoký. Ramena míval široká, ale teď byla určitě ještě rozložitější a zdůrazňovala jeho dlouhé nohy a úzké boky. Vyzařovala z něj také síla a tvrdost, naprosté sebevědomí, které tu dřív nebylo, stejně jako nádech nebezpečí, což působilo nesmírně vyzývavě.
Přitahoval ji. Byla jen chvíli v jeho společnosti a už se v ní začala probouzet ženskost, která dosud dřímala kdesi hluboko v jejím nitru. Kaitlin si v duchu připomněla, že se musí mít před Flynnem na pozoru.
Co tu vlastně chce? Tu otázku si kladla stále znovu a znovu od chvíle, kdy ho před dvěma hodinami zase spatřila. Otázku, která jí zkazila radost z toho, že ho opět vidí.
Před pěti lety Flynn Henderson odešel z jejího života. Milovala ho tak hluboce, že si nedovedla představit společný život s někým jiným.
I teď, po mnoha letech, se jí o tom děsivém večeru někdy zdálo. Budila se uprostřed noci, zpocená, s bušícím srdcem. Dokonce i ve dne stačilo, když zavřela oči, a viděla ho živě před sebou, jak sedí v baru, s arogantním a výsměšným výrazem: tiskla se k němu nevkusně zmalovaná rudovlasá žena. Flynn měl být na Kaitlinině večírku - proč byl místo toho s tou příšernou ženskou?
V následujících letech Kaitlin už nikdo nikdy neranil tak hluboce jako Flynn v tu noc. Jedno věděla jistě - nic takového už nikdy nepřipustí!
„Díky,“ odpověděla, „ale dám si něco k pití až později. Stejně pivo moc nepiju.“
„Nemluvil jsem přece o pivu. Myslel jsem, jestli ti nemám umýt záda. Nebylo by to poprvé, viď, Kaitlin?“
Byla ráda, že jí nevidí do tváře. Na okamžik zavřela oči. Zděšeně si uvědomila, že přes všechno odhodlání ji Flynn fyzicky přitahuje jako vždy. Možná ještě silněji.
„Nelži mi, žes na to zapomněla, Kaitlin.“ „Tehdy to bylo něco jiného,“ vypravila ze sebe nejistě.
„Takže si to pamatuješ.“
Kaitlin s námahou polkla. „Dobře víš, jak to bylo, Flynne. Upadla jsem a poškrábala jsem si záda. Ty škrábance se musely vyčistit.“
Flynn se zasmál hlubokým, zastřeným tónem, při kterém jí přeběhl mráz po zádech. „Nikdy nezapomenu na tu chvíli, kdy ses svlékla.“ Hlas mu zněl ještě temněji. „Pořád cítím tvou vlhkou kůži pod svými prsty.“
A ona stále cítila, jak jeho prsty přejíždějí po její hladké pokožce: tak smyslně a dráždivě, až jí celé tělo spalovala vášnivá touha.
„To stačí!“ vykřikla Kaitlin.
Flynn však její protest ignoroval. Rychle k ní přistoupil a uchopil její tvář do svých dlaní. „Myl jsem ti záda, a pak jsme byli najednou oba ve vaně a -“
„Beztak tam nebylo moc vody. A říkej si teď, co chceš, ale jen ses mi snažil pomoct.“
Kaitlin nervózně přešlápla z nohy na nohu, ale vzápětí toho litovala, protože tím se dostala ještě blíž k Flynnovi. I když držel v rukou jen její tvář, vnímala silně každičký centimetr jeho těla, od široké hrudi až po dlouhé pevné nohy. Ve vlasech cítila jeho dech.
Hluboko v klíně se jí náhle rozhořel prudký žár. Nevzpomínala si, kdy naposled si tak silně uvědomila požadavky vlastního těla. Blízkost muže... V posledních letech si sotvakdy na muže vzpomněla: musela se starat o spoustu důležitějších věcí.
„Kdyby bylo po mém, Kaitlin, naplnili bychom vanu až po okraj a lehli bychom si spolu do vody. A pak bychom se milovali.“
„Nevíš, že historii nemůžeš přepsat?“ Snažila se ze všech sil, aby se jí nechvěl hlas.
„Snad, ale vždycky můžeš začít psát novou.“
Flynnův hlas byl nevýslovně svůdný. Plamen spalující Kaitlinino tělo se změnil v požár. Nechtěla se však dát strhnout. Ne, když tím mužem byl Flynn.
„Novou historii? Ne, tomu nevěřím,“ odpověděla tak vyrovnaně, jak jen byla schopna.
„Vzpomínáš, jak jsme se kdysi líbali, Kaitlin? Nevrť hlavou, protože dobře vím, že ano. Ale to nám nikdy nestačilo. Oba jsme chtěli mnohem víc.“
To nemohla popřít. Bože, jak jen tehdy toužila se s ním milovat! Dva mladí lidé, bláznivě přitahováni jeden ke druhému. Kaitlin právě bylo osmnáct, Flynnovi šlo na čtyřiadvacet. Vášnivé mládí. Když teď stála k němu tak blízko a poslouchala jeho slova, znovu ji ovládla stejná touha jako tehdy. Intenzita jejích pocitů ji zaskočila.
„To všechno bylo už tak dávno,“ pravila se staženým hrdlem. „Nemá smysl to připomínat.“
Flynn však neúnavně pokračoval. „Trvala jsi na tom, že musíme počkat další týden, kdežto podle mě jsme čekali už dost dlouho.“
Chtěla si být jista jeho oddaností, než mu dovolí, aby se s ní miloval. A která příležitost mohla být vhodnější k oznámení jejich zasnoubení než večírek na oslavu jejích osmnáctin? O zásnubách sice přímo nemluvili, ale o manželství hovořili často. Kaitlin potřebovala mít jistotu, že Flynn k ní cítí totéž co ona k němu.
„Vzpomínám si...“ řekla tiše.
„Jenomže potom se z ničeho nic objevili tví rodiče.“
Přistoupil k ní ještě blíž. Jeho rty byly omamně blízko: ještě kousek, a jejich ústa by se dotkla. Jak snadné by bylo ho políbit!
Pohodila hlavou dozadu. „A tys pak nápadně rychle zmizel,“ vyčetla mu.
„Protože tvůj otec by na mě bez váhání vytáhl pistoli.“
Její otec byl známý svou prudkou povahou. „Asi ano,“ souhlasila odevzdaně.
„Pro něj jsem byl jenom námezdný honák dobytka, který měl tu drzost svádět šéfovu dceru.“ Stiskl pevně rty a v očích se mu krátce zablýsklo hněvem.
„Uvědom si, Kaitlin, že už nejsem ten naivní mladý kovboj jako kdysi. Už dávno se mě nikdo neodvážil zastrašovat. A už dávno neutíkám.“
Ten sebejistý tón ji překvapil, stejně jako Flynnova domýšlivost a sebevědomí, jaké s sebou přináší úspěch. Tenhle starší, bezohlednější, závratně přitažlivý Flynn už nebyl onen pohledný mladý kovboj, jenž opustil ranč před pěti lety a odnesl si s sebou její srdce.
Kaitlin jako by v obraně vzdorně zvedla bradu. „Že nikdy neutíkáš, Flynne? Ani když na tebe jde někdo s pistolí?“
„Ne.“
„Zdá se, žes vedl dost dobrodružný život. A zřejmě v něm nechyběly ženy.“ Kaitlin se snažila křečovitě veselým úsměvem zakrýt svou bolest.
Pousmál se. „Řekněme to takhle: naučil jsem se ovládat. Z lidí jako tvůj otec už nemám strach.“
Hleděla do mužné tváře své první lásky - jediné lásky, jak si poctivě přiznávala - a snadno uvěřila, že neexistuje nic, čeho by se Flynn bál.
„Příště už neuteču, až tě budu chtít, Kaitlin.“
Mě, pomyslela si, nebo nějakou jinou ženu? Flynn přece nepopřel, že vedl aktivní milostný život. „Žádné příště nebude,“ zdůraznila.
„Pročpak?“
„Není důvod. Žijeme každý v jiném světě, Flynne.“
„A, už je to tu zas - slečna Mullinsová a podřízený kovboj,“ pravil jízlivě.
Rozzuřeně na něj pohlédla. „Žádný podřízený kovboj nejsi, tos mi dal jasně najevo. A ať si o mně myslíš cokoli, Flynne, nejsem snob. Nikdy jsem nebyla. Doufala jsem, že aspoň víš, že na tvém postavení mi nikdy nezáleželo.“
„Fajn,“ odvětil ironicky. „Takže ti můžu jít umýt záda. Kdoví, kam nás to zavede.“
Musela se ze všech sil bránit pokušení. Popošla o krok blíž k němu, ale vzápětí rychle ucouvla. „Díky, nechci. Přátele si teď pečlivě vybírám.“
Flynn se však nedal tak snadno odradit. Znovu k ní vztáhl ruku a prstem jí jemně přejel po hrdle sem a tam. Bylo to tak dráždivě vzrušující, že to Kaitlin málem připravilo o rozum.
„Už sis mě jednou vybrala, Kaitlin.“
„Já vím, Flynne.“ Bylo pro ni stále těžší mluvit normálně. „Ale to už je minulost. Jsme jiní než kdysi. A jedno krátké setkání nezmění nic na tom, že jsme si cizí.“
Černé oči shlížející na Kaitlin byly plné třpytu: oči, které jí pronikaly pod kůži, do nejhlubšího nitra.
„Tak se běž osprchovat. Sama, když chceš,“ prohlásil nakonec. „Až budeš hotová, promluvíme si.“

Když se Kaitlin vrátila do místnosti, Flynn stál u okna, v ruce plechovku s pivem. Dlouhou chvíli se ani nepohnula a prohlížela si jeho urostlou postavu, silnou jako lev, pružnou jako panter.
Na Flynnově nečekaném příchodu na ranč však bylo cosi znepokojivého a zlověstného. Kaitlin se napřímila a připomněla si, že se musí mít na pozoru. Zároveň jí bylo jasné, že to nebude nic lehkého.
„Flynne...“ oslovila ho.
Otočil se a zůstal stát. Kaitlin viděla, že to není poprvé, co si ji ten den tak pátravě prohlíží. Její plavé vlasy, téměř zlaté, byly rozpuštěné a stále ještě vlhké po sprchování. Lemovaly její oválnou tvář a spadaly v zářivých vlnách až po ramena. Zelené oči měla jemně nalíčené a rty si lehce upravila růžovou rtěnkou. Džínsy vyměnila za bílé letní šaty na ramínka a s páskem, který zdůrazňoval její útlý pas.
Zdálo se, že ta podrobná prohlídka nikdy neskončí, a Kaitlin měla pocit, že Flynnův oceňující pohled už déle nesnese. Vzduch v místnosti, ztěžklý zneklidňující smyslností, byl téměř hmatatelný. Kaitlin zalitovala, že si neoblékla něco méně zdůrazňujícího její ženskost.
Ustoupila pár kroků od Flynna a odměřeně se otázala: „Ještě jsi mi neřekl, proč jsi přijel?“
„Ty to vážně nevíš, Kaitlin?“
Jeho tón se Kaitlin ani v nejmenším nelíbil: zněl příliš vážně, téměř hrozivě.
Zavrtěla hlavou. „Jak bych mohla?“
„Myslel jsem, že Bill Seally je s tebou ve styku.“
„Bill?“ Při vyslovení toho jména sebou Kaitlin škubla.
Právě to ráno, stejně jako častokrát při probuzení, na Billa myslela. Bill Seally. Ranč. Hypotéka. Bill, přítel rodiny od nepaměti a držitel hypotéky na ranč, nikdy na Kaitlin se splátkami nenaléhal.
Kaitlin byla Billovi vděčná za to, že kdysi půjčil jejímu otci peníze, když se ocitli v nouzi, takže otec nemusel o půjčku žádat v bance. Bill zřejmě chápal, do jak vážné situace se Kaitlin dostala, jak bylo pro ni těžké převzít po smrti rodičů vedení celého ranče. Kaitlin Billovi poctivě posílala splátky, kdykoli jí zbyly peníze po zaplacení výdajů na provoz ranče. Bohužel, v poslední době bylo peněz stále méně.
„Co proboha má Bill společného s tvou návštěvou?“ zeptala se překvapeně.
„Udělali jsme spolu jistý obchod.“
Díval se na ni očima chladnýma jako ocel. Její nervozita byla stále silnější. „Jaký obchod, Flynne?“
„Cožpak to neuhodneš, Kaitlin?“
Hlavou jí bleskla jistá myšlenka, byla však tak děsivá, že se jí Kaitlin zdráhala uvěřit. Snažila se přemoci své rozechvění.
„Na hádanky nemám náladu,“ odvětila rázně.
„Fajn.“ Flynnův tón byl teď věcný a chladný. „V tom případě tě nebudu dál napínat. Chci se tě zeptat, kdy jsi naposled zaplatila splátku.“
„Do toho ti nic není.“
„Věř mi, že je. Kdypak to bylo, Kaitlin?“
„Před dvěma měsíci.“ Zaváhala. „Možná před třemi...“
„To je pořádné zpoždění.“
Kaitlin si rozčileně pročísla vlasy rukou. „Myslíš snad, že to nevím? Snažím se Billovi zaplatit, kdy jen můžu. Pravda je...“
„Jen pokračuj.“
„Měli jsme nějaké problémy. Od té doby, co táta zemřel -“ Kaitlin se náhle odmlčela.
Nebyla přece povinna Flynnovi vysvětlovat, že její otec spravoval ranč velice špatně, takže po jeho smrti se Kaitlin dostala do finančních potíží. Proč by měl Flynn vědět o její situaci, která byla den ode dne vážnější?
„Ty problémy tě sotva můžou zajímat.“
Flynn však byl neústupný. „Kdyby mě nezajímaly, tak bych se neptal.“
„Bill se taky o moje problémy nestará, tak proč bys měl ty?“ zeptala se nakonec. „Bill Seally měl vždycky pochopení. Nikdy mě o splátky dluhu neupomínal.“
„Jenomže i ti nejohleduplnější muži jednou začnou být kvůli penězům nervózní.“
„On tě sem poslal?“ tázala se Kaitlin naléhavě. V hrdle měla náhle sucho. „Bill ti řekl, abys přišel na ranč a vymáhal peníze? To tedy nemusel, Flynne. Mohl mi zavolat, mohl mi to říct!“
„Sedni si, Kaitlin,“ vyzval ji Flynn jemně.
„Ne! Musím mluvit s Billem.“
Šla k telefonu, ale Flynn natáhl ruku a popadl ji za zápěstí. Jeho chladné prsty ji zamrazily na rozpálené pokožce. „Moment, Kaitlin. To není všechno.“
Jeho tón byl tak panovačný, až se celá rozechvěla. Uvědomila si, že jí nezbývá než ho vyslechnout, a tak se pomalu, neochotně posadila vedle něj. „Co ještě?“
Flynn bez okolků prohlásil: „Tu hypotéku teď vlastním já, Kaitlin.“
Rozhostilo se ticho. Dusné ticho, které trvalo téměř minutu. Z Kaitlininy tváře zmizela všechna krev, dívka byla popelavě bílá. Tělo měla tak strnulé, že by se nemohla pohnout, i kdyby na tom závisel její život.
„Tys to nevěděla?“ zeptal se Flynn po chvíli.
„Ne,“ zašeptala.
Opět nastalo ticho.
Tentokrát promluvila jako první Kaitlin. „Proč mi to Bill neřekl?“
„Zaprvé jsem ho o to požádal.“
„Ale proč? Proč bys byl tak bezcitný?“
„Bezcitný?“ Černé oči mu zajiskřily.
„Určitě jsi věděl, že to pro mě bude šok.“
„Byl by to snad menší šok, kdyby ti tu zprávu oznámil Bill?“
„Nevím... Možná... Aspoň bych měla čas si to rozmyslet, dřív než...“ zarazila se. „Dřív než co?“ „Než bys přišel.“
„Vážně myslíš, že by v tom byl takový rozdíl?“
Kaitlin pozvedla tvář a pohlédla Flynnovi do očí. Na jeden strašný okamžik si pomyslela, že se rozpláče: slzy jí vhrkly do očí a hrdlo měla stažené. Nakonec však nad pláčem převládl hněv.
Rozhořčeně ze sebe vypravila: „Objevíš se tu zčistajasna. Nařídíš Billovi, aby mi nic neříkal. Víš, jak budu šokovaná, až zjistím, cos provedl. Proboha, Flynne, určitě ses dobře bavil na můj účet.“
„No tak, Kaitlin. Nedělej z toho drama. Ta hypotéka přece není pro tebe nic nového. Jenom se změnil její držitel.“
To, co říkal, byla zřejmá pravda. Kaitlin nikdy nezapomínala, že ranč je těžce zadlužen. Proč se tedy nemůže zbavit tušení, že její svět už nikdy nebude stejný jako dřív?
Najednou měla pocit, že toho víc nesnese. Dokázala překonat ztrátu rodičů a svízelnou situaci na ranči. A teď se objevil Flynn. Tvrdý, arogantní, neústupný Flynn, který nebude mít nikdy tolik pochopení jako Bill. Bude vůči ní bezohledný.
Nedokázala déle čelit jeho chladnému pohledu, sklonila hlavu a ukryla tvář do dlaní.
„Kaitlin,“ pravil jemně. „Snad nepláčeš?“
Zvedla hlavu a upřeně na něj pohlédla. Oči měla zvlhlé slzami, ale dokázala se přimět k odpovědi: „Já se tak snadno nerozpláču.“
„Já vím, vždycky jsi byla statečná holka.“
Statečná... Teď, když Kaitlin neměla sebemenší zdání, jak bránit svůj milovaný domov, necítila se ani trochu statečná. Zatoužila opřít se o Flynnovo atletické tělo, ukrýt se na jeho široké hrudi, hledat útěchu u muže, jenž kdysi pro ni tolik znamenal. Byla to však marná touha, neboť Kaitlin při pohledu do jeho chladné tváře pochopila, že Flynn se stal jejím protivníkem.
Odvrátila se od něj. „Bill mě měl varovat.“ Hlas jí zněl unaveně. „Proč mi to neřekl?“
„Bill Seally je slaboch,“ odvětil Flynn rozvážně. „Chce být s každým zadobře. Vyhýbá se konfliktům, zvlášť když jde o přátele. V tvém případě o dceru jeho starého přítele.“
Kaitlin zrudla. „Svoje peníze by dostal. Vždycky jsem se snažila splátky dodržovat.“
„Asi to nestačilo. Jsi s placením pozadu.“
„Já vím. Ale nakonec by Bill o peníze nepřišel. Rozhodně bych mu byla splatila každý cent. Věděl, že potřebuju čas.“
„Kolik času, Kaitlin?“
„To přesně nevím.“
„Bill to taky nevěděl, a proto začal být nervózní.“
Kaitlin si uvědomila, že by vlastně neměla být překvapená. Už před časem si všimla, že Bill a jeho žena Alice jsou při rozhovoru s ní neklidní, uhýbají pohledem. Když zemřeli její rodiče, Bill a Alice jí neustále telefonovali, zvali ji na návštěvu. Ovšem v poslední době ji už nezvali. Měla však tolik jiných starostí, že o tom nepřemýšlela.
Kaitlin pohlédla na Flynna. „Asi mi nebudeš věřit, ale o hypotéce jsem se dozvěděla až po tátově smrti.“
„Chápu.“
Kaitlin se zachvěla, když spatřila záhadný výraz ve Flynnových očích a jeho neústupné, pevně stisknuté rty. „Říkáš, že Bill se chtěl hypotéky sám zbavit?“
„Správně.“
„A ty ses objevil jako na zavolanou. Flynn Henderson coby zachránce.“
Flynn pokrčil rameny, zjevně nedotčený jejím sarkasmem.
„Čirou náhodou jsi byl na správném místě ve správnou chvíli,“ pokračovala Kaitlin zachmuřeně. „Něco mi tu nehraje.“
„Protože jsi moc inteligentní na to, abys tomu věřila.“
Pousmál se na ni úsměvem, jenž rozjasnil jeho oči a prohloubil jemné vrásky kolem nich. Jen kdyby neměl tu moc, pomyslela si Kaitlin, že se mi v jeho blízkosti bláznivě rozbuší srdce v hrudi.
„Takže to nebyla náhoda,“ ujišťovala se.
„Jasně že ne. Tvůj ranč jsem nespustil z očí od chvíle, co jsem odešel. Věděl jsem o hypotéce.“
Přestože byl horký den, Kaitlin se roztřásla zimou. „A celých pět let jsi čekal na příležitost, až to tu budeš moci převzít.“
Znovu ten podmanivý úsměv.
„Před pěti lety jsem měl jen velký cíl. Věděl jsem, co chci, ale tehdy bych si nemohl koupit ani dvorek, natož celý ranč.“
To byla další věc, která Kaitlin mátla: jak jen Flynn přišel k penězům, které musely představovat malé jmění?
Než se na to stačila zeptat, Flynn pokračoval: „Pamatuješ si, co jsem ti řekl, když jsme se viděli naposled?“
„Zkus mi osvěžit paměť.“
„Přísahal jsem, že za pět let se vrátím a převezmu ranč. Je to pět let přesně na den. Slib jsem dodržel, Kaitlin. A jak na tobě vidím, nikdy jsi tomu nevěřila.“
Kaitlin ohromeně hleděla na urostlého kovboje před sebou a cítila, jak jí z tváří mizí všechna barva.
„Tak proto jsi přijel,“ pravila, když se jí zase vrátila řeč.
Flynn neodpověděl, ale pozoroval ji se zvláštním výrazem v očích.
Přes nejrůznější pocity, které se v ní vzmáhaly, Kaitlin mrazivě pronesla: „Věděl jsi, že budu šokovaná, ale chtěl jsi vidět, jak se budu tvářit, až mi to řekneš. Co jsi, Flynne - nějaký sadista?“
Flynn jen lhostejně pokrčil rameny.
Kaitlin si prudce založila ruce v bok. „Dobře, už jsi mi to řekl, tak můžeš jít.“
„Musíme si promluvit, Kaitlin.“
„Dnes ne, Flynne. Rozhodně ne dnes. Musíš mi dát čas na rozmyšlenou.“
Dlouze se na ni zahleděl. Pak, k její velké úlevě, zvedl svůj stetson.
U dveří se ještě ohlédl. „Já se vrátím.“

TŘETÍ KAPITOLA

„Ahoj, rančerko.“
Od plotu ohrady pro dobytek se obrátila štíhlá postava oblečená v džínsech a se štětcem v ruce. „Jak se vede, kovboji?“
Uplynul celý týden, co ji viděl naposled. „Vypadáš velice zaměstnaně, Kaitlin.“
Pod širokým kloboukem měly její oči temně zelenou barvu, téměř jako smaragdy. „Jak vidíš. Ani jsem tentokrát neslyšela letadlo, Flynne. Pokud ses ovšem nevrátil k původnímu dopravnímu prostředku a nepřijel jsi na koni.“
Zasmál se. „Až z Austinu? To sotva.“ Ukázal na hlasitě vyhrávající rádio postavené nedaleko na pařezu vedle plechovky s barvou. „Ani se nedivím, žes v tom rámusu neslyšela letadlo.“
Kaitlin vztáhla ruku a ztlumila zvuk. „Máš pravdu,“ připustila. „Už tu jsi dlouho, Flynne?“
„Chvilku.“
„Předpokládám, žes mě sledoval, kovboji.“ „Tos uhodla.“
Kaitlin odložila štětec na okraj plechovky a přistoupila k Flynnovi. Znovu ho udivila její štíhlá postava modelky a půvabné pohyby. Drobné pramínky vlasů, které unikly zpod širokého klobouku, se jí vlnily na čele a dodávaly jí výraz ztraceného dítěte, který zasáhl Flynna až u srdce. Zamračil se. Neměl v sebemenším úmyslu nechat se Kaitlin znovu okouzlit.
„Pročpak jsi přijel?“ zeptala se.
„Nejspíš za tebou, ne?“ podotkl.
„Jistě - ale ne z přátelství. Ať je to cokoli, určitě se to bude týkat ranče a hypotéky.“
„Myslíš, že to je ten pravý důvod? Určitě se sem hrnou muži ze všech stran, jen aby spatřili krásnou Kaitlin Mullinsovou.“
Pevně stiskla rty. „Nemám čas na legrace, Flynne. Řekni, proč jsi tady, vyřídíme to na místě - a pak můžeš jít.“
S předstíraným údivem zvedl černé obočí. „Já že si dělám legraci?“
„A co to tedy mělo být?“
„Domníval jsem se, že ti skládám poklonu. Pozvánka na tvé večírky byla vždycky vyznamenáním.“
Kaitlininy oči přelétl lehký stín. „Skutečně, Flynne?“ V hlase bylo slyšet napětí. „Neobtěžuj se s odpovědí, protože to nechci slyšet. To, čemu říkáš poklona, je ve skutečnosti urážka.“
V očích se mu zablesklo. „Takhle to bereš? Mimochodem, mělas v poslední době nějaký večírek?“
„Ne,“ odvětila stručně.
„Vážně? Ještě jsi mi nevyprávěla o mužích, kteří sem chodí na návštěvu.“ „Žádní nejsou.“ „To ti nevěřím.“
„Věř si, čemu chceš, Flynne.“ Kaitlin si unaveným pohybem shrnula vlasy z čela. „Pravda je, že na muže nemám čas. Stejně jako nemám čas na hloupé vtipy a urážky.“
Zamyšleně si ji prohlížel. „Odkdy jsi tak jedovatá, Kaitlin?“
„A odkdy jsi ty tak drzý a arogantní?“ odvětila úsečně.
Flynn dlouho mlčel, překvapen vypětím, které viděl na její něžné tváři. Zdálo se, že Kaitlin vyčerpáním co nevidět omdlí.
Smířlivě pravil: „Takhle se nikam nedostaneme, že?“
„Ne... A proto bych ráda, abys odešel.“
„Ještě ne,“ odpověděl nevzrušeně. „Především chci vědět, proč tu dřeš jako otrok v tom příšerném vedru.“
„Jako otrok? Vždyť jenom natírám plot, Flynne.“
„V takovém horku? Ještě řekni, že tě to baví víc než sedět někde v chládku.“
Kaitlin se přerývaně nadechla. Když to Flynn uslyšel, přemohla ho touha - naprosto bláznivá touha - vysvobodit ji od té dřiny, ochraňovat ji.
Ochraňovat ji, to tak! Odkdy rozmazlená Kaitlin Mullinsová - hýčkaná rodiči, kteří splnili každé její přání - potřebuje ochranu?
„Minule jsi se vymlouvala, že máš málo zaměstnanců. Teď to vypadá, že se snažíš vést ranč úplně sama. Chci slyšet pravdu, Kaitlin.“
„Nemusím ti na nic odpovídat, Flynne.“
„Zdá se, že na něco zapomínáš.“
„Hypotéka.“ Oči jí potemněly. „Nezapomněla jsem na ni. Myslím na ni ve dne v noci. Vím, že musím pravidelně posílat splátky, a taky to dodržím.“
„A proto se tu udřeš,“ dodal Flynn nesouhlasně.
Na tváři Kaitlin se objevily dvě rudě planoucí skvrny a oči se jí zablýskly hněvem. „Má to snad být projev soucitu, Flynne Hendersone? Jestli ano, tak si ho nech pro někoho jiného. Ten ranč je můj život. Jsem, kde chci být, a žiju tak, jak chci žít. Přiznávám, že by to mohlo být lepší, ale mohlo by to být i o moc horší. Nějak si poradím. A jestli něco nesnesu, tak to je soucit. Zvládnu to, Flynne, nějak to zvládnu.“
Flynn si obdivně pomyslel - a nikoli poprvé -, že Kaitlin má víc odvahy, energie a nezávislosti, než měli oba její rodiče dohromady.
Zeptal se tiše: „Co se stalo s tou dívkou, která se kdysi tak ráda bavila? Koně, plavání, pikniky, večírky. Co se s ní stalo, Kaitlin?“
„Existovala vůbec?“ pronesla zamyšleně. „Už si ani nevzpomínám.“
„Zato já si ji živě pamatuju. Byla půvabná, Kaitlin. Neuvěřitelně krásná, s pletí jako právě rozvitá růže. Plná života a tak veselá, že se každý v její společnosti cítil šťastně. A byla sexy, Kaitlin. Tak sexy, že si jeden muž myslel, že se zblázní, jestli se s ní nebude moct milovat.“
Kaitlin na okamžik od něj odvrátila pohled, pak mu opět pohlédla do očí. „Víš jistě, že byla skutečná, Flynne?“
„Skutečná až po konečky prstů. Co se s ní stalo?“ „Zmizela, Flynne.“ „Zmizela, Kaitlin?“
„Navždycky. Nikdy se nevrátí.“ Na rtech se jí objevil posmutnělý úsměv. „A možná to je dobře, Flynne - byla hrozná.“
„Byla rozkošná.“
Kaitlin s námahou polkla. „Ta dívka žila v jiném světě, Flynne, v jiné době.“ Zvedla štětec a začala zase natírat plot se zarputilou energií, kterou Flynn považoval za zcela zbytečnou.
Několik minut pracovala mlčky. Pak se k němu obrátila. „Ještě jsi mi neřekl, proč jsi tady, Flynne.“
„Promluvíme si o tom později. Až ti pomůžu s plotem.“
Překvapeně na něj pohlédla. „To není třeba.“
„Ve dvou to půjde rychleji. Jen si představ, Kaitlin, že se dostaneš dřív domů. Pěkně se vykoupeš a pak si dáš nějaké dobré pití s ledem.“ Povzbudivě se na ni usmál.
Kaitlin chvilku váhala, ve tváři tak roztoužený výraz, že Flynn pochopil, jak lákavá je pro ni jeho nabídka.
„To nejde,“ prohlásila nakonec zdráhavě. „Pročpak?“
„Protože si nemůžu dovolit za tu práci ti zaplatit.“
„Kdo tu mluví o penězích?“
„Ale to je přece jasné, ne? Chceš snad náklady za natírání plotu připočítat k hypotéce?“
„Tentokrát,“ pravil škádlivě, „tě moje služby nebudou stát ani cent. Kde je štětec? V kůlně, jako vždycky?“
Zřejmě ji přesvědčil, že míní vážně každé slovo, protože po chvíli přikývla. Za okamžik byl Flynn z kůlny zpátky, v jedné ruce štětec, ve druhé kladivo a šroubovák: prý kdyby bylo zapotřebí něco opravit.
Pracovali bok po boku, oba používali stejnou plechovku s bílou barvou. Vzduch kolem nich jiskřil napětím, ale Flynn předstíral, že si toho nevšiml. Hovořil bezstarostně, nesouvisle: zeptal se na jednoho kovboje, kterého kdysi znával, zmínil se o stávce v ropném průmyslu, o níž psaly nedávno texaské noviny, stěžoval si na počasí. Napětí zvolna ustupovalo.
Přecházeli k další části plotu, když Kaitlin prohodila: „Pamatuješ si, jak jsi chytal to tele? Ptala jsem se, jestli jsi jezdil na rodeu?“
„Pamatuju si to.“
„Objížděl jsi rodea, Flynne?“
Pohlédl na ni. „Ano.“
Oči jí zajiskřily. „Uhodla jsem to! A cos dělal, Flynne? Pracoval jsi s lasem?“
„Zpočátku. Než jsem začal jezdit na býcích.“ „Na býcích?“ Nevěřícně na něj zírala. „To má být vtip?“
Škádlivě na ni pohlédl. „Myslíš snad, že bych to nedokázal?“
Pomalu odvětila: „Dovedu si tě představit na rodeu, Flynne. Vždycky jsi skvěle jezdil na koni.“
„Jsem rád, že sis toho všimla,“ poznamenal suše.
„Ale býci! Na býcích jezdí jenom hazardéři!“
Usmál se potměšile. „Ty mě nepovažuješ za hazardéra?“
„Flynn, kterého jsem znávala před pěti lety, rozhodně hazardér nebyl. Proč jsi to dělal? Pro slávu? Pro peníze?“
V očích mu zablýsklo. „Což takhle pro zábavu?“
„Pro zábavu? Tys krotil býky pro zábavu?“
„Peníze taky nebyly k zahození,“ připustil.
„Vím, že se na rodeu dají vydělat peníze, pokud jsi dobrý.“
„A to jsem byl. Často jsem vyhrával.“ Flynn se nesnažil předstírat skromnost. „Máš pravdu, Kaitlin, kdysi jsem nebyl typický jezdec na býku. Byl jsem spokojený s pohodlným všedním životem, s prací na ranči, nic jiného jsem si nedovedl představit. Ale jakmile začneš jezdit na rodeu, chytí tě to. Nemohl jsem přestat. Vždycky tu byla další výzva, další zábava. Další peníze.“
„Jízda na býku může skončit i smrtí,“ připomněla Kaitlin.
„Jistě.“ Flynn pokrčil rameny. „Ale já jsem tady, a živý. A taky tu byla odměna.“
Kaitlin se odmlčela. Flynn ji pozoroval, jak natírá plot dlouhými pravidelnými tahy štětce.
„Jaká odměna,“ otázala se nakonec, „kromě slávy a peněz?“
„Ostatní kovbojové si tě váží. A ženy tě zbožňují.“
„Což se ti líbilo,“ podotkla Kaitlin zlomyslně.
„Který normální chlap by se bránil, když se mu ženské vrhají kolem krku? Tak jsem poznal Elise.“
Kaitlin klesla ruka se štětcem. „Elise?“
„Mou ženu. Vášnivě navštěvovala rodea. Dali jsme se do řeči, začali jsme spolu chodit. Jednou večer jsem toho asi moc vypil. Když jsem se ráno probudil, měl jsem kocovinu, oddací list a manželku.“
Flynn se pokusil vybavit si podobu své bývalé ženy, ale nedokázal to. Překvapilo ho to, protože nikdy neměl problém představit si Kaitlin, přestože ji neviděl celá léta.
„Ale... Jistě jsi ji miloval, ne, Flynne?“ Kaitlin uhnula pohledem.
„Miloval?“ opakoval jakoby sám pro sebe. „Sakra, já nevím. Jestli mluvíš o fyzické přitažlivosti, tak ano. Přitahovala mě. Ale láska? Já snad ani nevím, co láska je.“
„Jsi zahořklý, Flynne.“
Potřásl hlavou. „Řekněme raději realistický. Chceš ještě něco vědět o Elise?“
„Ani ne. Ale něco by mě zajímalo, a to se netýká ani tvého milostného života, ani tvojí exmanželky.“ Tentokrát byl její pohled pevný a přímý. „Jak sis mohl dovolit převzít tu hypotéku?“
Flynn se zasmál. „Jak chudý kovboj přišel k tolika penězům? Čekal jsem, že se na to zeptáš.“
Začervenala se. „Za těchle okolností to není bezdůvodná otázka. Vydělal sis ty peníze na rodeu, Flynne?“
„Ne, Kaitlin, tolik tam přece jen neplatí. Ale byl to dobrý začátek. Věděl jsem přirozeně, že to nepotrvá dlouho. Vím jako ty, že jízda na býku může člověka zabít. Stačí jediná chybička, a zvíře tě roztrhá nebo rozdupe. Proto jsem včas odešel. To už jsem měl v bance slušnou částku. Ale potřeboval jsem víc. Proto jsem chtěl investovat.“
„Kam investovat, Flynne?“ Kaitlin se ani nesnažila zakrýt svůj úžas.
„Do těžby ropy.“
„Do ropy?“
Flynn se zasmál jejímu údivu. „I kovbojové vědí o té černé břečce, co teče ze země, Kaitlin. Náhodou jsem se dozvěděl o jednom ropném poli, které ale zoufale potřebovalo finanční pomoc. Malé ložisko, pro velké magnáty nezajímavé. I drobní investoři byli vítaní. Jel jsem se tam podívat a zdálo se mi, že ti lidé tam vědí, co dělají. Proto jsem do toho podniku vložil peníze. Výsledek předčil všechna očekávání. Po čase byly zisky mnohem větší, než jsem si kdy představoval.“
„A zbohatl jsi natolik, abys mohl převzít mou hypotéku.“
„Přesně tak,“ přikývl Flynn.
Zelené oči jí zuřivě planuly. „Pěkně sis to naplánoval! Vyděláš peníze na rodeu. Chytře je investuješ. A počkáš si na tu pravou chvíli, aby ses vrátil.“
„Po pěti letech přesně na den. Jak jsem slíbil.“
Kaitlin se náhle široce rozmáchla rukou, stále svírající štětec, a vykřikla: „Jsi nesnesitelný, Flynne! Jsi nemožný a neuvěřitelně sebevědomý.“
Byla překrásná, když se tak zlobila! Zelené oči blýskaly zlostí, tváře měla zrudlé, každičký kousek jejího půvabného těla vyzařoval nezkrotnou energii. Flynn zatoužil sevřít Kaitlin do náruče a celou ji zlíbat - tohle však nebyla ta správná chvíle. Žádná jiná žena ho nikdy tak nevzrušovala, ani Elise.
„Už jsi skončila?“
„Ne.“ Zhluboka se nadechla a snažila se uklidnit.
„Teď víš, co si o tobě myslím. A chci, abys odtud vypadl!“
„Opakuješ se, Kaitlin.“
„Vím, že vlastníš tu hypotéku, a zatím s tím nemůžu nic dělat. Ale ranč ti nepatří.“ „Správně.“
„Chceš dostat zaplaceno.“
„Zase správně.“
„Dostaneš. Postarám se o to.“
„To rád slyším - už kvůli tobě.“
Kaitlin strnula. „Chceš říct, že kdybych neplatila, zabavil bys ranč? Kdysi jsi nebyl tak bezohledný, Flynne.“
„Dost možná.“ Pokrčil rameny. „Podívej, Kaitlin, je hrozné horko. Vážně chceš dokončit ten plot?“
„Ovšem,“ odpověděla odhodlaně. „Ten plot dokončím, i kdyby mě to mělo zabít. Vydržím víc, než si myslíš, Flynne.“
Vrátili se k práci. Polední slunce nemilosrdně pálilo a i dobytek ve výběhu se snažil vyhledat nějaký stín.
Flynn pracoval lehce a bez námahy. Všiml si však, jak je Kaitlin vyčerpaná. Byla bledá, na čele se jí perlily kapičky potu, tričko měla zvlhlé.
Najednou Kaitlin upustila štětec a zapotácela se. Flynn byl jedním skokem u ní a zachytil její bezvládné tělo dřív, než mohlo dopadnout na zem.
Několik vteřin mu ležela nehybně v náručí, oči zavřené. Přitiskl ji k sobě pevněji a Kaitlin po chvíli oči opět otevřela.
„Nic mi není,“ pravila slabým hlasem.
„Potřebuješ pomoc, Kaitlin.“
„Jen se mi na chvíli zatočila hlava. Musím... Musím dodělat ten plot.“
„Ne, Kaitlin. Už jsi dokázala, že jsi silná a vytrvalá, ale nemá smysl uhnat si úpal. Odnesu tě domů.“
Zvedl ji a přes její odpor zamířil zpátky k ranči.
Když přestoupil práh nezamčeného domu, Kaitlin se snažila vyklouznout mu z náručí a postavit se na nohy. Svíral však její útlé tělo pevně.
„Už jsme uvnitř, Flynne... Kam mě to neseš?“
„Do ložnice.“
„Ne!“ vykřikla.
Flynn její protest ignoroval, ani se nezastavil a prošel halou. I po dlouhých pěti letech si přesně pamatoval, kde má Kaitlin svůj pokoj. Za okamžik ji už pokládal na postel.
Kaitlin na něj pohlédla s úsměvem, který odhalil její bílé zuby a špičku růžového jazyka. Flynn se k ní bez přemýšlení sklonil. Ucítil, jak se pod dotekem jeho rtů Kaitlin zachvěla. Chvíli zůstal bez pohnutí, vychutnával omamný pocit jejích horkých úst na svých, jejich sladkou vlhkost tam, kde se její rty lehce pootevřely. Takto by si přál zůstat věčně.
Rukama jí podepřel záda a přitáhl ji k sobě, až ucítil na hrudi její pevná ňadra. Znovu se mu vrátily vzpomínky, které si již nechtěl přivolávat. Bezděčně zasténal. Jazykem se dotkl jejích rtů a chystal se prozkoumat její ústa, zakoušet rozkoše, které mu byly tak dlouho odepřeny.
Vtom si vzpomněl, proč je tady, v její ložnici, na ranči. Odtáhl se.
„Proč?“ zeptala se Kaitlin tiše. Její oči, obvykle zářivě zelené, byly teď lehce zamžené.
„Proč jsem tě líbal?“ Flynn předstíral lhostejnost. „Chtělo se mi.“
„A proč jsi přestal?“
Ta nečekaná otázka mu rozbouřila krev v žilách. Protože kdybych nepřestal, už bych se od tebe nemohl odtrhnout. To byla jediná odpověď, která by byla pravdivá.
„Proč jsem přestal?“ Jeho hlas zněl nyní výsměšně. „Odpovím stejně - chtělo se mi.“
Kaitlin mu byla tak blízko, že slyšel, jak se prudce nadechla. „Jsi pěkná bestie, Flynne! Kdysi jsem si myslela, že tě znám - zřejmě jsem se spletla.“
Flynn se krátce a nevesele zasmál. „Možná jsme se ve svých názorech spletli oba. Jak ti je?“
„Skvěle, díky.“ Povzdechla si.
„Když je ti skvěle, tak proč vzdycháš?“
„Zrovna jsem si říkala, že se o mě už dávno nikdo takhle nestaral.“
Zvážněl. „Ty nemáš rodinu, Kaitlin?“
„Jak bych mohla?“
„Vím, že rodiče zemřeli. Ale jiné příbuzné? Přátele? A co Bill Seally a jeho žena?“
„Nemám příbuzné, jen nějaké tety a strýce, které skoro ani neznám. A Bill s Anne žijou v Austinu.“
„Ale někoho musíš mít,“ naléhal Flynn. „Na tvém večírku byla přece spousta lidí.“
Kaitlin ležela téměř nepohnutě. „Divím se, že si to pamatuješ.“
„Pamatuju,“ ujistil ji s vážnou tváří. „Dům byl plný lidí.“
„Vždyť jsi tam nebyl, Flynne, tak jak bys to mohl vědět?“ řekla unaveně.
Nastala ta pravá chvíle, aby promluvil? Flynn usoudil, že nikoli. Další výsměch a ponížení by už nesnesl. Kromě toho, kdyby jí řekl pravdu, nic by tím nezískal: minulost byla uzavřena.
Naklonil se dopředu a uchopil její drobnou ručku do své velké tlapy. Proti jeho drsné dlani byla Kaitlinina pokožka hebká a jemná. Tiše se otázal: „Proč pro tebe bylo tak důležité natřít celý plot právě dnes?“
Kaitlin uhnula pohledem. „Když jednou něco začnu, chci to dokončit.“
„Anebo,“ doplnil ji Flynn, „to musíš udělat dnes, protože zítra na tebe čeká sto dalších povinností.“
„Vždyť víš, jak to na ranči chodí - nemůžu si dovolit víc platit na mzdách.“ Umíněně pohodila hlavou. „Proč se ptáš, Flynne? Chceš, abych to vzdala? To se nedočkáš. Možná to bude těžké, ale nevzdám to. A nebudu se prosit ani tebe, ani nikoho jiného.“
Flynn si pozorně prohlížel tu hrdou a statečnou dívku, která se nepodobala žádné jiné ženě, jakou kdy poznal. „Je tu jedna možnost,“ pravil jemně.
V	očích jí svitla naděje. „Jaká?“ „Prodej mi ranč.“
Kaitlin okamžitě zapomněla na závrať, vyskočila a postavila se na nohy. Její kouzelné oči zajiskřily hněvem. „Ranč není na prodej!“
„Ještě jsi neslyšela mou nabídku,“ pokračoval nevzrušeně Flynn a vyslovil částku.
Kaitlin se zatvářila ohromeně. V očích jí na okamžik kmitlo pokušení, pak zavrtěla hlavou. „Ne, Flynne.“
„Jen si to rozmysli.“
„Není třeba,“ pravila nejistě. „Miluju ten ranč. Je to můj domov. Nemůžu se ho jen tak vzdát.“
„Mám ještě jednu nabídku, Kaitlin.“ Pozorně na ni hleděl. „Pořád by to mohl být tvůj domov.“
Vypadala zmateně. „Nechápu. Nabízíš mi zaměstnání?“
„Žádám tě, aby sis mě vzala.“
Z její tváře bylo možné vyčíst silné pohnutí: projevilo se v jejích očích, na chvějících se rtech. Flynn se zatajeným dechem čekal na její odpověď.
Když však promluvila, její hlas zněl opovržlivě. „Vzít si tebe?“
V	té chvíli jako by zazněl hlas Kaitlininy matky, tón dobře vychované jižanské krásky, v jejíchž očích Flynn Henderson nikdy nebyl - a nemohl být - nic jiného než obyčejný kovboj. „Proč ne?“
Díval se na ni a v duchu se ptal, proč ze všech žen, které kdy poznal, je právě Kaitlin Mullinsová pro něj nejpřitažlivější, nejsvůdnější. Zamiloval se do ní před pěti lety a teď poznal, že to bylo na celý život a že se toho citu nikdy nezbaví. To jí ovšem nehodlal dát najevo. Kaitlin Mullinsová ho těžce ranila a on jí zatím nedokázal odpustit. A možná nikdy neodpustí.
„Já...“ Kaitlin se náhle zarazila.
„Pokračuj,“ vybídl ji.
„Právě jsem si něco uvědomila. Ten slib, že se vrátíš a převezmeš ranč...“
Napjatě čekal. „Co má být?“
„Znamenal ten slib taky, že si budeš dělat nárok i na dceru z toho ranče?“
Dlouze se na ni zahleděl, všiml si hněvu v těch krásných zelených očích, odmítavě stisknutých růžových rtů.
„Ano, Flynne?“ naléhala.
Rozhodl se nic nezastírat. „Máš pravdu.“
„Chápu.“ Kaitlin se zjevně už vzpamatovala z největšího šoku: ramena držela zpříma, bradu výbojně zvednutou. „Dobře sis to naplánoval, Flynne. Ale nakonec ses přepočítal. Ranč nedostaneš. A mě taky ne.“
„Dobře si to rozmysli, než mě odmítneš, Kaitlin,“ varoval ji Flynn.
„Už jsem si to rozmyslela, Flynne. A teď laskavě
odejdi z mého pozemku. Nejsi tu vítaný. Nemůžu tě
ani vidět!“
„Kdysi to tak nebylo,“ odvětil posměšně. „Jen si na to vzpomeň dnes večer, Kaitlin, až budeš ležet sama ve své posteli.“
Kaitlin nemusela čekat až do večera. Když stála u okna ložnice a dívala se, jak Flynnovo letadlo stoupá k obloze, zaplavila ji vlna vzpomínek: vzpomínek, jež byly tak čerstvé a živé, jako by se všechno stalo včera.

ČTVRTÁ KAPITOLA
„Jdeš do stájí, Katie?“
Kaitlin se na matku dychtivě usmála. „Už jsem na Starovi nejela celou věčnost. Prázdniny na Floridě byly fantastické, mami, ale jsem ráda, že jsem zase zpátky na ranči. Jednak se mi stýskalo po tobě a po tátovi, a kromě toho se už nemůžu dočkat, až se zase projedu.“
„Nechoď sama, Katie.“
Kaitlin, která už byla na půl cesty ze dveří kuchyně, se zastavila a užasle pohlédla na matku. „Co to říkáš, mami? Jezdím po ranči sama, co pamatuju.“
„Já vím, drahoušku, ale právě teď to není bezpečné. Měli jsme tu v poslední době zloděje dobytka.“
Matka se na ni starostlivě podívala. „Proč nepožádáš některého z kovbojů, aby jel s tebou? Třeba toho, co pracuje ve stájích.“
Kaitlin si vzpomněla na mrzutého starého Harryho. Nijak ji nelákala představa, že ji Harry doprovází při vyjížďce a ustavičně ji napomíná, aby jela pomalu.
S povzdechem však odpověděla: „Když myslíš...“
„Nezapomeň si klobouk,“ připomněla jí matka, když už Kaitlin byla na odchodu.
„Neboj se, vezmu si svůj stetson.“
„A pozor na ruce, Katie. Oblékni si rukavičky.“
„Ale mami,“ protestovala Kaitlin. Dobře věděla, co matka řekne, slyšela to už tisíckrát.
 „Dáma by měla mít krásné ruce, Katie. Jemné, hladké a bez pih.“ Kaitlinina matka se podívala na své pěstěné ruce.
„Ale mami, já nejsem jako ty. Jsem holka z ranče, narozená a vychovaná v Texasu. Tebe koně nikdy nezajímali.“
„Katie,“ pravila matka přísně. „Je ti teprve osmnáct. Až budeš starší a tvoje ruce a pleť budou stále jemné a hladké, budeš ráda, žes mě poslechla.“
Kaitlin konečně vyšla z domu, v jedné ruce klobouk a rukavičky, ve druhé svazek mrkve. Když došla ke stájím, její kůň Star ji přivítal tichým zaržáním.
„Staré, drahoušku, jak jsi mi chyběl!“ Podávala mu mrkev a hladila jeho lesklé boky a měkký čenich.
Když Stará osedlala, šla hledat Harryho. Zahlédla ho na druhém konci ohrady. Stál k ní obrácen zády a právě cvičil hříbě.
„Harry!“ zavolala Kaitlin.
Žádná odezva. Teprve když zavolala znovu, muž se otočil a vydal se směrem k ní. „Harry! Už jsem zpátky...“
Slova jí odumřela na rtech, když kovboj přišel blíž. Strnula. „Vy nejste Harry.“
Neznámý muž si posunul stetson z čela. „To tedy nejsem.“
Ve tváři, nejhezčí jakou Kaitlin kdy spatřila, mu jiskřily oči temné jako noc. Měl široká ramena a jeho svalnatá hruď se zužovala ke štíhlým bokům a neuvěřitelně dlouhým nohám. Mohlo mu být nanejvýš tak čtyřiadvacet let.
Kaitlin si ho okouzleně prohlížela. „Vy tu jste nový? Neznám vás.“
„Jmenuju se Flynn. Flynn Henderson.“ Hlas měl hluboký a zvučný.
„Já jsem Kaitlin Mullinsová.“ „Já vím, kdo jste.“
„Ano?“ Překvapením nebyla schopna jasně uvažovat. „Jste šéfova dcera.“
„Máte pravdu.“ Nedovedla si vysvětlit, proč je najednou tak rozpačitá. „Asi jste o mně slyšel od ostatních kovbojů?“
Černé oči mu zajiskřily ještě výrazněji. „To se ví.“
„A co o mně říkali, Flynne Hendersone?“
„Že jste hezká. Vlastně víc než hezká.“
„Díky.“ Kaitlin byla na poklony zvyklá, ale z nějakého neznámého důvodu se bezděčně začervenala radostí. „Říkali ještě něco?“
„Jo.“
„A co?“ zeptala se Kaitlin a očekávala další poklonu.
Mladý kovboj se na ni zazubil. „Vážně to chcete vědět?“
„Proč ne?“ Pokusila se o nevzrušený tón.
„Tak dobře. Říkali, že jste rozmazlená. Že vás rodiče zbožňují a dají vám všechno, nač si vzpomenete.“
Katilin zapomněla předstírat lhostejnost. „To je lež!“ vykřikla rozhořčeně.
„A to není zdaleka všechno.“
„Co jste ještě slyšel?“ naléhala.
„Prý jste umíněná. Nezávislá. Vždycky prosadíte svou.“ Vesele se na ni ušklíbl. „Měli pravdu?“
Kaitlin se musela zasmát, až ji přešel hněv. Koketně se na mladého muže podívala. „Přece nečekáte, že vám odpovím. Jestli chcete vědět, jaká skutečně jsem, musíte na to přijít sám.“
„Už se na to těším. Rád bych vás poznal líp.“
Při jeho slovech Kaitlinino srdce bláznivě poskočilo. Něco takového ještě nikdy nepocítila: rozhodně ne k chlapcům ze sousedních rančů ani k mládencům, s nimiž flirtovala na Floridě.
„Budete mít k tomu příležitost teď hned,“ pravila vyzývavě.
„Opravdu?“
„Ano, protože pojedete se mnou na projížďku.“
„A to říká kdo?“ Nezdálo se, že by byl Flynn tou poctou ohromen ani nebyl zastrašen Kaitlininým panovačným chováním.
„Moji rodiče si myslí, že to tu není bezpečné. Proto pojedete se mnou.“ Cosi ji přimělo rychle dodat: „Ne, že bych se bála. Osobně si myslím, že si rodiče dělají zbytečné starosti.“
„Chápu,“ odvětil Flynn tak klidně, až Kaitlin užasla. Ten hezký kovboj má ale nervy!
„Myslela jsem, že mě chcete poznat.“
„Dobře, slečno Mullinsová, doprovodím vás. Ale budete muset chvíli počkat.“
Kaitlin pobouřeně sledovala, jak se Flynn vrací zpátky k hříběti. Zároveň byla nesmírně vzrušená a rozpálená touhou, kterou plně nechápala. Touhou, která byla pro ni zcela nová a kterou si nechtěla připustit: ne, když šlo o tohoto kovboje, jenž se k ní choval tak přezíravě.
V okamžiku, kdy Flynn vyváděl koně ze stáje, Kaitlin pobídla svého koně do klusu. Ten nezdvořilý kovboj ji určitě zanedlouho dohoní, ale zatím chtěla být od něj co nejdál.
Jela stále rychleji a jen zalapala po dechu, když se kolem ní přehnal černý kůň, prudce se otočil a postavil se jí na úzké stezce do cesty.
Kaitlin hněvivě vykřikla, protože její vlastní kůň se vzepjal na zadních nohou. Byla však zkušená jezdkyně a zanedlouho koně opět uklidnila.
„Mohla jsem spadnout!“ křičela na Flynna zlostně, jakmile zase popadla dech.
„Věděl jsem, že nespadnete. Taková divoška jako vy hned tak nespadne. Jste rozená jezdkyně.“ Smál se jí do očí.
Kaitlin jen beze slova zírala na vysokého kovboje, který byl mnohem víc sexy, než se jí kdy o nějakém muži snilo. Vítr mu odvál černé vlasy z čela, tmavé oči se mu třpytily a v opálené tváři se blýskaly bělostné zuby.
Bezostyšně si ji prohlížel. Pohled mu ulpěl na jejích rtech, pak na hrdle a nakonec na jejích ňadrech. Žádný muž před Flynnem se na ni nikdy takhle vyzývavě nedíval.
„Pročpak jste na mě nepočkala, Kaitlin?“
Bylo to poprvé, kdy ji oslovil křestním jménem. Zvuk jejího jména na jeho rtech zněl sladce, až se Kaitlin zatočila hlava.
„Nechtělo se mi.“
„To není žádná odpověď, Kaitlin.“
Flynn nečekaně popojel těsně k ní, a než mu v tom mohla Kaitlin zabránit, pevně uchopil otěže jejího koně.
Upřeně hleděla na jeho ruku, která svírala otěže. Velká ruka, opálená, s dlouhými štíhlými prsty. Kaitlin zatoužila dotknout se jí. Nepozorovaně přisunula vlastní ruku blíž, ale když si uvědomila, co dělá, zarazila se.
„Nemusím ti na nic odpovídat, kovboji,“ pravila rozpačitě.
Sklonil se k ní. Byl tak blízko, až na tváři ucítila jeho horký dech. Kaitlin napjatě vyčkávala. Flynn se od ní kupodivu odtáhl. „Chtěl jsi mě políbit?“ „Možná.“
„Ale něco ti v tom zabránilo.“ „Jedna maličkost.“
Kaitlin okamžitě pochopila. „Je to proto, že jsem dcera tvého šéfa? Proto si netroufáš?“
„Nerad bych přišel o práci.“
Kaitlin se rozhlédla a vyzývavě se mu podívala do očí. „Nikoho tu nevidím - jen pár krav tamhle v dálce, a ty to určitě nikomu neřeknou.“
Flynn se zasmál. „Jsi pěkně divoké stvoření, viď?“
„Skutečně?“
„A jsi tak sexy, že ti nemůžu odolat. Proto tě chci políbit od chvíle, co jsem tě uviděl v té ohradě - bez ohledu na tvého otce.“
Stále držel v jedné ruce otěže. Druhou ruku položil Kaitlin kolem ramen a přitáhl ji k sobě. Když se jeho ústa dotkly jejích, měla v hrdle takové sucho, že nemohla ani polknout. Nejprve ucítila jen tlak jeho rtů. Pak se jeho jazyk dotkl koutků jejích úst a jeho špička vklouzla mezi její rty. Ten palčivý pocit vyvolal v celém jejím těle vášeň, jakou dosud nikdy nepoznala.
Zdálo se, že polibek nikdy neskončí.
Když Flynn odtáhl ústa, Kaitlin se na něj omámeně podívala. Trvalo pár vteřin, než zase byla schopna zaostřit zrak, a pak uviděla, že i Flynnův výraz se změnil.
Flynn promluvil jako první. „Stálo to za to,“ pravil tiše.
„Za co?“
„Že přijdu o práci.“
„O práci nepřijdeš. Nikdo se to nedozví.“
Sňal ruku z jejích ramen a pozvedl ji k její tváři, jedním prstem odhrnul pramínek zvlhlých vlasů z jejího čela, a pak se jemně dotkl křivky jejích úst, která před okamžikem líbal.
„Stejně by mi to za to stálo,“ ujistil ji Flynn. A v tu chvíli se Kaitlin do něj beznadějně zamilovala.

Zloději dobytka se už neobjevili, nebezpečí pominulo, ale Kaitlin a Flynn dál jezdili na vyjížďky spolu.
Rodiče Kaitlin to překvapilo, byli však rádi, že jejich tvrdohlavá dcera je ochotna nechat se doprovázet.
Dny, které následovaly po jejich prvním setkání, byly kouzelné. Společně se toulali po pastvinách, závodili za chladného časného rána, anebo jen vodili své koně bok po boku, když vražedné vedro vyčerpávalo i ta nejodolnější zvířata.
Neuplynul ani den bez polibku. Bylo pro ně stále těžší odtrhnout vzájemně od sebe své rty a ruce. Snili romantické sny o společné budoucnosti a slibovali si, že jejich city vydrží navěky.
Flynn sice o lásce nikdy nemluvil, ale Kaitlin byla přesvědčena, že ji miluje stejně silně jako ona jeho. Nikdy ji nenapadlo, že tomu tak nemusí být.
„Tohle mi nestačí,“ řekl jednou, když od ní odtáhl své rty, aby se mohli nadechnout. „Chci víc, Kaitlin.“
„Proboha, Flynne...“
„A ty to chceš taky, miláčku, vím to.“
V tom měl pravdu. Zoufale po něm toužila. Kdyby ji v tu chvíli položil do vyhřáté trávy a přitiskl na ni své tělo, neměla by sílu ho odmítnout.
„Ano,“ zašeptala.
„Kdy?“
Odpověď byla snadná. Kaitlin bylo před několika měsíci osmnáct, v té době však byla na Floridě. Nyní pro ni její rodiče chystali opožděnou oslavu narozenin.
Chtěla se s Flynnem milovat, ale až po oslavě. Byla si jista, že na večírku oznámí své zasnoubení.
„Po večírku,“ slíbila Flynnovi.
„Ale to je až za dva týdny!“
„Já vím. Nějak to vydržíme.“
Flynn ji rozmrzele ujistil: „Budu do té doby počítat hodiny. Minuty.“
Kaitlin věděla, že ona také.

O pár dní později Kaitlin uklouzla na uvolněném prkně v ohradě a ztěžka dopadla na kamenitou půdu.
„Jsi v pořádku, miláčku?“ staral se Flynn. „Prohlídnu ti záda.“
Vyhrnul jí halenku a oznámil: „Jsi trochu poškrábaná, musí se to vyčistit. Ale sama tam nedosáhneš, pomůžu ti.“
„Ty?“ polekala se Kaitlin.
Oči mu zajiskřily. „Myslíš, že kovboj nedovede dělat ošetřovatelku? Jen pojď, miláčku. Čím dřív to vyčistíme, tím líp.“
Když vešli do domu, Kaitlin si všimla, jak se Flynn rozhlíží kolem.
„Pěkný dům. Ještě jsem tu nikdy nebyl.“
„Neuvědomila jsem si...“
„Rančeři obvykle kovboje k sobě domů nezvou.“
Měla pocit, že se musí omluvit. „Promiň.“
„Není třeba.“ Usmál se na ni bez zahořklosti. „Ty za to nemůžeš. Prostě je to tak.“
Přitáhl ji k sobě a uchopil její tvář do svých rukou, které sice byly velké a silné, ale také nesmírně něžné.
„Ach, Flynne...“
S velkým sebeovládáním řekl: „Chtěl bych tě takhle držet věčně - ale nejdřív bychom ti měli ošetřit záda.“
Kaitlin ho následovala poslušně do koupelny, kde jí Flynn znovu prohlédl zranění.
„Není to tak zlé, jak se zdálo,“ ujistil ji po chvíli. „Trocha vody a mýdla to spraví. Ale ty šaty musí dolů.“
Přestože spolu strávili tolik času, Kaitlin se náhle začala ostýchat. Třesoucími se prsty rozepla první knoflíček halenky, ale Flynn netrpělivě prohlásil: „Ukaž, udělám to sám.“
Když jí svlékl halenku, rozechvěla se. Položil jí své velké ruce na ramena, pak na ňadra, vzal je něžně do dlaní, stejně jako před pár minutami držel její tvář. Dotek jeho tvrdých a trochu drsných dlaní na její hebké nahé pokožce byl nevýslovně vzrušující.
Jakmile se však chystal svléci jí džínsy, ucouvla. „Je to vážně nutné?“
„Zamáčíš se.“
Když ji zbavil džínsů, pohladil její ploché břicho, boky a pokračoval dál ke stehnům. Všude, kde se jí dotkl, jako by se rozhořely malé plamínky: Kaitlin cítila, jak jí žhne celé tělo.
„Zapomínáme na moje záda,“ zašeptala, když už hrozilo, že ji vzrušení připraví o zbytky sebekontroly.
„Správně... Nejlepší bude, když si vlezu do vany s tebou,“ rozhodl se.
Ve vteřině se svlékl a oba se ponořili do vody. Když měla Kaitlin poškrábaná záda zase čistá, začali dovádět jako děti. Smáli se, stříkali na sebe vodu, až podlaha koupelny zakrátko připomínala rybník.
Náhle oba zvážněli. Podívali se na sebe, černé oči se střetly se zelenými, hleděli si do tváře, jako by se nikdy předtím neviděli, jako by si chtěli vtisknout do paměti každičký detail. Flynn objímal Kaitlin kolem boků, ona se opírala dlaněmi o jeho širokou hruď. Zdálo se, že se zastavil čas: byla tu jen vášeň v jejich očích a vzrušení, jež se zmocnilo jich obou.
První promluvila Kaitlin. „Flynne...“ Hlas se jí chvěl.
„Jsi tak krásná,“ zasténal.
„Opravdu?“ Nikdy se před ním nestyděla, avšak výraz v jeho očích v ní nyní vyvolal pocit studu.
„Bože, Kaitlin, nedovedeš si představit, jak moc tě chci.“
„Jen ještě deset dní,“ podařilo se jí ze sebe vypravit.
„Co na tom změní pár dní?“ zvolal. „Toužíš po mně stejně jako já po tobě, Kaitlin.“
Kaitlin se nadechla a chystala se Flynnovi vysvětlit, proč chce čekat, on jí však zavřel ústa polibkem. Líbal ji tak divoce, až málem ztrácela vědomí.
Polekala se, když se Flynn prudce od ní odtrhl.
„Co se děje...?“
„Přijelo nějaké auto.“
Kaitlin vykřikla: „To jsou rodiče! Vrátili se z města dřív!“
„Bude lepší, když mě tu nenajdou.“ Ve vteřině vyskočil z vany.
„Neudělali jsme nic špatného,“ protestovala Kaitlin.
„Jen jim to zkus vysvětlit. Nejsme ani zasnoubení.“ Spěšně se oblékal.
„Ale mohli bychom být! Flynne...“
Chtěla dodat, že se mohou zasnoubit hned, a úplně zapomněla, že čekala, až jí to navrhne sám.
„Teď není čas na mluvení, Kaitlin,“ odbyl ji.
Neztrácel čas obouváním a s ještě mokrýma nohama vyběhl z koupelny. Kaitlin jen slyšela, jak za ním dole s hlasitým prásknutím zapadly dveře.

Hned na druhý den se Kaitlin vydala ke stájím, ale namísto Flynna tam nalezla jiného kovboje.
„Brette,“ zeptala se překvapeně, „kde je Flynn?“ „Odjel se stádem.“ Brett zjevně nebyl nijak výřečný.
Kaitlin se na něj nedůvěřivě zahleděla. „To není možné! Byl by mi o tom řekl.“ „Viděl jsem ho, slečno.“
„Bylo to dohodnuté předem, anebo na poslední chvíli?“ naléhala Kaitlin.
„Tyhle věci jsou vždycky naplánované předem.“
To byla pravda. Pokud se hnala velká stáda dobytka na velkou vzdálenost k železnici a na jatka, byla to vždy pečlivě připravená akce. Ale proč jí o tom Flynn neřekl?
„Možná si s někým vyměnil místo,“ přemýšlela nahlas.
Když si to uvědomila, sevřel se jí žaludek. Flynn schválně odjel z ranče právě v tuhle dobu a k tomu mohl mít jediný důvod: zklamala ho. Toužil se s ní milovat a ona ho odmítla. Chtěla počkat až po večírku. Co by na tom změnilo pár dní, ptal se tehdy.
„Kdy se vrátí, Brette?“
„Za deset dní, slečno, v sobotu.“
V sobotu. Stále je tedy ještě naděje.

Příští dny rychle uběhly v horečných přípravách na oslavu narozenin. V sobotu večer se začali sjíždět hosté. Někteří přijeli autem, mnozí letadlem. Synové a dcery rančerů a texaských naftařů. Chlapci, se kterými chodila do školy. Někteří z přátel, s nimiž se seznámila na Floridě.
Kaitlin, půvabná v nových šatech, přecházela od jednoho ke druhému, bavila se, smála se, tančila. Celou dobu však čekala, až se objeví Flynn. Snad ho v tom davu nepřehlédla? Ale ne, Flynna nebylo možné přehlédnout. Byl mnohem vyšší než všichni muži tady a mnohem hezčí.
Nakonec se zeptala matky: „Neviděla jsi Flynna?“
„Flynna? Toho kovboje?“
„Ovšem!“
Matka po krátkém zaváhání řekla: „Ty myslíš, že by se mezi tyhle lidi hodil, Katie?“
„Co to je za otázku, mami? Samozřejmě, že se sem hodí. Bude nejúžasnější ze všech. Děvčata se z něj zblázní a mládenci zezelenají závistí - Flynnovi se tady nikdo nevyrovná!“
„Ale Katie -“
Večer plynul dál a dál a její nálada se měnila z očekávání ve zklamání a nakonec v zoufalství. V jedenáct hodin se rozhodla, že už déle čekat nebude. Jakmile skončil tanec, Kaitlin nenápadně zmizela ve stínu na okraji zahrady a rychle kráčela k ubytovně kovbojů. Otevřeným oknem slyšela hovor a tóny kytary.
Když otevřela dveře, hovor rázem utichl a hudba umlkla. Kovbojové na ni užasle zírali.
Kaitlin se nebojácně otázala: „Kde je Flynn?“
Nikdo neodpověděl, jen někteří z mužů si vyměnili rozpačité pohledy.
Kaitlin začala pociťovat lehkou nevolnost. „Prosím, musím to vědět. Povězte mi to, prosím.“
„Je ve městě,“ prohodil nakonec Brett.
„Ve městě! Měl být na mém večírku!“ Kaitlin přistoupila k Brettovi. „Víte, kde ho hledat?“ A když kovboj přikývl, pokračovala: „Když si vezmu auto, zavedete mě tam?“
Napětí v místnosti zhoustlo. Uplynula dlouhá chvíle. Pak Brett zamumlal: „Radši bych to nedělal.“
„Prosím! Moc mi na tom záleží.“
Tentokrát kovboj váhavě, neochotně souhlasil.

Flynna nalezli v jednom baru. Na stolku před ním stála láhev piva a dvě sklenice. Po jeho boku seděla rudovlasá žena se silně nalíčenými řasami.
Pod Kaitlin se podlomily nohy. „Panebože,“ zašeptala v šoku.
Flynn ji neviděl. Učinila krok zpět, pak se zastavila. Ona se přece nemá za co stydět. Bez dalšího rozmýšlení přistoupila ke stolku. „Flynne!“
Otočil se. Po tváři mu přelétl neurčitý výraz. Lítost? Rozpaky? Ať to bylo cokoli, výraz se rychle rozplynul.
„Ahoj, Kaitlin.“
„Co tu děláš?“
„Bavím se.“ Přitáhl si tu ženu na klín a ona se k němu přitiskla. „To je moje přítelkyně. Jmenuje se Marietta.“
Kaitlin ji ignorovala. Přemohla hořkou pachuť v ústech a v hrdle a velice klidně pravila: „Měls přijít na můj večírek.“
„A, večírek. Správně.“
„Proč jsi nepřišel?“
Pokrčil rameny. „Záleží na tom?“
Nevolnost zesílila. Pachuť na jazyku byla téměř nesnesitelná. „Co tu děláš?“
„Už jsem řekl - bavím se. Bavím se se ženou. Se skutečnou ženou, Kaitlin. Takovou, která si na nic nehraje. Která umí muži dát to, co chce.“
Kaitlin s hrůzou sledovala, jak Flynn sklonil hlavu a vtiskl polibek na Mariettiny rty.
Snažila se ovládnout, aby se nerozplakala. „Už tě nechci nikdy vidět, Flynne.“
„Nemusíš. Odcházím z ranče.“
„Odcházíš?“ Rty se jí chvěly.
„Zítra ráno.“
Kaitlin se prudce odvrátila od stolku. Spěšně vyrazila ke dveřím, Brett za ní, když vtom Flynn zavolal její jméno.
„Kaitlin!“
Otočila hlavu. „Ano?“
„Já se vrátím. Ode dneška za pět let.“
„Nikdo tě tu vítat nebude.“
„Vrátím se, Kaitlin. A až přijdu, převezmu ranč.“
„Houby převezmeš! Táta tě vypráská bičem!“
„Ode dneška za pět let, Kaitlin. Věř tomu.“
„Ani ve snu, Flynne.“
Mluvil samozřejmě nesmysly, jako člověk, který toho moc vypil. Ranč Flynnu Hendersonovi nikdy patřit nebude.
V jeho hlase však zazněl zlověstný tón sebejistoty, jako by Flynn mínil vážně každé své slovo.

PÁTÁ KAPITOLA
Flynn se zanedlouho objevil se svým letadlem na ranči znovu, Kaitlin však jeho návštěva tentokrát vůbec nepřekvapila.
„Čekala jsem, že se vrátíš,“ pravila nevzrušeně.
Černé oči mu zajiskřily. „Mohla bys aspoň předstírat, jak jsi šťastná, že mě vidíš.“
Vzdorně na něj pohlédla. „Šťastná? To má být vtip? Proč bych prokristapána měla být šťastná, když mi jenom ztěžuješ život?“
Flynn si při pohledu na ni uvědomil, že je sám nesmírně šťastný, že ji opět vidí. Vypadala, jako by právě před pár minutami vylezla z bazénu, a tentokrát na ní nebyly patrné žádné známky únavy. V halence, jež měla téměř stejnou barvu jako její oči, a v džínsech těsně obepínajících její dlouhé štíhlé nohy jí to moc slušelo. Byla rozkošná a neuvěřitelně sexy.
Celých pět let v sobě Flynn choval vůči Kaitlin Mullinsové hluboký hněv. Čím ji teď však vídal častěji, tím obtížnější pro něj bylo ve svém hněvu vytrvat.
„Přijel sis pro peníze?“ pokračovala. „Částečně.“
„Částečně...? Podívej, Flynne, musíme si promluvit.“
„O čem?“
„O mých splátkách.“
Pod nezúčastněným tónem Flynn vytušil náznak zoufalství a přál si, aby necítil tak silnou touhu Kaitlin chránit a opatrovat. Soucit ke Kaitlin nikdy nebyl součástí jeho plánu. Jak to, že tento cit najednou ovládl jeho mysl?
„Musím ti říct -“ začala.
„Později,“ přerušil ji. „Promluvíme si o splátkách později, až se projedeme.“ „Projedeme?“ „Vypadáš překvapeně.“
„Protože ani na okamžik nevěřím, že jsi urazil celou tu dlouhou cestu kvůli projížďce. Můžeš si opatřit koně kdekoli, Flynne, a kdykoli.“
Znovu se v jejím hlase ozvala známá panovačnost Mullinsových. Jablko nepadá daleko od stromu, řekl si Flynn v duchu. Na to by nikdy neměl zapomínat.
Chladně odpověděl: „Chci se projet po ranči.“
„Řekla bych, že si člověk prohlédne případnou investici dřív, než do ní vloží peníze,“ pravila jízlivě. „V tvém případě to je ovšem jiné - ty tenhle ranč znáš jako své boty.“
„Vyznal bych se tu se zavázanýma očima,“ přisvědčil. „Ale o polohu mi nejde. Minule jsem si všiml, jak to tu je zanedbané. Musím se přesvědčit, v jakém stavu jsou pastviny.“
V zelených očích jí zablýsklo. „Na to je trochu pozdě, ne? Bill Seally ti už sotva něco sleví.“
Přešel její poznámku bez povšimnutí. „Přivedu pro nás koně, Kaitlin.“
„Jen jednoho, Flynne. Jestli chceš jet, jeď si sám.“
„Chci, abys jela se mnou.“
Kaitlin na něj dlouho hleděla, zelené oči se jí zatřpytily vzdorem. Když se však Flynn vydal ke stájím, následovala ho.
Jakmile dojeli k pastvinám, napětí mezi nimi se zmírnilo. Tady mohli koním popustit uzdu a nechat je volně cválat. Flynn, který v poslední době již nejezdil tak často jako dřív, opět zažíval omamný pocit volnosti, jenž se ho zmocnil, kdykoli vsedl na koně.
Takhle to bývalo před pěti lety, když se spolu projížděli po ranči. Flynn mohl téměř uvěřit, že se nikdy od sebe neodloučili. Bezděčně ho napadla jedna myšlenka: mohlo by to dopadnout tentokrát jinak?
Vzápětí si však připomněl, jak Kaitlin ostře reagovala na jeho nabídku k sňatku, a řekl si, že je pěkný hlupák.
Násilím se přiměl obrátit pozornost k okolí. Na cizího člověka by ranč možná zapůsobil dobrým dojmem. Flynn si však povšiml známek, jež vypovídaly o nedostatku peněz a pracovních sil i o celkové atmosféře úpadku, která tu před pěti lety nebyla.
Dojeli na křižovatku, kde se protínaly dvě stezky. Místo aby se Flynn vydal zpět ke stájím, zabočil na novou cestu.
„Jedeš špatně,“ upozornila ho Kaitlin.
„Nejedu,“ odporoval.
„Kam máš namířeno, Flynne? Tam není nic k vidění.“ Hlas měla napjatý.
Obrátil se k ní s nevyzpytatelným výrazem. „Vážně?“
„Jistě. Až na...“ zarazila se.
„Až na srub.“ Všiml si, jak jí náhle zrudly tváře a oči jí zneklidněly. „Chodíš tam často, Kaitlin?“
„Nebyla jsem tam celé roky,“ odvětila stručně.
„Tím spíš se tam půjdeme podívat.“
„Jdi si sám. Já se vrátím domů.“
Chtěla obrátit koně, ale Flynn se k ní naklonil. „Pojď se mnou, Kaitlin.“
Jejich pohledy se střetly. Kaitlin po chvíli odvrátila oči. „Ne,“ zašeptala.
„Prosím.“
„Čas se nedá vrátit, Flynne. Minulost je uzavřená. Cožpak to nechápeš?“
„Třebas myslím na budoucnost.“
„Pro nás žádná budoucnost neexistuje, Flynne. Na to zapomeň.“
Pro ráznou odpověď nemusela Kaitlin nikdy chodit daleko. Jenomže on už dávno nebyl ten nezkušený mladík, který se dal snadno odradit. A navíc držel v ruce vysoké trumfy.
„Chci vidět srub,“ trval na svém neústupně. „Pojď, Kaitlin.“
„Ach, Flynne -“

Po několika minutách jízdy dorazili na místo, které se Flynnovi často zjevovalo v jeho snech. Kdyby nevěděl bezpečně, kde ho hledat, byl by ho minul, protože srub byl obklopen stromy a stezka k němu dávno zarostla křovím.
Flynn uvázal koně a pohlédl na Kaitlin. „Chodí sem někdo?“
„Pochybuju.“
„Naše tajné místečko, Kaitlin,“ řekl jemně. „To už je dávno.“ „Dávno,“ souhlasil.
V tom srubu pod borovicemi Flynn kdysi objevoval něžnost a ženskost. Na okamžik si myslel, že nalezl i lásku. Později však na něj čekalo kruté ponížení a zrada.
„Užili jsme si tu spoustu zábavy.“ Záměrně se snažil o vyrovnaný tón.
„Tak pro tebe to byla jen zábava, Flynne?“ Kaitlin mu ta slova vmetla do tváře.
„Pro tebe to snad bylo něco víc, Kaitlin?“ zeptal se posměšně.
Pokrčila rameny. „Zbytečně to dramatizuješ, Flynne. Prostě se setkali chlapec a dívka a zachovali se tak, jak se chlapci a dívky v tom věku chovají. Nic víc v tom nebylo.“ Pohlédla mu do očí. „Nebo snad ano?“
Krátce a ostře se zasmál. „Takže když jsme si to vysvětlili, můžeme jít dovnitř.“ Než se stačila vzpamatovat, uchopil ji pevně za ruku a vedl ji ke srubu. Dveře nebyly zamčené, Flynn je dokořán otevřel a vtáhl Kaitlin dovnitř.
Vzduch byl zatuchlý. Podlahu a pár kousků nábytku pokrývala silná vrstva prachu.
„Zvláštní,“ ozval se Flynn.
„Copak?“ otázala se Kaitlin potichu, téměř jako by se bála, aby hlasitým hovorem neprobudila duchy minulosti.
„Až na ten prach se tu nic nezměnilo. Jako by to místo čekalo, až se sem vrátíme.“
„Nesmysl,“ odporovala Kaitlin, avšak nepřesvědčivě.
„Je to nesmysl?“ Flynn se k ní obrátil.
Objal ji, dřív než se zmohla na nějaký protest. Byla o dobrý kus menší než on, takže ji musel zvednout ze země, aby jejich tváře byly na stejné úrovni. Byla tak lehounká, jako by držel panenku. Avšak i když byla Kaitlin křehká, nic tím neztrácela ze své ženskosti. Měla hebkou pleť, sladce vonící vlasy, plná ňadra, která se dotýkala jeho hrudi, a i přes košili mohl cítit, jak jí buší srdce. Byla to žena, která sice neustále prokazovala svou vášnivou nezávislost, byla však také nesmírně jemná a něžná, takže si vedle ní připadal mužný a plný síly.
„Flynne?“ zašeptala.
Přitáhl ji ještě blíž a začal ji líbat. Její rty byly poddajné, měkké a rozechvělé, rty, jež by muž mohl líbat stále a nikdy by se jich nenasytil. Flynn svými ústy prozkoumával Kaitlininu tvář, její oblé líce, klenuté obočí, jemně utvářený nos, řasy, které se zachvívaly jako peříčko ve větru. Vrátil se k jejím rtům, dotýkal se jich svým jazykem, až se rozestoupily. Kaitlin zpočátku odolávala, ale pak se mu poddala, vztáhla ruce a objala ho kolem krku.
Celé tělo měl najednou jako v ohni, toužil se s ní milovat. Postavil Kaitlin na zem a řekl: „Počkej.“
Strhl ze sebe košili a rozprostřel ji na postel. Pak se obrátil ke Kaitlin. Ke svému údivu viděl, že zamířila ke dveřím.
„Co to děláš?“
„Co děláš ty, Flynne?“
„Postel je zaprášená, lehneme si na košili.“
„Nelehneme si nikam. Spolu ne.“
Uvědomil si, že se její tón změnil. Zněl nyní rozhodně, předchozí váhavost se z něj vytratila.
„Proč ne?“ naléhal.
„Nejsem holka na jednu noc.“
„Jestli to vidíš takhle...“
„Už jsem ti řekla, že minulost se nedá opakovat,“ pokračovala Kaitlin s velkým přemáháním. „Mezi námi teď existuje jen obchodní vztah.“
„Nelži sama sobě, Kaitlin. Před pár minutami ani jeden z nás na obchod nemyslel. Cítil jsem, jak ti tluče srdce. A sama jsi mě objala.“
„Tohle dál nebudu poslouchat!“ Stiskla ruce v pěst. I v přítmí srubu bylo vidět, jak se chvěje. „Bohužel, mám k tobě teď určité závazky. A o tom si musíme promluvit.“
„Tak mluv,“ vyzval ji Flynn.
Pohledem zabloudila k posteli, pak rychle odvrátila zrak. „Tady ne.“
„Proč ne?“ vyzval ji Flynn posměšně. „Bojíš se, že to, co se stalo, se bude opakovat?“
„Nebojím se ničeho,“ odvětila pevně. „Umím se o sebe postarat, Flynne, a když řeknu ne, myslím to vážně. Ale opravdu si musíme promluvit o splátkách a tohle místo -“ pohled jí znovu sklouzl k posteli „- prostě se k tomu nehodí.“
Zahleděl se na ženu, která stále měla moc vzbudit v něm nespoutanou vášeň, jak to žádná jiná žena nikdy nedokázala. Na jazyku ještě cítil chuť jejích sladkých úst a znovu zatoužil sevřít ji v náručí. Cožpak jsem se do Kaitlin Mullinsové znovu zamiloval? ptal se sám sebe. Rychle tu myšlenku zaplašil. Dovedl si představit, jak by toho Kaitlin využila.
„Asi máš pravdu,“ přiznal neochotně. „Tohle místo se k obchodnímu jednání nehodí.“
„Tvou první splátku očekávám příští pátek,“ oznámil jí.
Seděli na ranči v obývacím pokoji: byla to krásná místnost, zařízená bílým proutěným nábytkem se zelenými polštáři. Kaitlinina matka milovala květiny a Kaitlin po ní zřejmě její lásku zdědila, protože všude stály květináče.
„Už příští pátek?“ opakovala Kaitlin napjatě.
„Co se divíš? Billovi Seallymu bys musela v tu dobu taky zaplatit.“
„Ano, ale Bill...“ Kaitlin se zarazila a nervózně se kousla do rtu.
„Chceš říct, že Bill byl k tobě shovívavý. Ale s tím je teď konec, Kaitlin. Pro ty peníze si přijedu osobně.“
Kaitlin vstala z křesla, přešla k oknu a zahleděla se ven na ranč. Flynn mlčel. Uplynula dlouhá chvíle. Konečně se Kaitlin otočila zpět do místnosti.
„Nemůžu zaplatit,“ promluvila bezbarvým hlasem. „Aspoň ne do příštího týdne.“
„Je mi líto.“
„Flynne... Flynne, potřebuju víc času.“
„A co když nemám zájem?“
Kaitlin byla pod opálením bledá, ale ramena držela vzpřímeně. Bude bojovat až do konce, pomyslel si Flynn.
„Jistě víš,“ pokračoval neústupně, „co se stane lidem, kteří nejsou schopni plnit své závazky.“
„Přece bys ranč nezabavil?“ Kaitlin nemohla ovládnout chvění ve svém hlase. „To nemůžeš udělat, Flynne.“
„Ale můžu a ty to dobře víš.“
Přistoupila k němu a položila mu ruku na paži. Okamžitě ucítil, jak se v něm opět probouzí touha.
„To bys mi přece neudělal!“ Její kouzelné oči byly plné zoufalství.
Flynn suše odvětil: „Ty mluvíš o citech, Kaitlin. Já mluvím o obchodu.“
„Já mluvím o svém domově,“ zvolala Kaitlin vášnivě. „O svém milovaném domově, Flynne. Na tomhle ranči jsem se narodila a vyrostla. Pozemky koupil můj dědeček a můj otec tu žil celý život. A ty bys mi ranč vzal kvůli nějakému plánu, který sis vysnil před pěti lety?“
„Správně.“
Oči se jí leskly slzami, i když se usilovně snažila nerozplakat se. „Mám tedy jen dvě možnosti, Flynne? Bud' zaplatím příští pátek, anebo mi vezmeš ranč?“
Krátce se zamyslel. „Tři možnosti.“
Překvapeně na něj pohlédla. „Tři...?“
Popadl ho vztek. Cožpak jeho nabídka znamenala pro ni tak málo, že už na ni zapomněla?
„Mluvili jsme o tom minule. Převezmu ranč - a ty se za mě provdáš.“
Flynn se zatajeným dechem pozoroval Kaitlin.
V drobné oválné tváři se jí střídaly nejrůznější pocity, které nedokázal rozluštit. V zelených očích se objevil jakýsi záblesk a stejně rychle zase zmizel - co jen znamenal?
Po chvíli přemýšlení prohlásila rozhodně: „Ne, Flynne.“
„Měla bys po problémech. Nemusela by ses stěhovat z domova. Tvůj život by se nezměnil, Kaitlin.“
„Až na jednu maličkost - byla bych vdaná.“
Upřeně na ni hleděl a snažil se nedat najevo zklamání, že ho Kaitlin Mullinsová opět odmítla. „Ty se nechceš vdát?“
„Takhle ne. Až se jednou vdám, Flynne - pokud vůbec někdy -, bude to z lásky. Nic jiného nepřichází v úvahu. A ranče se nikdy dobrovolně nevzdám.“
Pevně stiskl rty. „V tom případě není o čem se bavit.“
„Jen tě ještě jednou o něco prosím - dej mi trochu času.“
„Kolik?“ zeptal se stroze. Zhluboka se nadechla. „Měsíc.“ „To nemyslíš vážně.“ „Tři týdny?“
Nespouštěl z ní oči. „Skutečně věříš, že ty peníze seženeš, Kaitlin?“
„Musím. Seženu.“ V hlase se jí však ozývala sklíčenost.
Flynn jen stěží skrýval údiv nad tím, kde se v té drobné štíhlé dívce bere tolik odvahy, energie a odhodlanosti.
„Je tu ještě jedna možnost,“ promluvil po chvíli. „Měli bychom z ní užitek oba.“ Oči jí zasvítily novou nadějí. „Mluv!“ „Můžeš si ty splátky odpracovat, Kaitlin.“ „Nerozumím. Co bych jako dělala, Flynne?“
„Poskytla bys mi místo peněz služby.“
„Jaké služby, Flynne?“
„Osobní.“
„Osobní?“ Zelené oči hleděly rozzuřeně a tváře jí zrudly.
Flynnovy oči však zajiskřily. „Proč se tak rozčiluješ, Kaitlin? Ještě jsem neřekl, co si pod tím slovem představuju.“
„Myslíš, že jsem tak naivní?“ zvolala Kaitlin rozhořčeně. „Řeknu to za tebe. Sex. Chceš mě dostat do postele. Komu ta postel vlastně bude patřit, Flynne? Tobě nebo mně? I když na tom tolik nezáleží, protože já v ní s tebou spát nebudu.“
„Nežádal jsem tě, abys se mnou spala, Kaitlin.“ Potměšile se ušklíbl. „I když nepopírám, že by se mi to líbilo. Vždycky jsi byla sexy, Kaitlin, a teď snad ještě víc. Určitě bychom si užili.“
Zrudla ještě víc. „Jestli ti nejde o sex, tak o co tedy, Flynne?“
Z pevně utažených vlasů jí unikl drobný světlý pramínek. Flynn vztáhl ruku, jemně se ho dotkl svými prsty a zase jí ho uhladil zpět za ucho. Kaitlin se ani nepohnula, upřeně mu hleděla do očí, až se Flynn v duchu musel ptát, zda si Kaitlin uvědomuje jeho blízkost stejně silně jako on její.
Promluvil tiše. „Jsou i jiné osobní služby, Kaitlin.“
„Žádná mě nenapadá.“ Hlas se jí třásl.
„Například bys mi mohla pomoct vybrat nějaké nové šaty.“
Užasle na něj zírala. „A proč?“
„Jsem obyčejný kovboj, Kaitlin, stačí mi stetson a pár pohodlných bot. Dej mi do ruky pěkný kožený pásek, a dobře poznám, co to je.“
„Pak žádnou pomoc nepotřebuješ.“
„Ale ano. Už jsem ti řekl, že podnikám v těžbě ropy. 
„Zanedlouho bude výroční schůze naftařů. Sjede se tam spousta lidí, mnozí z nich jsou velcí boháči.“
Z tváře jí bylo možné vyčíst, že konečně pochopila. „A ty se tam v kovbojských šatech samozřejmě nemůžeš objevit.“
„Přesně tak. Proto tě potřebuju. Ty víš, jak se oblékají lidé z města.“
„Co tedy mám pro tebe udělat, Flynne?“
„Zaletíme do Austinu a půjdeš se mnou nakupovat. Souhlasíš, Kaitlin?“
„Jestli ano - což jsem ještě neřekla, Flynne -, co z toho budu mít?“
Zazubil se na ni. „Polovinu příští splátky v kapse.“
„Polovinu splátky!“ Vypadala ohromeně. „Myslíš to vážně?“
„Jinak bych to neříkal. Tak co, Kaitlin?“
Kaitlin přemýšlela, co má asi Flynn za lubem. Tohle rozhodně není samo sebou. I když byla v pokušení nabídku přijmout, chtěla nejprve znát jeho důvody.
„Pověz mi něco víc,“ požádala odměřeně.
„Už jsem řekl. Potřebuju pomoct vybrat oblečení.“
„A kvůli tomu mi odpustíš splátku? Nějak se mi to nezdá, Flynne. Určitě znáš tucty ženských, které ti rády pomůžou.“
„Tucty?“ Pobaveně zvedl obočí. „Pár jich znám. Ovšem žádná nemá tvou kvalifikaci, Kaitlin.“
„A jakou?“
„Že tě celý život rozmazlovali,“ dodal ironicky.
Kaitlin hleděla na Flynna pobouřeně. „Mluvíš, jako kdybych byla nějaká protivná bohatá holčička,“ vyčetla mu.
„Tos řekla ty, Kaitlin, ne já,“ odvětil rozmarně. „Pravda je, že kdykoli malá Kaitlin něco chtěla, rodiče jí to hned běželi koupit. Tak kdo by mi mohl líp pomoct s nákupy?“
„Myslím, žes mi to vysvětlil dostatečně.“ Kaitlin se snažila ze všech sil, aby její hlas nezněl dotčeně.
„Tedy dohodnuto?“
„Zřejmě mi nic jiného nezbývá.“
„Ne,“ připustil tónem, při kterém měla chuť něčím ho praštit.
„Kdy půjdeme?“
„Pokud možno hned zítra. Budeš mít dost času všechno na ranči zařídit?“
Kaitlin vzhlédla a uviděla, jak se na ni Flynn usmívá svým bezstarostným úsměvem, jenž jí zrychloval tep. Jak by ji potěšilo, kdyby ji pozval proto, že chce být v její společnosti! Skutečnost však byla jiná.
Věcně a klidně odpověděla: „Požádám některého z kovbojů, aby dohlédl na dům.“
„Fajn. Tak tedy na shledanou zítra,“ rozloučil se Flynn.

ŠESTÁ KAPITOLA
Kaitlin právě seděla u snídaně, když zaslechla hukot letadla na obloze. Vyběhla ven a uviděla, jak jí přelétá nad hlavou. Letadlo prudce kleslo, pak opět nabralo výšku, znovu kleslo a dvakrát zakroužilo. Kaitlin dokonce měla dojem, že jí Flynn zamával, než zamířil k malému letišti.
Kaitlin se vrátila do domu. Potrvá ještě pár minut, než se Flynn dostane na ranč, a ona do té doby chtěla vyřídit něco důležitého.
Hlas na druhém konci telefonu se ozval po třetím zazvonění: „Haló?“
„Nazdar, Anne. Tady Kaitlin.“
„Kaitlin...“ Nastala nápadně dlouhá odmlka. „Jak se máš?“
Kaitlin náhlou ostražitost v hlase Anne Seallyové ignorovala. „Díky, dobře. Anne, můžu mluvit s Billem?“
Zdálo se jí, že v pozadí slyší rozčilený šepot. Pak Anne odpověděla: „Ach, Kaitlin, je mi líto, ale právě před chvílí odešel.“
Kaitlin se zhluboka nadechla. „Kdy bych s ním mohla mluvit, Anne?“
„Já... Nevím... Neřekl, kdy se vrátí. Však víš, jak to chodí, drahoušku. Mužského neuhlídáš.“
Podivná slova od milující manželky, která vždycky věděla o každém kroku svého muže.
 „Nevím, kdy ho můžu zastihnout, Anne. Nikdy není doma, když volám.“
„To mě mrzí, drahoušku, že máš takovou smůlu.“
Kaitlin pevně sevřela sluchátko v ruce. „Vyřídíš Billovi, že jsem volala, Anne?“
„Samozřejmě, hned jak se vrátí.“
„Díky.“
Hlas Anne Seallyové byl najednou plný ochoty, která byla zjevně neupřímná. Kaitlin si pomyslela, že z Anne by nebyla dobrá herečka. „Musíme se brzy sejít, drahoušku. Pořád o tom s Billem mluvíme. Ale máme tak málo času... Děti, vnoučata, Billova práce... Však to znáš. Ale domluvíme si nějakou pěknou dlouhou návštěvu.“
„Výborně,“ odpověděla Kaitlin nezávazně, ačkoli pochybovala, že k nějaké návštěvě v dohledné době dojde.

Jakmile se letadlo vzneslo do vzduchu, Flynn se k ní otočil a řekl: „Chci, abys mi něco slíbila.“
Kaitlin se zadívala do černých očí, které uličnicky jiskřily. „A co to má být?“
„Slib mi, že nebudeš celý den myslet na všechnu tu práci, která tě doma čeká, a že se budeš dobře bavit.“
„Bavit? Co to má společného s naším výletem?“
„Hodně.“ A k jejímu překvapení dodal: „Už jsem ti řekl, jak skvěle dnes vypadáš?“
Kaitlin se snažila ignorovat radost, kterou v ní jeho slova vzbudila. „Neřekl, ale díky.“
„Ta zelenomodrá barva šatů ti ohromně sluší.“
Nezávazný hovor mezi mužem a ženou. Ale přes všechna předsevzetí to Kaitlin těšilo.
Pohledem bezděčně zabloudila k jeho černým očím, rozzářeným smíchem, a ke rtům, které byly překvapivě citlivé v tak výrazně mužném obličeji.
Zrak jí sklouzl z Flynnovy tváře k jeho ramenům, tak širokým, že i naprosto nezávislá žena by zatoužila složit na ně svou hlavu a na okamžik zapomenout na své problémy. Zahleděla se trochu níž, tam, kde rozepjatá košile odhalovala kousek mohutné opálené hrudi.
„Na co myslíš, Kaitlin?“
„To jsou soukromé myšlenky, kovboji,“ odpověděla ostražitě.
„Nesvěříš mi je?“
„Pak by už nebyly soukromé, ne?“
Jak snadné by bylo znovu se do Flynna zamilovat. To se ovšem nesmí stát. Jedno zdrcující zklamání bylo víc než dost a Kaitlin se rozhodla, že něco takového už nikdy nepřipustí. Před pěti lety byla mladá a nezkušená, příliš naivní, aby pochopila, že si s ní Flynn jen zahrává, že mu jde jedině o fyzické uspokojení. Teď byla starší, cyničtější, snad i moudřejší. A především měla na paměti Flynnův zlověstný plán, jehož součástí se nehodlala stát.
„Nezapomeň,“ promluvila pomalu, „žes mě vzal s sebou, protože jsem bohatá potvora, která je v módních obchodech jako doma.“
V očích mu uličnicky zablesklo. „Takhle jsem to neřekl, Kaitlin.“
„Ale dal jsi to jednoznačně najevo, Flynne. Kromě toho, zapomněl jsi snad, že s tebou jedu jen proto, abych ti prokázala službu?“
Výraz v jeho pohledné tváři byl záhadný. „Nezapomněl jsem na nic. Ale doufám, že si ten den užiješ.“
Bylo těžké zachovat si ve Flynnově těsné blízkosti chladnou hlavu. Jeho pevné svalnaté nohy se málem dotýkaly jejích a opálená paže se občas dráždivě otřela o její nahou pokožku.
„Slibuješ, Kaitlin?“
Pootevřela ústa, aby řekla „ne“, ale k jejímu údivu nakonec splynulo z jejích rtů tiché „ano“.
Škubla sebou, když se Flynn dotkl jejího kolena. „Bude to krásný den, Kaitlin.“
Po přistání v Austinu Kaitlin prohlásila: „Potřebuju si ještě něco zařídit, než půjdeme nakupovat.“
„Nejspíš chceš navštívit Billa Seallyho?“ Zasmál se jejímu polekanému výrazu. „To přece máš v úmyslu, ne?“
„Ano,“ odvětila Kaitlin a doufala, že Flynn nedokáže tak snadno číst i její ostatní myšlenky.
„Zajímalo by mě,“ pokračoval Flynn, „jestli jsi s Billem už hovořila od té doby, co jsem převzal hypotéku.“
„Ještě ne, i když jsem se snažila. Několikrát jsem mu volala, ale nikdy jsem ho nezastihla. Dokonce jsem mluvila s Anne dnes ráno, ale Bill jako obvykle nebyl doma.“
„To mě vůbec nepřekvapuje.“
„Dřív se mi to nikdy nestalo,“ prohodila Kaitlin zamyšleně.
„Řekla jsi Anne, že dnes budeme ve městě?“ „Ne...“
„V tom případě se vsadím, že Billa tentokrát najdeš,“ ubezpečil ji Flynn.

Bill Seally vlastnil v Austinu několik obchodů a Kaitlin byla na rozpacích, kde ho hledat. Věděla však, že Billovi vždycky nejvíc záleželo na jeho železářství, prvním z podniků, které založil. Proto se rozhodla, že ho nejdříve bude hledat tam.
Nalezla ho za pultem, jak žertuje s nějakým mužem, kterému právě balil jeho zakoupené zboží. Ačkoli Bill Seally byl velice zámožný muž a zaměstnával početný personál, přece jen v srdci zůstal malým obchodníkem a se zákazníky nejraději jednal osobně.
Příchodu Kaitlin si nevšiml, a tak ho mohla chvíli nenápadně pozorovat. Teprve když přistoupila blíž, Bill ji spatřil a úsměv mu rázem zmizel ze rtů.
„Podívejme, Kaitlin...“ přivítal ji nejistě a o krok ucouvl.
Kaitlin se nuceně usmála. „Nazdar, Bille. Já nespěchám, nenech se vyrušovat.“ „Ano... jistě.“
Vrátil se k zákazníkovi, svůj vtip však nedokončil. Kaitlin si pomyslela, že Bill vypadá nervózně.
Když muž odešel, Bill se k ní opět otočil. „Kaitlin, drahoušku, to je milé překvapení.“
„Překvapení jistě,“ souhlasila nevzrušeně, „ovšem pochybuji, že je milé.“
„Jak můžeš něco takového říct?“ Bill se zatvářil ublíženě. „Vždyť skoro patříš do rodiny. Anne a já... tvoji rodiče byli naši nejdražší přátelé. A ty jsi jako naše... Jak se máš, má milá?“
„Jak myslíš, že se mám, Bille?“
Oči mu neklidně zatékaly. „Já vím, nemáš to lehké,“ zamumlal.
„To tedy nemám. Proč jsi mi neřekl, žes tu hypotéku postoupil Flynnovi?“
„Kaitlin... Drahoušku... Musíš to pochopit... Obchody jdou špatně... A tys byla se splátkami pozadu celé měsíce. A...“ Zarazil se.
„Nikdy jsem nečekala, že mě budeš finančně podporovat, Bille, a opravdu ti nevyčítám, že ses zbavil hypotéky. Jenom... Mohls mi říct předem o Flynnovi.“
„Byl by v tom nějaký rozdíl?“ zeptal se nešťastně. Kaitlin si prohlížela otcova nejlepšího a nejstaršího přítele, kterého znala celý život. Bylo zvláštní, že si nikdy předtím neuvědomila, jaký je Bill vlastně slaboch.
„Ano,“ přisvědčila tiše. „Dovedeš si představit, jaký to byl šok, když Flynn přišel - vlastně nepřišel, ale přiletěl vlastním letadlem - a oznámil mi, že převzal hypotéku? Mohla jsem být na to aspoň připravená.“
Bill nervózně zamrkal. „Chtěl jsem ti to říct, Kaitlin. Jenomže... Seběhlo se to tak rychle... Ale skutečně jsem ti to chtěl říct.“
Kaitlin věděla, že Bill nemluví pravdu. Poprvé pochopila, že Bill Seally je zbabělec.
„Už musím jít. Sbohem, Bille,“ rozloučila se Kaitlin spěšně a doufala, že Billa vidí naposled.

Flynn už na ni čekal před obchodem, kde si dali schůzku. Vyšel jí naproti, vysoký, silný a neuvěřitelně přitažlivý. Muž, kterého by žena mohla milovat - ovšem za jiných okolností.
„Ahoj, Kaitlin. Našla jsi Billa?“
„Ano.“
„Dlouho ses u něj nezdržela.“ „Nebylo o čem mluvit.“
Shlížel na ni pátravýma očima. „Já tě varoval.“ „Já vím, Flynne.“
Dlouze se na ni zadíval, pak navrhl: „Myslím, že bychom se na ty nákupy měli napřed posilnit. Nepohrdl bych pořádným steakem.“
„Flynne -“
Usmál se na ni povzbudivě: „Jen pojď, Kaitlin.“
Na dalším rohu objevili příjemnou restauraci. Když si objednali jídlo - steak, opékané brambory a velkou mísu salátu - Flynn vyzval Kaitlin: „Pověz mi o setkání s Billem Seallym.“
„Není toho mnoho,“ začala Kaitlin pomalu.
Flynn ji nepřerušoval a ona mu vyprávěla o Billově chování, o svém zklamání a pocitu zrady.
„Snad je dobře, že jsi za ním zašla, Kaitlin,“ uvažoval Flynn.
„Je to těžké, když zjistíš, že tě zradil člověk, na kterém ti záleželo a kterému jsi důvěřoval,“ postěžovala si Kaitlin.
„To jsem poznal na vlastní kůži.“
Kaitlin na něj tázavě pohlédla. „Hodně tě někdo zklamal, Flynne?“
Pohlédl jí do tváře. „Dalo by se to tak říct.“
Kaitlin si v duchu kladla otázku, kdo mohl tohoto muže tak ranit. Jeho žena Elise? Někdo jiný? Flynn však měl tak nepřístupný výraz, že se neodvážila dál vyzvídat. Chvíli jedli mlčky.
Když se dali opět do hovoru, Flynnova nálada se změnila. Tvrdý výraz z jeho tváře zmizel a místo něj se objevilo nadšení, když jí vyprávěl o zážitcích a nebezpečích z rodea.
„Je to svět sám pro sebe,“ pravil Flynn.
Kaitlin náhle hlavou bleskla zvláštní myšlenka. Polekaně se podívala na Flynna. Ale ne, to nepřichází v úvahu. Nicméně se otázala: „A co ženy?“
„Kolem rodea se vždycky točí ženy. Fanynky, které jezdí z místa na místo. Ženy, jako byla moje manželka Elise.“
„Měla jsem na mysli ženy, které na rodeu vystupují-“
„Dělají svou práci stejně jako muži.“
„Vydělávají hodně peněz?“
„Ty nejlepší si vydělají dost.“ Odmlčel se a podezíravě se na Kaitlin podíval. „Proč se ptáš, Kaitlin? Snad nechceš jezdit na rodeu?“
Rozesmála se. „Proboha ne, Flynne!“
„Určitě?“ naléhal.
„Proč se staráš? I kdyby, co by na tom bylo špatného?“
„Je to nebezpečné,“ odvětil stručně. „Mohla by sis ublížit.“
Kaitlin pokrčila rameny. „No a? Kdyby se mi něco stalo, aspoň by ti nikdo nebránil převzít ranč.“ Flynn se rozesmál na celé kolo: „To je ale nápad!“ „Nemám pravdu?“
Natáhl ruku přes stůl a položil ji na Kaitlininu ruku. „Ne, Kaitlin, to je velký omyl. Je pravda, že ten ranč chci, ale ne za cenu nějakého neštěstí. Takže pokud máš nějaké bláznivé představy o rodeu, rychle na ně zapomeň.“
Velká dlaň ležící na její ruce v ní vyvolala touhu, jež se jí v mžiku rozlila do celého těla. „Mluvili jsme o rodeu a jen jsem se tak ptala,“ ujistila ho.
Při pohledu na Flynna si Kaitlin uvědomila, jak je jiný než Bill Seally. Bill byl slaboch, kdežto Flynn byl tvrdý, rozhodný a silný. Flynn by se nevyhýbal povinnosti jen proto, že byla obtížná či nepříjemná. S Flynnem Hendersonem by každá žena vždycky věděla, na čem je.
„Nač myslíš?“ přerušil její přemítání.
Záhadně se usmála. „To neuhodneš.“
Nikdy by nepřiznala, že právě došla k závěru, že v celém Texasu neexistuje muž, jenž by se mu vyrovnal. Žádný není tak přitažlivý jako Flynn a rozhodně ne tak sexy. Žádného muže by nikdy nemohla milovat tolik jako Flynna.
Milovat? Kaitlin se zděšeně nadechla. Bránila se ze všech sil, aby se do Flynna znovu nezamilovala. Právě dnes ráno se rozhodla, že se nenechá přemoci láskou. Proč si neuvědomila, že je už pozdě? Milovala Flynna před pěti lety a miluje ho zas. Je možné, že ho nikdy milovat nepřestala?
„Stalo se něco, Kaitlin?“ otázal se zvědavě.
Prudce zavrtěla hlavou. „Ne, nic.“ Kdyby Flynn odhalil její city, využil by jich pro svůj plán, a to nemohla připustit.
„Kaitlin -“
„Nic se nestalo.“ Hrdlo měla stažené nervozitou. „Myslím ale, že bychom měli už jít, jinak ty nákupy nestihneme.“

„Podívej se na to sako. A na tohle... Ach, Flynne, to je moc pěkná košile, zkus si ji. A ještě kravatu. Ne!“ zachichotala se, „tahle se nehodí!“
„Proč ne, Kaitlin?“
„Má příšerné barvy.“
„Fakt? To bych ani neřekl.“
Rozesmátá Kaitlin nedůvěřivě pohlédla na Flynna. „Ty si ze mě děláš legraci. Vím, že mě nepotřebuješ k tomu, abych ti řekla, že ta kravata je hrozná.“
„Jsem obyčejný kovboj, Kaitlin. Co já vím o oblecích a kravatách?“
„Po tolika letech v naftařském průmyslu?“
„Je to jen pár let, Kaitlin, a většinou jsem se pohyboval venku kolem vrtů. Spočítal bych na prstech jedné ruky, kolikrát jsem byl v zasedací síni správní rady. Nejradši jsem na ranči. Obleky a kravaty nejsou pro mě. A proto jsou tvoje služby neocenitelné.“
Pátravě se na něj podívala. „Tak neocenitelné, že ti stojí za polovinu splátky?“
„Stojí mi za každičký cent.“
„Myslím, že si ze mě utahuješ, Flynne Hendersone.“
„Ale Kaitlin Mullinsová, proč bych to dělal?“ Oči mu však nezbedně jiskřily.
Usmíval se na ni. Kaitlin pocítila nezkrotnou touhu přistoupit k němu a rovnou uprostřed obchodu ho obejmout a položit hlavu na jeho pevnou hruď, ale přemohla se. Na romantické pošetilosti nebyl čas. Důrazně si připomněla, proč tu vlastně je.
„Vraťme se raději zpátky k tvému oblečení,“ vyzvala Flynna rázně.
„Aha, oblečení. Správně. Je zvláštní, jak na ně zapomínám.“
Prodavač posbíral šaty, které sundali z ramínek, a úslužně pravil: „Odnesu tyhle věci do zkušební kabiny. Dáma půjde také?“
Váhavě Flynna následovala. Prostor za závěsem se zdál být ještě menší, když ho vyplnila Flynnova rozložitá postava. Kaitlin jako v horečce cítila, jak je celý vzduch nabitý jeho vyzývavou mužností.
Nervózně podotkla: „Radši počkám venku, než se převlékneš.“
Flynn se na ni ušklíbl. „A proč? Je tu dost místa pro oba. Pokud ovšem nemáš strach, že pohled na mou nahou hruď bude pro tebe urážlivý?“
Kaitlin se však spíš bála, že se neovládne a vrhne se mu kolem krku.
„Jen tu klidně zůstaň,“ vybídl ji a začal si svlékat košili.
Kaitlin se snažila odvrátit pohled, ale zjistila, že proti své vůli toužebně hledí na jeho svalnaté opálené tělo.
„Tak co?“ otázal se Flynn nakonec.
Kaitlin, která se snažila potlačit pocity, jež v ní vzbuzoval, na něj hleděla omámenýma očima. „Cože?“
„Co si myslíš?“
Že jsi ten nejpřitažlivější muž na světě. Že nikdy nebudu milovat nikoho jiného.
„Hodí se pro mě něco z těchhle věcí, Kaitlin? Sako, košile, kravata?“
„Já nevím,“ zamumlala.
„Jak to že nevíš, Kaitlin? Proto jsi tady.“
„Zvažuju to.“
„Já ti pomůžu,“ prohlásil Flynn.
Kaitlin pobaveně přihlížela, jak si Flynn vybírá elegantní šedou kravatu s drobným vzorkem. Sčesal si vlasy hladce dozadu a pod nosem si přidržel proužek černého papíru namísto knírku.
„Jak vypadám?“ procedil skrze zuby.
Kaitlin vybuchla smíchem. „Silně konzervativně. Typický ropný magnát.“
„Svěříte mi vaše miliony, madam?“
Smála se tak, že stěží mohla mluvit. „Jeden každý z mých nesčetných milionů.“
Flynn se na ni dlouze zadíval. „Takhle se mi líbíš, Kaitlin.“
„Co tím myslíš?“
„Veselá. Bezstarostná. Taková bys měla být pořád.“
„Snad. Jen kdyby...“ odmlčela se. „Kdyby co?“
Smích jí zmizel z tváře, když si zděšeně uvědomila, co málem řekla. Jen kdybychom takhle byli spolu stále. Ty a já, bezstarostní a šťastní. Úplně zapomněla, proč tu s Flynnem vlastně je, a chovala se, jako by mezi nimi byl normální partnerský vztah.
Rychle pohlédla na hodinky. „Měli bychom si s těmi nákupy pospíšit.“
„Počkej. Jen to dopověz. Týkalo se to nás dvou, Kaitlin?“
„Flynne...“
Přehodil jí kravatu kolem pasu a přitáhl si ji k sobě, tak blízko, až se celá rozechvěla. „Neprozradíš mi to, Kaitlin?“ Milovala ho hluboce, zoufale, s vášní daleko silnější než byly city, jež k němu chovala před pěti lety On ji však nemiloval, a proto mu nemohla pravdivě odpovědět. Snažila se od něj odtáhnout.
„Co si o nás pomyslí prodavač?“ zašeptala.
„Záleží na tom?“ odvětil Flynn netrpělivě.
„Mohl by přijít každou chvíli.“
„I kdyby, považoval by nás za párek milenců.“ Flynn stál ke Kaitlin tak blízko, že mohla cítit jeho horký dech na své tváři.
„Což nejsme.“ Mluvila jen s největší námahou. „Hrajeme nebezpečnou hru, Flynne.“
„Vážně?“
„Chováme se jako zamilovaní, ale tak to není.“
Přimhouřil oči. „Kdysi jsi měla hry ráda, Kaitlin.“
Kaitlin měla sucho v hrdle. „O tuhle nestojím. Oba dobře známe důvod, proč tu s tebou jsem.“
„Mám dojem,“ pravil Flynn nevýslovně něžně, „že jsi na ten důvod na okamžik zapomněla.“
„Možná.“ Snažila se ovládnout svůj rozechvělý hlas. „Ale byla to chyba. Jsme tu obchodně, Flynne. Jde o hypotéku a o mé služby, které s ní souvisí. Byl by omyl pokládat to za něco jiného.“
„Když myslíš...“ Tón jeho hlasu byl náhle chladný.
„Tak vybereš si tu něco, anebo se podíváme někam jinam?“ zeptala se Kaitlin odměřeně.
Flynn však o zkoušení šatů očividně ztratil zájem. Vybrali tedy šedý oblek s bílou košilí a nenápadnou kravatou a tmavomodré sportovní sako, hnědé kalhoty a ještě pár kravat.
„To bychom měli,“ prohodila Kaitlin a chystala se vyjít ze zkušební kabiny, ale Flynn ji zadržel.
„Potřebuju ještě něco na večer.“
„Na večer?“
„Po zasedání bude banket, Kaitlin, a na pozvánce je předepsaný společenský oděv.“
Překvapeně na něj pohlédla. „Banket, Flynne? Prve jsi se o tom nezmínil.“ „A potom tanec.“
Tanec... Kaitlin si bezděčně představila Flynna s jinou ženou v náručí. Při té představě ji nečekaně bodlo u srdce.
Opatrně se otázala: „Chceš, abych ti pomohla vybrat smokink?“
Tmavé oči zajiskřily. „Je v tom snad nějaký problém?“
Kaitlin by ze všeho nejraději Flynna odbyla, aby si večerní oblek vybral sám, ale stále tu byla otázka hypotéky a jejích splátek. Nezbylo jí tedy nic jiného, než zatnout zuby a uposlechnout.
Srdce jí bláznivě poskočilo, když spatřila Flynna ve smokinku. Perfektně padnoucí sako zdůrazňovalo jeho urostlou postavu a bělostná košile ještě podtrhovala jeho opálenou pleť. Byl mnohem hezčí, než se vůbec na muže slušelo a patřilo.
„Co ty na to, Kaitlin?“
Přiměla se pohlédnout mu do očí. „Žádný strach, naftaři tě určitě mezi sebe přijmou.“ „A ženy?“
„Jaké ženy, Flynne?“
„Říkal jsem ti, že budu tančit.“
Každá žena na banketu bude umírat touhou, aby ji sevřel v náručí.
„Myslím,“ prohlásila upjatě, „že ženy tě neodmítnou.“
„Fajn, to se mi ulevilo.“ Flynnův bezstarostný smích, tak blízko u jejích uší, ji zabolel.
Byla ráda, když konečně vyšli z obchodu. Flynn ji zval opět do restaurace, ale odmítla.
„Nemáš hlad, Kaitlin?“
„Ne.“
„Něco tě trápí?“ „Proč myslíš?“
„Před chvílí jsi měla tak dobrou náladu. Ale když jsme začali vybírat smokink, úplně ses změnila.“
Byl až příliš vnímavý. To ovšem už zjistila.
Podařilo se jí nasadit neutrální výraz. „Byl to dlouhý den.“
„Doma pracuješ ještě mnohem déle. Nepovídej, že se už chceš vrátit na ranč.“
„Abych pravdu řekla, tak ano.“
Upřeně si ji prohlížel. „Chápu.“
Co přesně chápal, Kaitlin nevěděla. Byla však ráda, že se jí už dál nevyptává.
Celou cestu zpátky na ranč mlčeli. Když Flynn přistál s letadlem, obrátil se ke Kaitlin. „Za ten dnešek ti patří polovina příští splátky. Myslíš, že do týdne seženeš zbytek?“
Kaitlin váhavě odpověděla: „Udělám všechno, abys ty peníze dostal včas.“
„Mám návrh, Kaitlin.“
„Další služby?“ zeptala se ostražitě.
„V šatech se vyznáš mnohem líp než já. Pokud myslíš, že peníze neseženeš, můžeš pro mě udělat něco jiného.“
„Co to bude tentokrát?“
„Potřebuju koupit ještě něco.“
„Další šaty?“
„Tentokrát pro ženu.“
Kaitlin pocítila lehkou nevolnost. „Jaké šaty? A kdo je ta žena?“
„Moje společnice na banket.“
„Tvoje společnice...“ Kaitlin doufala, že jí hořká pachuť v ústech nezvedne žaludek.
„Správně.“ Flynn hovořil lehkým tónem, jako by si neuvědomoval Kaitlininu stísněnost.
„Cožpak nemá šaty?“ přinutila se Kaitlin k otázce.
„Jasně že má. Ale potřebuje něco slavnostnějšího. Říkáte tomu večerní šaty?“
Kaitlin užasle zírala na Flynna.
„Asi jsem ti nerozuměla - chceš snad, abych je vybrala já?“
„Přesně tak.“
V Kaitlin se začal vzmáhat hněv. „To je k smíchu, Flynne! Ta žena, ať to je kdokoli, je bezpochyby schopna koupit si vlastní šaty.“
„Já jí je chci koupit sám.“
„Proč?“
Flynn odpověděl s bezstarostnou lehkostí. „Mám své důvody.“
„To tedy bude překvapení,“ pravila Kaitlin ironicky. „Doufám, že příjemné.“
„Na to nespoléhej, Flynne,“ varovala ho Kaitlin zachmuřeně. „Žádná žena by nesnesla, aby jí nějaká jiná vybírala šaty. Určitě se jí nebudou líbit.“
Flynn se zlomyslně ušklíbl.
„To je můj problém.“
Kaitlin najednou něco napadlo. „Kromě toho ani nevím, jak vypadá!“
Flynn si zálibně prohlédl její postavu. „Jestli ty šaty padnou tobě, tak jí taky.“
„Vezmi si svou... společnici... a jděte nakupovat spolu, Flynne.“
„Chci, abys šla se mnou ty,“ trval na svém.
„Ne, Flynne.“
„Proč ne?“
„Prostě nemám zájem.“
„Snad nežárlíš, Kaitlin?“ zeptal se jízlivě.
„Žárlit!“ Kaitlin ta drzá otázka vyrazila dech. „Proč bych proboha měla žárlit, Flynne Hendersone? Nemám k tomu jediný důvod.“
„Fajn. Takže pujdes se mnou nakupovat?“ Byl neústupný.
„A když odmítnu?“ otázala se nervózně. „V tom případě doufám,“ prohlásil Flynn zjevně v dobré náladě, „že mi příští týden zaplatíš.“

SEDMÁ KAPITOLA

O týden později zazvonil telefon. „Ahoj, Kaitlin.“ „Nazdar, Flynne.“ Přinutila se ke klidu. „Jak se máš?“
Kaitlin pevně sevřela sluchátko v ruce a na okamžik zavřela oči. Ve dnech, které následovaly od onoho výletu za nákupy, ji neustále pronásledovala jediná myšlenka: ve Flynnově životě je nějaká žena.
Se zavřenýma očima si Flynna dovedla představit tak přesně, jako kdyby se dívala na fotografii. Den za dnem si bolestně uvědomovala fakt, že se do Flynna znovu beznadějně zamilovala. Teď však nebyl čas na to myslet. Musela se soustředit na to, oč ji Flynn požádá. Flynn Henderson - její protivník.
„Mám se skvěle,“ odpověděla. „Tak jako nikdy.“
„Na ranči všechno v pořádku?“
„Na ranči je taky všechno skvělé. Proč voláš, Flynne?“
„Třebas abych tě pozdravil,“ pravil rozmarně.
„To ti nevěřím ani náhodou, Flynne. Ty se ozveš jedině tehdy, když něco chceš.“
Zasmál se. „To je to se mnou tak zlé, Kaitlin?“
„Ještě horší,“ povzdychla si. „Proč voláš, Flynne?
Ale vážně.“
„Víš sama dobře, proč volám.“
Samozřejmě to věděla, ale z nějakého neznámého důvodu ji jeho zavolání překvapilo. S údivem si uvědomila, že se chvěje. Snažila se ovládnout dřív, než hovor zajde příliš daleko.
„Ano, vím to,“ připustila neochotně.
„Koncem týdne vyprší lhůta splátky, Kaitlin. Budeš schopná zaplatit?“
„Flynne... Flynne, pochop to... Doufala jsem, že zaplatím, ale nemůžu. Potřebuju víc času.“
„Obávám se, že to nepůjde, Kaitlin.“
S námahou polkla. „Dovedeš si představit, jak je pro mě těžké takhle tě prosit?“
„Ale to přece není zapotřebí. Máš jinou možnost. Minulý týden jsi mi za polovinu splátky prokázala službu a docela se ti to líbilo.“
Minulý týden jsem nevybírala večerní šaty pro nějakou ženskou.
„Víš, co pro mě můžeš udělat,“ opakoval Flynn.
„Mám ti pomoct koupit šaty pro tvou přítelkyni.“ Hlas měla plný hořkosti.
„Vidíš, že si to pamatuješ.“
„A co když odmítnu?“
„Pak nebudu mít na vybranou, Kaitlin.“

Tu noc Kaitlin seděla u svého toaletního stolku a zamyšleně hleděla na překrásně vykládanou schránku ze vzácného dřeva. Nakonec pomalu, váhavě otočila starobylým klíčkem.
Ve schránce na modrém sametu ležel prsten, který jí dala babička, když Kaitlin bylo šestnáct let. Byl to nádherný starožitný šperk, s perlou zasazenou uprostřed drobných diamantů.
Kaitlin stále v duchu slyšela babiččina slova. „Ten prsten mi dal tvůj dědeček v den svatby. Jsi ještě moc mladá, abys ho teď nosila, Katie, ale doufám, že ti přinese radost, až budeš starší.“
Kaitlin třesoucími se prsty vyndala prsten a navlékla si ho na prsteník pravé ruky. „Drahá babičko,“ pomyslela si, „co bys asi řekla tomu, jak jsem si zkomplikovala život?“
Za pár dní si Flynn přijede pro další splátku. Nejjednodušší by bylo doprovodit ho zase na nákupy. To však Kaitlin nemohla udělat. Flynn toho po ní žádal příliš. Nemohla snést představu, že by vybírala šaty pro nějakou cizí ženu, kterou Flynn pozval na banket. Kromě toho nehodlala vyhovět kdejakému Flynnovu rozmaru: ne, jestliže si chtěla uchovat svou nezávislost a hrdost. Flynn s ní hrál podivnou hru, a to mu nebyla ochotna trpět.
Problém byl v tom, že neměla žádné peníze v hotovosti. Měla jen tento drahocenný prsten a doufala, že jí přinese tolik peněz, aby se nějaký čas udržela nad vodou.
„Odpusť mi to, babičko, ale kdybys byla naživu, určitě bys to pochopila,“ zašeptala Kaitlin do ticha prázdného pokoje.
Druhý den časně ráno Kaitlin odjela z ranče. Nikomu neřekla, kam jede, jen to, že se vrátí velmi pozdě.

Kaitlin litovala, že s sebou nemá fotoaparát, aby vyfotila Flynna, když si přijel na ranč pro splátku: sebejistý, plný sebedůvěry. Zjevně považoval za samozřejmé, že bude připravena jet s ním do města.
Když mu podala obálku, svraštil obočí. „Co to je?“
Kaitlin potlačila úsměv. „Co asi?“
Otevřel obálku a vytáhl šek. „ To jsem blázen!“ Na tváři se mu zračil neskonalý údiv.
Návštěva zastavárny byla pro Kaitlin nepříjemným zážitkem, protože zastavárník s ní tvrdě smlouval. Když mu Kaitlin předávala prsten, musela ze všech sil potlačovat pláč. Flynnův úžas jí teď aspoň částečně vynahradil utrpení, které musela snášet.
„Co tě tak překvapuje, Flynne?“ zeptala se Kaitlin škodolibě. „Nepřišel jsi snad právě proto?“
„Víš zatraceně dobře, proč jsem přišel. Čekal jsem, že spolu pojedeme do města.“
„Je mi líto, že jsem tě zklamala.“ Z hlasu však bylo jasně patrné, že jí to není líto ani trochu.
„Kdes vzala ty peníze, Kaitlin?“
Vzpurně zvedla bradu. „Máš svou splátku - nic jiného se tě netýká.“
V okamžiku přistoupil těsně k ní. „Cos provedla, Kaitlin?“ pravil výhružně a sevřel jí ramena svýma velkýma rukama.
„Počkej, vzpomenu si - přepadla jsem benzínovou pumpu, anebo to byla banka? Už nevím.“
„Odkud jsou ty peníze, Kaitlin,“ naléhal neústupně.
„Mám přece ranč,“ připomněla mu. „Ale žádný dobytek na prodej.“ „To nemůžeš vědět, Flynne Hendersone.“ „Ale můžu.“
„Ovšem, jak jsem mohla zapomenout? Velký Flynn Henderson ví vždycky všechno. Například to, kdy je nejvhodnější doba uplatnit nárok na ranč. Jenomže, Flynne, tentokrát tě zřejmě informovali špatně.“
„Takže mi neřekneš, odkud máš ty peníze.“ Probodával ji pohledem tvrdým jako ocel.
„Uhodls, Flynne.“
Chvíli na sebe upřeně hleděli: záměrně provokující dívka s jiskřícíma očima a urostlý atraktivní muž. Pevně jí stiskl ramena a přitáhl ji k sobě. Kaitlin se zatajeným dechem čekala, zda ji políbí. Ale Flynn ji zase pustil.
„A co další splátka, Kaitlin?“
„S tou si dnes nemusíš dělat starosti,“ odpověděla tak chladně, jak jen byla schopna.
Dívala se, jak Flynn odchází, a když se letadlo vzneslo do vzduchu, usmála se sama pro sebe. Cítila nesmírnou radost a ulehčení.
Pravda, zanedlouho ji čekala další splátka, a neměla tušení, co si počne. Ale o tom bude přemýšlet později. Dnes si vychutná pocit uspokojení, že alespoň jednou Flynna přelstila.

Kaitlin další peníze nesehnala. Doufala, že prodá na trhu nějaký dobytek, ale ten se ještě nehodil na porážku, a žádné jiné příjmy neměla. Nakonec musela souhlasit s tím, že Flynna doprovodí na nákup do města.
Přiletěl pro ni opět svým letadlem. Tentokrát ji však výlet vůbec netěšil. Stále musela myslet na neznámou ženu ve Flynnově životě.
Byli již téměř v Austinu, když se zeptala: „Ta žena, ta tvoje přítelkyně - uvědomuješ si, že o ní nic nevím? Nemám zdání, jak mám vybrat něco, co se jí bude líbit.“
Flynn se usmál a po očku se na ni podíval. „Mám k tobě naprostou důvěru.“ „Jen si nebuď tak jistý.“
„Proč nespoléháš na vlastní vkus, Kaitlin? Jestli uvidíš šaty, které se ti budou líbit, určitě se jí budou líbit taky.“
„To není tak lehké, Flynne. Jakou má barvu vlasů?“
„Blond.“ „A oči?“
„Hmmm, počkej, vzpomenu si... Nejspíš zelené.“
„Stejně jako já.“
„Vlastně máš pravdu.“
Kaitlin stiskla ruce v pěst tak silně, až se jí nehty zaťaly do dlaní. Nakonec se odvážila položit otázku, která ji pronásledovala od chvíle, kdy se o neznámé ženě dozvěděla. „Je hezká?“
„Moc.“ Odpověď přišla tak rychle, že bylo jasné, že Flynn neměl čas si ji rozmyslet. „Tedy,“ dodal, „docela ujde.“
„Aha...“ Kaitlin se snažila ignorovat bolest, která ji dusila.
Flynn vesele pokračoval: „Chceš o mé přítelkyni vědět ještě něco?“
„Ne. Vlastně ano... Jak se jmenuje?“
„To,“ pravil odmítavě, „není důležité. Chci od tebe, jen abys mi pomohla koupit pro ni krásné šaty. K tomu nepotřebuješ znát její jméno.“

Flynn zavedl Kaitlin do jednoho z nejdražších butiků ve městě. Exkluzivitu obchodu naznačovala už zlatá písmena na naleštěných dveřích a jediné překrásné šaty vystavené ve výloze.
Kaitlin se na chodníku před obchodem zastavila. „Sem jdeme?“ otázala se s úžasem.
„Myslíš, že tu nic hezkého pro ni nenajdeme?“
„Ale ano, Flynne,“ ujistila ho Kaitlin věcně, „určitě si tu vybereme.“
Kdykoli teď Kaitlin Flynna viděla, vždycky ji něčím překvapil. Zmateně se ho zeptala: „Jak jsi proboha tohle místo objevil?“
Černé oči se mu zaleskly. „Chceš asi říct, že sem kovbojové často nechodí, že?“
„Tak něco. Jak ses o tom dozvěděl, Flynne?“
„Stejně jako o investicích do ropy,“ odpověděl. „Dal jsem si to za úkol.“
Pro Flynnovu přítelkyni se zřejmě hodí jen to nejlepší, pomyslela si Kaitlin závistivě, když vstoupili do butiku.
Přivítala je pečlivě upravená pohledná prodavačka. Pod jejím nacvičeným přívětivým úsměvem se však skrývalo opovržení, jako by kovbojové ve stetsonech byli v tomto prostředí nevítanou raritou. Když jí však Flynn věnoval jeden ze svých okouzlujících úsměvů, výraz opovržení okamžitě zmizel a vystřídal ho zbožňující pohled.
Okamžitě jim začala nabízet nepřeberné množství šatů. Samé modely, jak prodavačka ujišťovala Kaitlin, každý kus je jedinečný: žádná žena na banketu se nemůže objevit ve stejných šatech. Kaitlin nepovažovala za nutné vysvětlovat, že ty šaty stejně nebudou patřit jí.
Jeden model byl mnohem krásnější než ostatní. Šaty jako ze snu. Třpytivá vidina v zelené barvě, živůtek zdobený drobnými perličkami a s rukávy z jemné krajky. Flynn trval na tom, aby si je Kaitlin vyzkoušela.
Když jí navrhl, že půjde do zkušební kabiny s ní, Kaitlin rázně odmítla. Připomněla Flynnovi, že určité věci nejsou součástí jejích služeb. Místo toho si postupně v kabině oblékla jednotlivé modely a v každém se Flynnovi předvedla.
Flynn mnoho poznámek neměl. Mluvily za něj jeho oči: oči, které studovaly Kaitlinino štíhlé tělo v šatech, z nichž některé nenechávaly mnoho prostoru představivosti. Oči, které v Kaitlin rozpalovaly krev.
Zelené šaty si nechala nakonec. Když se podívala do zrcadla, nemohla tomu uvěřit. Ty šaty jako by byly pro ni ušité. Obepínaly jemnou linii jejího těla a zároveň odhalovaly půvabné křivky, o nichž ani netušila, že je má. Barva šatů zdůrazňovala barvu jejích očí, které v opálené tváři zářily jako dva smaragdy. Kaitlin věděla, že nikdy nevypadala krásněji. Kdyby si mohla vybrat jediný dárek na světě, byl by to tento model.
„Kaitlin.“
Při zaslechnutí svého jména sebou škubla. Na okamžik úplně zapomněla, že před kabinou na ni čeká Flynn. Dokonce zapomněla, že ty šaty nikdy nebudou její.
„Už to bude, Kaitlin?“
„Ano...“
Kaitlin však zůstala stát bez pohnutí. Na jedné straně toužila Flynnovi se ukázat. Na druhé straně si nepřála, aby ji v šatech viděl, protože je vybírala pro jinou ženu.
Když dlouho nevycházela, Flynn znovu zavolal: „Kaitlin! Trvá ti to celou věčnost. Nepotřebuješ pomoc?“
Nedalo se nic dělat. Pomalu, ostýchavě a zároveň nedočkavě vyšla Kaitlin z kabiny.
„Už jsem si myslel...“
Jakmile ji Flynn spatřil, zmlkl. Ve tváři se mu objevil výraz, který u něj Kaitlin viděla již dřív. Jeho pohled v ní vyvolal ještě větší ostych a současně prudké vzrušení.
Flynn dlouhou chvíli neřekl ani slovo, jen na ni hleděl. Kaitlin stála nehnuté před ním a snažila se ovládnout vnitřní chvění. Náhle se v ní probudila palčivá touha, žádostivost, divoká vášeň. Silně si uvědomovala svou ženskost.
„Ten model je pro madam perfektní,“ ozvala se prodavačka, ale Kaitlin ji téměř neslyšela. Její oči se upíraly pouze na vysokého muže v kovbojském obleku.
Nesměle promluvila: „Flynne...“ A když dál mlčel, zeptala se: „Líbí... líbí se ti to?“
„Cože?“ Hlas měl chraptivý.
„Ty šaty. Neřekl jsi, jak se ti líbí.“
Místo odpovědi ji vzal za ruku a vedl ji zpátky ke zkušební kabině.
„Co to děláš?“ ptala se nervózně.
„Podíváme se na ty šaty - spolu.“
Kaitlin se omámeně nechala vést. Nebránila se, když ji Flynn uchopil za ramena a otočil ji, aby oba viděli do zrcadla. Třásla se tak silně, že si toho určitě musel všimnout.
„Flynne...“ Nedívala se na šaty, ale na obraz, který spolu vytvářeli. Flynn stál za ní, tyčil se nad ní jako skála, temeno její hlavy těsně dosahovalo k jeho bradě: mužný urostlý kovboj a útlá jemná dívka.
„Flynne...“ vydechla.
„Víš vůbec, jak vypadáš?“ Hlas měl ještě chraptivější.
„Jak?“ zašeptala. „Jsi krásná.“
Dotkl se rty jejích vlasů, ale jeho oči, temné a zářící, upřeně hleděly na její obraz v zrcadle. Kaitlin cítila v celém těle prudký žár a zatoužila vrhnout se Flynnovi do náručí. Zároveň ji jakýsi tichý vnitřní hlas před ním varoval.
Flynn oddálil své rty od jejích vlasů. „Krásná,“ opakoval. „Překrásná.“
Objal ji v pase a pevně se k ní zezadu přitiskl. Sklonil hlavu a zlehka svými rty přejížděl po jejím týlu. Zároveň jí ve stejném rytmu hladil boky, pak ňadra.
Kaitlin měla v hrdle takové sucho, že téměř nebyla schopna polknout. Její oči v zrcadle měly omámený výraz. Nedovedla si to vysvětlit, ale bylo to mnohem erotičtější, než vše co dosud zažila.
Nakonec Flynn zvedl hlavu, znovu se na ni podíval do zrcadla a zeptal se zastřeným hlasem: „Jsi ještě krásnější, než jsem si představoval.“
„Flynne...“
„Koupíme ty šaty, Kaitlin?“ „Ano!“ odvětila bez rozmýšlení.
Vzápětí se bolestně vrátila do reality. Zahleděla se znovu na jejich obraz v zrcadle a v duchu si vyčítala, že se nechala tak strhnout.
Flynn si povšiml změny v jejím výrazu. „Co se stalo, Kaitlin?“
Rozhořčeně odpověděla: „Jestli ty šaty koupíš nebo ne, mě se to netýká.“ „Že ne?“
„Ne!“ Zlostně se k němu otočila. „Na něco zapomínáš, Flynne!“ „Tak?“
„Dělá ti dobře, když mě zesměšňuješ! Ponižuješ!“
V očích mu zablesklo. „Skutečně?“
„Ano!“ Kaitlin ho od sebe odstrčila a ustoupila tak daleko, jak to jen v kabině bylo možné. „Víš dobře, že ty šaty nejsou pro mě. Anebo jsi na to zapomněl?“
Flynn se krátce zasmál. „Nezapomněl jsem vůbec na nic.“
Takže si s ní celou dobu zahrával. Kaitlin si ani nevzpomínala, kdy se naposledy cítila tak mizerně. Ani její neustálé finanční problémy ji nikdy tolik netrápily.
„Jsi pěkný parchant, Flynne Hendersone! Vypadni odtud!“ „Za chvíli.“ „Hned!“
Oči mu zajiskřily. „A co ty šaty? Koupíme je?“
„My? Mně do toho nic není. Potřebuješ šaty pro přítelkyni, Flynne. Mým jediným úkolem bylo ti je předvést. To jsem splnila. Jestli je koupíš, záleží jenom na tobě.“
„To je omyl, Kaitlin. Nemáš šaty jen předvést. Máš je taky vybrat.“
To ne! Ne tyhle šaty! To po ní nemůže chtít.
„Víš co, přiveď si sem svou přítelkyni. Ona půjde na banket. Ať si šaty zkusí a řekne ti sama, jestli je chce.“
„Teď na něco zapomínáš ty,“ pravil odměřeně. „Za svou službu dostaneš dost velké peníze.“
Kaitlin strnula. „Zacházíš se mnou jako s děvkou!“
„Nedělej z toho melodrama, Kaitlin. Souhlasila jsi s tím.“
„Nic jiného mi nezbylo,“ zamumlala.
Ve Flynnových očích se mihl nezřetelný výraz. Soucit? Ne, to se jí asi zdálo: tenhle nový Flynn Henderson nemá na soucit čas.
Když promluvil, byl stejně neústupný jako vždy. „Fakt je, že jsme uzavřeli dohodu. Tak co, Kaitlin - mám ty šaty koupit?“
Kaitlin se vrátila k zrcadlu a znovu se na sebe podívala. Pocítila pronikavou bolest, když si představila, že ty kouzelné šaty bude nosit jiná žena. Žena, která ve Flynnově náruči stráví celý večer - a možná i noc.
„Mám je tedy koupit?“ Flynn už ztrácel trpělivost.
Mohla by říci ne, mohla by vybrat některé z ostatních šatů, které mu předvedla. Kaitlin však měla velký smysl pro poctivou hru. Šaty ji na okamžik okouzlily natolik, až zapomněla, že jsou pro někoho jiného. Flynnova krutá slova ji vrátila zpět do reality: přislíbila určitou službu výměnou za hypoteční splátku, to bylo vše. A i když pro ni bylo utrpením představit si Flynna s jinou ženou, musela se zachovat čestně.
Odpověděla: „Ano, kup je.“

„Chci, abys šla se mnou na banket.“ Flynnův hlas v telefonu zněl neúprosně.
„Cože?“ zvolala Kaitlin v úžasu. „Slyšelas mě.“
Kaitlin bezděčně sevřela sluchátko a pomyslela si, jak je dobře, že ji Flynn nemůže vidět. Týdny od posledního setkání byly pro ni peklem. Znovu a znovu, většinou proti své vůli, si Kaitlin vybavovala scénu ve zkušební kabině v butiku a ta vzpomínka byla trýznivě živá.
Kaitlin - bezstarostná, nezávislá Kaitlin - si nikdy nepředstavovala, že by láska mohla vypadat takto. Nic ji nepřipravilo na touhu, jež ve dne ovládala její myšlenky a v noci ji pronásledovala ve snech. Flynn... Stýskalo se jí po jeho polibcích, toužila se s ním milovat.
Zároveň si uvědomovala marnost svého citu, neboť až příliš dobře věděla, že se nic nezměnilo. Flynn měl na zřeteli jen jedno - svůj velký plán.
„Co to má znamenat?“ otázala se.
„Řekl jsem, že chci, abys se mnou šla na banket.“
Kaitlin si volnou rukou pročísla vlasy. „Nechápu...“
I v telefonu zněl jeho smích znepokojivě svůdně. „Myslel jsem, že nepožaduju nic tak složitého. Půjdeš, Kaitlin?“
Kaitlin to pobouřilo. „Jak se opovažuješ takhle se ptát! Pozvals někoho jiného, Flynne. Copak se stalo s tvou přítelkyní? Změnila názor? Vykašlala se na tebe? Velkého Flynna Hendersona pustila nějaká žena k vodě. To musí být pro tebe zbrusu nová zkušenost. Co se přihodilo, Flynne?“
„Proč vždycky všechno komplikuješ, Kaitlin?“ zeptal se mírumilovně. „Proč nemůžeš jednoduše říct ano?“
„Protože to není jednoduché. Neřekls mi, co se stalo s tou druhou ženou.“ „Na tom nezáleží.“
„Mně ano, Flynne. Nehodlám nikomu dělat náhradnici. Proč tvá přítelkyně nejde na banket?“
„Už jsem ti řekl, že to není důležité.“ Cosi v jeho hlase naznačovalo, že Flynn se nehodlá o tomto tématu dál bavit, i kdyby naléhala sebevíc.
Uběhlo pár vteřin. Pak Flynn pokračoval. „Nestačí ti, že zvu tebe?“
„Ne,“ ohradila se Kaitlin.
Chtěla už zavěsit, když Flynn znovu promluvil. „Jistě víš, že se blíží datum další splátky.“
Kaitlin se úzkostí sevřel žaludek. Nad horním rtem jí vystoupily kapičky potu a nervozita ji dusila v hrdle. „Flynne...“ vypravila ze sebe stísněně.
„Budeš moct zaplatit, Kaitlin?“
„Já... potřebuju trochu času.“
„To je tvoje obvyklá odpověď.“
„Peníze dostaneš.“
„Kdy?“
„Doufám, že se mi podaří prodat nějaký dobytek.“ Sama slyšela, jak to zní nepřesvědčivě. „A kdy to bude?“
Proč ji Flynn takhle vyslýchá! „Ještě nevím.“ „Takže klidně zmeškáš splátku, protože ještě nevíš, kdy dojde k prodeji.“ „Dřív nebo později -“
„Vidím, že jsi mizerná podnikatelka,“ přerušil ji. „V obchodním světě žádné dřív nebo později neplatí, Kaitlin.“
„Ty nechápeš -“
„Chápu, a moc dobře. Nejsi schopná plnit své závazky, ale chtěla bys mě vodit za nos, stejně jako jsi to dělala s Billem Seallym. Jenže já nejsem Bill a nehodlám čekat.“
Stiskla sluchátko tak pevně, až jí zbělely klouby na ruce. „Co to má znamenat, Flynne?“
„Odpověď znáš.“
Najednou ji popadl vztek. „Tohle je další z tvých her, Flynne, a já už dobře vím, jak tě to těší. Zřejmě ale nechápeš, že já tu hru odmítám hrát. V sázce je ranč mých rodičů. Jde o budoucnost mého domova. Proto udělám všechno, abych ho udržela.“ Na okamžik se odmlčela, zhluboka se nadechla a snažila se ovládnout.
V hlase se jí však stále ozývala zlost. „Ty hrozně rád dáváš najevo, že mě máš v hrsti, Flynne. Vzrušuje tě, když musím tancovat, jak pískáš. To je vydírání!“
„Vydírání, Kaitlin?“
„Navíc ti ani nejde o peníze.“
„Co je zas tohle, Kaitlin?“ optal se Flynn posměšně.
„Kdybys ty peníze skutečně potřeboval, nespokojil by ses s mými službami, ale vyžadoval bys šek. Proč mi to děláš, Flynne?“
„Mám pro to své důvody, Kaitlin.“
„Neříkej mi, že moje služby jsou pro tebe tak cenné.“
„Myslíš, že bych tě jinak o ně žádal?“ Nastala odmlka. Pak Flynn znovu pravil: „Půjdeš na ten banket, Kaitlin?“
Kdyby ho tak zoufale nemilovala, byla by souhlasila. Večer ve Flynnově společnosti a navíc další splátka z krku. Co mohlo být snazšího? Takhle ovšem představa, že jen zastupuje jinou ženu, byla pro Kaitlin nesmírně bolestná.
„A když odmítnu?“ zašeptala nejisté.
„Asi nemusím odpovídat, Kaitlin.“
„Vážně bys zabavil ranč?“ Cítila, jak se pod ní podlamují nohy. „Cožpak nemáš srdce, Flynne?“ Kaitlin si zděšeně uvědomila, že její poslední slova doprovázelo hlasité vzlyknutí.
Následovalo dlouhé ticho. Kaitlin začala doufat, že se jí nakonec podařilo Flynna oblomit.
„Víš co,“ prohlásil po chvíli, „ještě si to rozmysli. Odpovíš mi zítra.“

Nakonec však nebylo o čem přemýšlet. Flynn proto nevypadal nijak překvapeně, když druhý den zatelefonoval a Kaitlin mu oznámila své rozhodnutí.
„Budu tam nenávidět každou minutu,“ upozornila ho otevřeně.
Flynn se zasmál. „Vždyť nejdeš na popravu, Kaitlin. Třebas se ti to bude líbit.“
Kaitlin zavřela oči. Jen kdyby ji Flynn pozval jako svou společnici hned od začátku. Ale takhle...
„Nebude,“ pravila odmítavě. „Dokonce ani nemám co na sebe.“
„To se divím,“ odvětil suše.
Kaitlin pocítila v ústech hořkou pachuť. „Snad nemyslíš ty zelené šaty?“ „Ovšem.“
„Ty nebyly určené pro mě, Flynne.“
„Ale klidně si tě v nich dovedu představit.“ Flynnův hlas byl zastřený, nevýslovně svůdný. „Okouzlující přelud v zeleném. Všichni muži budou chtít s tebou tančit, Kaitlin. Budou toužit po tom, aby tě mohli držet v náručí. Každý z těch bohatých magnátů mi bude závidět. Budou si představovat, jak tě líbám -“
Kaitlin cítila, jak se jí v žilách rozpaluje krev. Nervózně si rukou pročísla rozcuchané vlasy. Byla ráda, že ji Flynn v tu chvíli nemůže vidět. „Ne,“ bránila se slabým hlasem.
„Budou si představovat, jak se milujeme -“
„Ne!“
„Budou si tě představovat v mé posteli.“
„Ty nevíš, kdy přestat!“ vykřikla rozčileně. „Myslím, že to všechno je šílený nápad. Banket, ty šaty. Je to jeden velký omyl.“
„Co to povídáš, Kaitlin?“ Svůdnost se z jeho hlasu náhle vytratila.
„Nepůjdu na ten banket, Flynne.“
Pokud očekávala, že ji bude přemlouvat, zklamala se. „Jak chceš,“ odpověděl. Nic víc.
„Flynne... Dáš mi ještě navíc trochu času do příští splátky?“
Zdálo se, že ho ta otázka pobavila. „Víš sama, že ne.“
„Takže to znamená buď banket, anebo převzetí ranče? Cožpak nemůžeš projevit trochu soucitu?“
„O takový soucit přece nestojíš.“
Kaitlin se odmlčela. Pochopila, že její hrdost a láska k Flynnovi by ji mohly připravit o ranč. Neochotně tedy řekla: „Počkej, Flynne. Já... já tedy na ten banket s tebou půjdu.“
„Fajn.“
Kaitlin se bolestně dotklo, jak snadno Flynn odmítl její prosby. Opřela se o stěnu a zavřela oči, zatímco Flynn mluvil dál. „Vyzvednu tě tedy v sobotu dopoledne, Kaitlin. Do té doby by měla pracovní část konference skončit.“
„Dobře.“
„A s těmi šaty si nedělej starosti. Přivezu je s sebou.“
„Flynne,“ dodala, ještě než stačil zavěsit. „Chci, aby ti jedna věc byla jasná.“ „Co, Kaitlin?“
„Souhlasila jsem, že půjdu s tebou na banket - ale jedině proto, že nemám jinou možnost.“

OSMÁ KAPITOLA
Úderem sedmé zaklepal Flynn na dveře. Kaitlin se zhluboka nadechla a naposledy se podívala do zrcadla. Flynn by se divil, říkala si v duchu, kdyby tušil, kolik času strávila přemýšlením v hotelovém pokoji.
Které šaty by si měla obléci na banket? Měla dvě možnosti. Staré růžové, které Flynn neznal a které nosila do společnosti v době, kdy večírky a zábavy byly součástí jejího světa. A pak zelené šaty, zázrak z rukou návrháře s kouzelnýma rukama.
Růžové šaty byly hezké, zelené byly nádherné. Růžové šaty byly ušity pro mladou dívku vstupující do života dospělých. Zelené byly jako stvořené pro vášnivě milovanou ženu.
Růžové šaty darovali Kaitlin rodiče, kteří ji zbožňovali. Zelené šaty koupil pro jinou ženu muž, jenž Kaitlin nikdy milovat nebude.
Kaitlin položila oboje šaty na postel, dlouho nad nimi váhala a nakonec zvolila růžové. Do začátku banketu zbývala ještě hodina, a tak se osprchovala, oblékla - a podívala se do zrcadla.
„Vypadám pěkně,“ řekla nahlas sama pro sebe. „Pěkně - a obyčejně.“
Oči jí zabloudily k posteli, kde stále ležely zelené večerní šaty. Vztáhla k nim ruku, dotkla se jemné látky, rychle ucukla, jako by se spálila, a znovu se jich dotkla. Pokušení bylo nesnesitelné. Kaitlin nade vše toužila si ty šaty obléknout. Kvůli sobě samé. I kvůli Flynnovi. Milovala ho a chtěla vypadat v jeho očích krásná - přestože jeho láska patřila jiné ženě.
Rozhodnutí padlo v okamžiku. Rozhodnutí, které učinila víc srdcem než rozumem.
Spěšně se převlékla. Usedla k zrcadlu a znovu se nalíčila: zvýraznila řasy, nanesla si zelené oční stíny a použila jiný odstín rtěnky.
Flynn zaklepal, právě když ukládala růžové šaty zpět do skříně.
„Tak...“ začal, když Kaitlin otevřela dveře.
Dál už nepromluvil ani slovo. Zůstal stát a upřeně se díval na Kaitlin. V očích měl pohled, jaký Kaitlin nikdy předtím neviděla. Výraz neskrývané touhy. Kaitlin zatajila dech.
„Řekni něco,“ zašeptala po chvíli.
„Dívka z ranče - proměněná v čarovnou ženu.“ Flynnův hlas, hluboký a drsný, Kaitlin celou rozechvěl.
Pod jeho obdivným žádostivým pohledem se cítila ještě nejistější než dřív. „Neměli... Neměli bychom už jít?“
„Hned, Kaitlin. Vypadáš...“
„Jak?“ zeptala se nervózně.
„Ještě krásnější než tehdy v obchodě.“
Kaitlin nikdy nebyla šťastnější. V tu chvíli jí nevadilo, že není tou ženou, s níž měl Flynn původně strávit dnešní večer. Jediné, na čem záleželo, byl jeho pohled zamilovaného muže.
„Zavři oči,“ požádal ji něžně. Kaitlin uposlechla a překvapeně vydechla, když ji kolem krku cosi zastudilo jako led.
„Už se můžeš podívat.“ Při těch slovech ji uchopil za ramena a pomalu ji otočil.
Kaitlin otevřela oči a spatřila svůj obraz v zrcadle.
Flynn stál těsně za ní, stejně jako stáli tehdy v butiku. Dlouho vnímala jen jejich hlavy, světlovlasou dotýkající se brady černovlasého muže ve smokinku.
Pak uviděla kolem svého krku náhrdelník.
„Flynne! To je... To je neskutečné!“
„Doufám, že se hodí k těm šatům.“
„Je fantastický! Ten velký zelený kámen - to je smaragd? Zvýrazňuje barvu šatů.“
„Stejně jako tvých očí.“
„Ano...“ souhlasila po chvíli. „Flynne, já žasnu, netušila jsem, že se vyznáš ve špercích.“
„Myslíš kovboj jako já - který je jako doma v sedle na koni a s lasem v ruce?“ Oči mu potměšile zablýskly.
„Tak něco,“ odpověděla s úsměvem. „Chceš znát pravdu, Kaitlin?“ „Ano.“
„O špercích nevím nic,“ přiznal. „Popsal jsem prodavačce v obchodě ty šaty a ona mi pomohla náhrdelník vybrat.“
Kaitlin na okamžik úplně pustila z hlavy onu druhou ženu, ale teď si ji připomněla. „Stejně jako jsem ti pomohla vybrat šaty,“ pravila tiše.
„Muž někdy potřebuje v určitých věcech pomoc.“
Zdálo se, že si nevšiml změny v jejím tónu. „Nemůžu si ten náhrdelník vzít,“ prohlásila.
„Proč ne?“
„Nebyl určený pro mě.“
Flynnův výraz v zrcadle byl nevyzpytatelný. „Souhlasilas, že si oblékneš ty šaty. Proč ne náhrdelník?“ „To je víc osobní.“
„Jen si ho vezmi,“ naléhal Flynn tiše tak podmanivým hlasem, až Kaitlin musela sklopit oči, aby nepostřehl, jak to na ni účinkuje. Dech se jí zrychlil, když Flynn začal zlehka laskat svými prsty její hrdlo.
V okamžiku v ní roznítil známý palčivý pocit, rozlévající se jí do celého těla.
„Kvůli mně,“ pravil a rty se dotkl jejích vlasů.
„Ty nechápeš -“ hlas se jí chvěl „- jak je pro mě těžké nosit věc, která nebyla vybraná pro mě.“
„Teď neexistuje nikdo jiný, jen ty a já, Kaitlin.“
Bylo stále těžší odolat pohledu jeho černých očí a doteku štíhlých prstů, které ji pálily na hrdle. Přesto se donutila říci: „O to tu nejde, Flynne.“
„Teď jde jen o jedno, Kaitlin - chci, aby sis vzala ten náhrdelník.“ Jeho prsty pomalu hladily její rozpálenou pokožku. „Prosím.“
Rozum jí radil, aby odmítla, ale srdce jí nedovolilo ta slova vyslovit. Kaitlin znovu pochopila, že Flynnovi nedokáže odporovat.

„Nejkrásnější žena večera.“
Bylo dávno po půlnoci. Banket skončil a oni stáli ve dveřích Kaitlinina hotelového pokoje.
„Každý z mužů toužil mít tě dnes večer v náručí, Kaitlin.“
„Nepřeháníš, Flynne?“
Ačkoli nevypila víc než jednu či dvě sklenky vína, cítila se trochu opilá: opilá vzrušením a smíchem, obdivem mužů, které jí Flynn představil. Opilá především štěstím z toho, že tančila v těsném objetí s Plynném, cítila při tanci dotek jeho dlouhého statného těla a smyslné pohyby jeho nohou.
„Skutečně každý?“ zeptala se škádlivě.
„Bez výjimky.“
„Ty sis taky nevedl špatně, Flynne - většina žen na tobě mohla nechat oči.“ „Vážně?“
„Už jsem si myslela, že mě necháš stát v kole a půjdeš se s některou z nich pomilovat.“
„Byla tam jen jediná, se kterou jsem to chtěl udělat - a moc.“ Jeho oči byly hluboké a velice temné.
„A kterápak to byla?“ snažila se Kaitlin přehlušit rychlý tlukot svého srdce.
„Ty to nevíš?“
„Jak bych mohla, když jsi mi neprozradil její jméno?“
„Stojí pár kroků ode mne.“ „Flynne...“ Kaitlin měla náhle sucho v hrdle. „A pořád se s ní chci milovat.“ „Je... Je moc pozdě.“ Předstírala, že se dívá na hodinky.
„Máš pravdu, je čas jít do postele. Spolu, Kaitlin, spolu do jedné postele.“
Otevřela ústa, aby mu odpověděla, ale položil jí prst na rty. „Celý večer jsem toužil milovat se s tebou,“ pokračoval zastřeným hlasem. „Pořád jsem na to myslel. Kaitlin... Kaitlin, věřím, že tys to chtěla taky.“
Měl samozřejmě pravdu. Přes všechnu zábavu a tanec na banketu si Kaitlin neustále uvědomovala Flynnovu blízkost, snila o jeho polibcích a toužila po naplnění, jež jí může dát jedině on.
Nebránila mu, když zavřel dveře pokoje. Vztáhl k ní ruce a ona mu vyšla vstříc. Když ji přitáhl do náručí, měla celé tělo jako v ohni. Dlouho zůstali v těsném objetí bez hnutí a vychutnávali vzájemnou blízkost. Kaitlin tlouklo srdce tak prudce, že si byla jistá, že to Flynn cítí a slyší.
Začal ji líbat: zpočátku letmými jemnými doteky rtů, neuvěřitelně něžnými a zároveň vzrušujícími. Zanedlouho se však polibky staly hlubšími, vášnivějšími, Flynn si jimi vymáhal odezvu od Kaitlin a ona mu ji dávala. Líbali se tak, jako by se jeden druhého nemohl nasytit. A zároveň se vzájemně dotýkali, laskali, znovu vzájemně objevovali tvar svých těl.
Flynn náhle zvedl hlavu. „Cítíš to taky, Kaitlin?“ Pohlédla na něj omámenýma očima. „Co?“ „Jak mizí ty roky. Jako bychom se nikdy neodloučili.“ „Ano.“
„Jako bychom si chtěli vynahradit všechny polibky, které jsme zmeškali.“ „Ano!“
Zprudka vydechla, když ji přitáhl k sobě ještě blíž. Jeho kovbojské paže s ocelovými svaly pevně sevřely její štíhlé tělo, jeho ruce hladily její ramena, ňadra a boky pod zelenými šaty. Jeho polibky byly nyní ještě hlubší. Jazykem prozkoumával její sladká ústa a Kaitlin, poháněna vlastní nenasytnou touhou, mu polibky vášnivě vracela. Ze rtů jí unikaly drobné výkřiky rozkoše a nezřetelně slyšela, jak Flynn sténá.
„Kaitlin,“ pravil udýchaně, když na okamžik odtrhl své rty od jejích úst. „Krásná, sexy Kaitlin. Dnes večer mě nic nezastaví.“
„Já vím,“ zašeptala. „Já... Já to chci taky, Flynne.“
Z hrdla se mu vydralo další hluboké zasténání. Kaitlin se celá zachvěla, když si s úžasem uvědomila, jakou moc nad ním má.
Něžně ji začal svlékat a ona při tom celou dobu téměř hmatatelně cítila jeho nedočkavou vášeň. Vyprostil ji ze šatů, ale trval na tom, aby si nechala náhrdelník. Když před ním stála úplně nahá, o krok ustoupil.
„Dovol mi, abych si tě prohlédl, Kaitlin.“
Stála bez pohnutí, trochu plachá pod jeho pohledem, ale zcela opojená výrazem, který viděla v jeho očích.
Opět k ní přistoupil a řekl: „Teď mě svlékni ty, miláčku.“
Miláčku... Při tomto něžném oslovení, které Flynn kdysi dávno používal, jí radostně poskočilo srdce.
Ostýchavě, a přece dychtivě ho uposlechla, jen na konci, když mu svlékala poslední kousek oděvu, trochu zaváhala. Ubezpečil ji, že se nemá čeho bát, že ji bude chránit. Přikývla a ani mu neřekla, že by jí nevadilo mít s ním dítě, i když nejsou oddáni. Aspoň by v jí po něm navždy zůstala památka.
Na mluvení stejně nebyl čas, protože Flynn ji zvedl do náručí a odnesl ji do postele.
Dlouho zůstali ležet v objetí, spojeni ústy, ruce a nohy propletené. Pak Flynn začal hladit Kaitlinina ňadra, laskal je rukama a potom rty, až celé Kaitlinino tělo sálalo jako v horečce. I Kaitlin ho hladila, nebojácně prozkoumávala jeho tělo a s rozkoší se dotýkala jeho silných mužných svalů na hrudi, ramenou a pažích.
Jejich milování bylo právě takové, jak o něm vždy snila: cit, vášeň, vzrušení. A nakonec, když do ní Flynn vstoupil, prožívala minutu za minutou oslepující extázi. Celý svět sestával jen ze dvou lidí a zázraku, který spolu vytvářeli.
Chvíli potom zůstali bez hnutí a drželi se v náručí. Flynn ležel tak tiše a klidně, že Kaitlin byla přesvědčena, že usnul. Polekalo ji, když promluvil.
„Pročs mi to neřekla?“
„Co?“ zašeptala.
„Že jsi byla ještě panna.“
„Ach...“ Strnula.
„Proč jsi něco neřekla, Kaitlin?“
„Nevěděla jsem... Záleží na tom?“
„Jestli záleží?“ Hlas mu zněl velice zvláštně, takový tón ještě u něj neslyšela. „Ano, Kaitlin, záleží.“
Ten tón, stejně jako slova, vyvolal v Kaitlin napětí. Připomněla si den před pěti lety, kdy ji Flynn prosil, aby se s ním milovala. „Až po mém večírku,“ odpověděla tehdy.
Ale příští ráno Flynn beze slova odjel se stádem dobytka. Viděla ho pak už jen jednou, po večírku, v baru, s cizí ženou v náručí.
Dodnes Kaitlin nevěděla, zda ho tehdy zklamala natolik, že od ní utekl. Zklamala ho teď znovu?
Nejistě pravila: „Tobě se to nelíbilo.“
„Bylo to fantastické! A co ty, Kaitlin, líbilo se ti to?“
„Víc než to. Ale Flynne, proč záleží na tom, že jsem byla panna?“
„Myslel jsem... Byl jsem si jistý, žes měla jiné muže.“
Jiné muže, když po všechny ty roky kdesi v koutku duše myslela jen a jen na Flynna?
„O nikoho jsem nestála,“ přiznala Kaitlin.
Znovu uslyšela, jak Flynn zasténal. Přitáhl ji k sobě, ústa, hrdlo a ňadra jí pokryl polibky a znovu ji přivedl k netušeným výšinám.
Pak usnuli, vyčerpaní, uspokojení, jeden druhému v náručí.

„Dobré ráno, krásko.“
První ranní světlo již pronikalo do pokoje, když se Kaitlin probudila a spatřila nejkrásnější pohled na světě - Flynnovu tvář spočívající vedle ní na polštáři.
Ospale se na něj usmála. „Dobré ráno.“
„Jak ti je, Kaitlin?“
„Báječně.“
„To je dobře, protože mně je taky skvěle. To byla noc, co?“
„Nádherná,“ souhlasila s úsměvem. 
Můžeme si udělat i nádherný den.“ „Co tím myslíš, kovboji?“
„Mám ti to říct, Kaitlin? Anebo ti to mám radši ukázat? Názorný příklad je mnohem zábavnější.“
Flynn ji začal líbat a ona mu polibky oplácela s veškerou silou lásky, kterou v sobě cítila. Když svými rty sklouzl od jejích úst k ňadrům, zabořila mu prsty do černých vlasů a přitáhla ho k sobě. Od jejich posledního milování uplynulo sice jen pár hodin, přesto se v ní už zase začal vzmáhat známý pocit vzrušení a touhy.
Líbala ho na ramena, když Flynn zvedl hlavu a pohlédl na ni. „Pokud ti to ještě není jasné - myslel jsem tím tohle.“
Kaitlin se tiše zasmála. „To mi došlo.“
„Strávíme celý den v posteli.“
„Ty toho nemáš nikdy dost, Flynne?“
„Dost? S tebou v náručí? Nikdy!“
Kouzelná slova, která by Kaitlin mohla poslouchat zas a zas.
„Dáme si snídani a budeme se milovat celé dopoledne,“ navrhoval. „Zajdeme si rychle na oběd, vrátíme se a budeme pokračovat, kde jsme přestali. Co ty na to, Kaitlin?“
Už mu chtěla říci, že jeho návrh je fantastický a přesně se shoduje s jejím přáním, ale vtom si na něco vzpomněla a rázem se vrátila do reality.
„Flynne, ranč!“
„Co je s ním?“
„Musím se vrátit.“
Zasmál se s ústy na jejích rtech. „Nač ten spěch?“
„Mám práci.“
„Nesmysl.“
„Neříkej, žes zapomněl.“
„Nezapomněl jsem vůbec nic. Vůbec nic, Kaitlin.“
Zcela odlišným tónem dodal: „Vlastně nebudeš už muset pracovat tak těžce. Možná nebudeš muset pracovat vůbec.“
Udiveně na něj pohlédla. „Co to má znamenat, Flynne? Změnilo se od včerejší noci něco?“
Flynn se opřel o loket a podíval se jí do očí. „Ty neznáš odpověď?“
Napadla ji jediná odpověď. Tak děsivá, až ji zamrazilo. Ne, pomyslela si Kaitlin, to ne! Prosím, Flynne, jen to ne!
Napjatě se otázala: „Odpustíš mi další splátku?“
Flynnovy oči, ty krásné temné oči, byly plné třpytu a něžně se na ni usmívaly. „Tušil jsem, že na to přijdeš sama.“
„Je to tak?“
Oči se mu zatřpytily ještě víc. „Ovšem.“
„Vyspal ses se mnou a odpouštíš mi splátku.“
„Nejen jednu splátku, Kaitlin. Víš, miláčku -“
„Vypadni z mého pokoje, Flynne,“ přerušila ho.
„Teď?“ zeptal se nevěřícně. „Právě ti chci říct něco důležitého.“
Udělalo se jí nevolno. „Nechci to poslouchat. Jdi pryč, Flynne.“
„Co blázníš?“
„Vypadni z mojí postele,“ nařídila tak klidně, jak jen byla schopna. Bylo nesmírně těžké mluvit vyrovnaně, když jí rozum říkal jednu věc a její tělo toužilo po něčem úplně jiném.
Flynnův hlas se změnil. „Kaitlin, co to do tebe vjelo?“
„Prosím,“ vypravila ze sebe s přemáháním, „jdi z mojí postele.“
„Myslíš to vážně?“ Zíral na ni, jako by se právě změnila v někoho úplně cizího.
„Naprosto vážně.“
„Já to nechápu, v noci jsme si krásně rozuměli.“ „To ano,“ přiznala neochotně. „A teď mě vyhazuješ.“
„Jen tě prosím, abys odešel.“
„Nechápu to, Kaitlin.“ Hlas mu nyní zněl tvrdě.
„Prostě - ta noc byl omyl.“
„Nebyl to omyl, Kaitlin, pro nikoho z nás.“
Pokusil se vztáhnout k ní ruku, ale uhnula mu a stáhla se co nejdál na druhý konec postele.
„Byla to chyba,“ trvala na svém. „Zapomeň, že se to stalo.“
„Jak můžeš něco takového říct, Kaitlin!“
„Myslím vážně každé slovo. Tak půjdeš z mé postele, Flynne, nebo mám zavolat bezpečnostní službu?“
Dlouze se na ni zadíval, ve tváři zlověstný výraz. „Bezpečnostní službu nebudeš potřebovat,“ prohlásil rozhodně.
Kaitlin ležela velice tiše a snažila se nevidět, jak Flynn vstává z postele a spěšně se obléká. Bez ohlédnutí kráčel ke dveřím, a ona ho nezavolala.
Jakmile za Flynnem zapadly dveře, Kaitlin ztratila veškeré sebeovládání. Roztřásla se tak prudce, až jí cvakaly zuby.
Když se trochu uklidnila, všimla si kouzelných zelených šatů, které stále ležely na židli, kam je Flynn odhodil. Nejkrásnější šaty na světě. Jak něžně ji z nich Flynn vysvlékal. A náhrdelník... Dotkla se velkého smaragdu, který stále spočíval v důlku na jejím hrdle.
S výkřikem odporu náhrdelník strhla a mrštila jím na šaty - dvě věci, které nikdy nebyly míněny pro ni. Odvrátila hlavu, aby se na ně nemusela dívat.
Nemohla však zapomenout. Flynn byl všude: viděla ho i se zavřenýma očima, cítila jeho horké a živoucí tělo, jako by stále ležel vedle ní. Znovu slyšela jeho slova: jsi nejkrásnější žena na světě, musíme si vynahradit všechny ztracené polibky.
Všechno mu věřila, protože mu tak zoufale chtěla věřit. Jak asi Flynna pobavila její náruživost a vášnivost. A proč by ne? Vždycky ji přiměl udělat to, co chtěl.
„Koupil sis mě, Flynne Hendersone,“ řekla s trpkostí do ticha prázdného pokoje. „Spala jsem s tebou, protože tě miluju. Ale pro tebe to byla služba. Služba - jak to slovo nenávidím! Dala jsem ti všechno, co sis přál, a tys mi za to chtěl odpustit další splátku. Proč jsi nebyl ke mně upřímný, Flynne? Byla bych ti řekla, že nejsem prostitutka.“
Minulá noc byla ta nejkrásnější v jejím životě. Pár hodin na to se Kaitlin cítila bezcenná, zneužitá a podvedená.
„Jak jsi to mohl udělat, Flynne?“ ptala se mezi vzlyky.
Obrátila se tváří dolů a plakala do polštáře, až všechny slzy vyplakala.

DEVÁTÁ KAPITOLA

Kaitlin po návratu na ranč okamžitě zapnula záznamník na telefonu. Tušila, že Flynn bude volat a ani v nejmenším neměla chuť s ním mluvit.
Skutečně volal. Každý den, občas několikrát denně. Kaitlin nebrala telefony a jeho vzkazy, zpočátku přátelské, začaly být stále netrpělivější.
Poslední vzkaz byl stručný, téměř hněvivý. „Sakra, Kaitlin, to už přestává všechno! Jestli myslíš, že ti budu pořád volat, tak jsi na omylu.“
Kaitlin ujišťovala sama sebe, že je pro ni úlevou, když s ním přerušila styky -, a odmítala si připustit, jak se jí stýská. Byla pravda, že Flynna hluboce miluje, ovšem stejně tak byla pravda, že on k ní nic takového necítí. Flynn se nijak netajil s tím, že ho přitahuje, avšak Kaitlin věděla, že jde o čistě fyzickou záležitost a láska s tím nemá co dělat. A s tím se nikdy nemohla spokojit.
Navíc tu byla ona druhá žena. Záhadná žena, o kterou Flynn stál natolik, že jí koupil drahé modelové šaty a ještě dražší šperk. Jestlipak se s ní stále schází? Jak hluboký je jejich vztah? Všechny ty otázky Kaitlin trápily, nikdy by se však nesnížila k tomu, aby se Flynna vyptávala.
Týdny ubíhaly. Ve dne Kaitlin pracovala tak tvrdě jako vždy, stejně jako kovbojové na ranči. Po večerech sedávala u stolu v kuchyni nad účty a výkazy.
 Začínala - pomaloučku - vycházet s penězi. Dokonce někdy mohla doufat, že se finanční situace nakonec obrátí k lepšímu.
A pak si vzpomněla na splátky hypotéky. Flynn dodržel slovo a několik týdnů ji o peníze neupomínal. Avšak tento odklad - který si bezesporu zasloužila, když mu dovolila, aby se s ní miloval - každým dnem musel skončit.
Flynn zavolal jednou pozdě večer, kdy už Kaitlin ležela v posteli a telefon zvedla v polospánku.
„Vidím, žes mě nečekala.“ Hlas mu zněl pobaveně.
Kaitlin, okamžitě probuzená, pocítila lehké napětí: ten přitažlivý hlas, hluboký a mužný, v ní okamžitě vyvolal vášnivou touhu.
„Bohužel,“ odpověděla upjatě. „Měla jsem to předpokládat.“
„To mám štěstí. Proč jsi nebrala moje telefony, Kaitlin?“
„Proč asi, Flynne?“
„Zřejmě se mnou nechceš mluvit.“
„Máš geniální postřeh,“ pravila jízlivě.
„Nechtěla jsi se mnou mluvit, ani když jsem tě vezl letadlem po banketu zpátky na ranč. Co se stalo, Kaitlin? Proč jsi najednou byla tak odmítavá, po tom, co jsme se milovali?“
Kaitlin měla nervozitou stažené hrdlo. „Sbohem, Flynne,“ zašeptala.
„Ne tak rychle! Musím vědět, co se stalo. Byla jsi vášnivá a vstřícná, a pak ses z čista jasna začala chovat chladně a nepřátelsky. Proč, Kaitlin?“
„Nechci se o tom bavit,“ odbyla ho rázně.
„Potřebuju to vědět.“
„Ale já ti nemůžu dát odpověď. Takže jestli nemáš nic jiného, tak končím.“ „Je tu ještě něco, Kaitlin.“
Po chvíli pomalu promluvila: „Už je zase čas, že?“
„Ne tak docela - pamatuješ, že jsem ti po banketu odepsal jednu splátku?“
„Pamatuju,“ odpověděla bezbarvým hlasem. „I tak brzy skončí další lhůta.“
Nastalo ticho. Pak Flynn zcela změněným hlasem pokračoval: „Žádné peníze nebudeš potřebovat, Kaitlin.“
„To mě ani nepřekvapuje. Zřejmě ti jde o další službu, ne, Flynne?“
Pokud si jejího sarkasmu všiml, nijak ho nekomentoval. „Chci, aby sis sbalila kufr, Kaitlin.“
V okamžiku zbystřila všechny smysly. „Kufr?“
„Správně.“
„A co si jako mám do něj dát, Flynne?“ „Šaty. Na dva týdny.“
„Na dva týdny!“ Napětí začínalo být nesnesitelné.
„Pro začátek. O zbytek se postaráme později. Stejně toho nebudeš na sebe moc potřebovat.“
Kaitlin nevědomky vší silou sevřela sluchátko. „Ty ale máš nervy, Flynne.“
„Opravdu, Kaitlin?“
„To víš dobře sám,“ pravila nedůtklivě. „Na dva týdny, Flynne - a kampak?“
Jeho smích byl v telefonu tak omamný, až se jí zatočila hlava. „To bude překvapení.“
Co si to zas proboha na mě vymyslel? Kaitlin byla zděšená, ale zároveň velice zvědavá. Vzápětí si připomněla, že Flynnovy plány pro ni vždycky měly v pozadí nějaký postranní motiv. V tomto případě nebylo těžké jeho motiv uhodnout.
„Nemůžu odjet z ranče na dva týdny, Flynne.“
„Ale můžeš,“ ujišťoval ji rozmarně.
„Ne,“ odpověděla Kaitlin s pevným rozhodnutím. „Dva dny stačily. Dva týdny jsou naprosto vyloučené. Nevím, jakou službu máš na mysli - a soudě podle toho, cos řekl, to ani nechci vědět -, ale stejně na tom nezáleží, protože nikam nepojedu.“
Zasmál se. „Nezávislá Kaitlin, vždycky tak bojovná. Nenapadlo tě, miláčku, že to, co jsem naplánoval, by se ti mohlo líbit?“
Miláčku...
„Neříkej mi tak, Flynne,“ ohradila se Kaitlin energicky. „A pověz mi jedno - zahrnují ty dva týdny taky to, že bych s tebou měla spát?“
Jeho hlas zněl v telefonu nevýslovně sladce a vábivě. „Ano, to k tomu patří.“
Dva týdny milování. Probouzet se ráno v posteli vedle Flynna. Byla to představa dokonalého štěstí.
Ale nemůžu mu zase ustoupit!
„Odpověď zní ne, Flynne.“
„Vlastně,“ pokračoval, jako by ji neslyšel, „ty dva týdny jsou jen začátek.“
Znovu se v ní začal vzmáhat hluboký a prudký hněv. Jak se Flynn opovažuje s ní jednat jako s nějakou děvkou, která je vždy ochotná uspokojit jeho fyzické potřeby?
„A jak dlouho by to tedy trvalo?“ zeptala se mrazivě.
„Dlouho, Kaitlin. Velice dlouho.“ „Jak přesně, Flynne? Týdny?“ „Ještě mnohem déle.“
Taková drzost! Naprostá a bezohledná drzost. Kaitlin popadl vztek. Však mu to poví pěkně od plic. Předtím však potřebuje znát víc faktů. A to znamená předstírat zájem.
Obezřetně, tak klidně, jak jen dokázala, se zeptala: „A co by to znamenalo pro mě, Flynne?“
Následovalo ticho. Podivné ticho.
„Co by to znamenalo pro mě?“ opakovala Kaitlin.
„Co myslíš?“ Jeho tón byl zvláštní. „Po předchozích zkušenostech bych řekla, že mi promineš další splátku.“
„Žádné další splátky nebudou.“ „Vůbec žádné?“ otázala se nedůvěřivě. „Slyšelas mě.“
Kaitlin zavřela oči. Žádné další splátky. Žádné další starosti o ranč. Bude nezadlužená, volná. Bude moci žít bez neustálých obav o svůj milovaný domov.
A přece by nebyla volná. Stále by tu byl Flynn s dalšími a dalšími požadavky. S požadavky, které by pro ni byly radostí, jen kdyby je Flynn učinil z lásky. Jenomže Flynn ji nemiluje, a proto je každá dohoda nepřijatelná.
„Ty vlastně navrhuješ,“ pravila Kaitlin, „abych se stala tvou milenkou.“
„Žádné takové slovo jsem nepoužil.“
„Máš snad nějaké vhodnější slovo?“
„Co takhle manželka?“ zeptal se jemně.
„Manželka!“ Kaitlin zbledla.
„Žádám tě, aby sis mě vzala, Kaitlin.“
Vyrazilo jí to dech. Když se jí zase vrátila řeč, odpověděla: „To není poprvé, co mě o to žádáš.“
„Správně.“
Představila si, jak jí Flynn naposledy nabízel manželství, a také si vzpomněla na jeho ctižádostivý plán. Chtěl získat ranč za každou cenu. A chtěl k tomu i Kaitlin. Po všech těch letech se jeho přání mohlo snadno stát skutečností.
„Odpověď zní stejně - ne.“
„Rozmysli si to, Kaitlin. Žádné další splátky a ranč
bude pořád tvůj.“
„A budu muset spát každý večer ve tvé posteli.“
„Přísahal bych, že se ti to minule líbilo. A nepovídej mi, že jsi tak dobrá herečka, Kaitlin.“
„Jedna noc nic neznamená,“ podařilo se jí zašeptat. „Na banketu jsme se dobře bavili. A já... Zkrátka a dobře, už se stalo. Ale od té doby jsem o tom mockrát uvažovala. A přála bych si, aby k tomu nikdy nedošlo.“
„Proto jsi mi neodpovídala na telefonáty?“
„Ano.“
Po dlouhé odmlce se Flynn zeptal: „Proč o tom návrhu nepřemýšlíš, Kaitlin?“
„Není o čem, Flynne. Nešla bych k tobě jako milenka - a nepůjdu k tobě ani jako tvoje žena. Moje odpověď se nikdy nezmění.“
Flynn náhle velice tvrdým hlasem řekl: „Rozumím.“
„To doufám. Musíš pochopit, že bych radši riskovala ztrátu ranče, než bych si tě vzala.“
Po jejích posledních slovech se rozhostilo dlouhé ticho.
Nakonec Kaitlin promluvila: „Pokud jde o splátky...“
„Co je s nimi?“
„Najdu způsob, jak je vyrovnat.“
Snažila se, aby její hlas zněl pokud možno klidně. Doufala jen, že se v něm neozývají její pochybnosti a obavy.

„Rychleji, Staré! Rychleji! Hodný koníček. Hodný.“
Kůň svižně reagoval na Kaitlininy povely a obratně se proplétal kolem tří barelů, které rozmístila na strategické body v ohradě. Star mezi nimi kličkoval sem a tam, někdy nebezpečně blízko barelů, ale nikdy o ně ani nezavadil.
Kaitlin dokončila další kolo. Přitáhla koni uzdu, pak pohlédla na hodinky a zjistila, že překonala osobní rekord. Spokojeně si pomyslela, že jela dobře a rychle. Její souhra s koněm byla fantastická a rychlost a obratnost se zlepšovaly každým dnem. Jen kdyby dokázala ještě ubrat pět sekund. Přísahala si, že to dokáže. Musí si ale pospíšit, protože rodeo se koná za deset dní.
Po posledním telefonickém rozhovoru s Flynnem Kaitlin strávila bezesnou noc. „Vezmi si mě,“ řekl jí, a ne poprvé od chvíle, kdy se vrátil na ranč. Toužila po tom víc než po čemkoli na světě. Společný život s Flynnem. Ale za jakou cenu! Manželství s mužem, kterého milovala mnohem víc, než si kdy dovedla představit. Manželství s mužem, jenž k ní nikdy nebude cítit nic než pohrdání, protože se dala koupit.
Své odpovědi nelitovala ani na okamžik.
Stále tu však byla hypotéka. Co Flynn udělá, teď když odmítla jeho nabídku? Převezme ranč? Tomu musí za každou cenu zabránit! Ale kde vzít peníze?
Náhle ji napadla odpověď. Rodeo! Vzpomněla si, jak o tom hovořili v restauraci v Austinu, když jí Flynn vyprávěl o svých zážitcích z rodea. Jak na to mohla zapomenout? Flynn si na rodeu vydělal peníze. Co dokázal on, dokáže ona taky!
Z disciplín, kterých se účastnily ženy, se Kaitlin nejvíce zamlouvala jízda mezi barely, která byla také velice oblíbená u publika. Chvíli uvažovala nad tím, že dívky, které pravidelně vystupují na rodeu, mají mnohem víc zkušeností než ona. Kaitlin se tím však nedala odradit. Věděla, že je vynikající jezdkyně, a věřila, že může vyhrát. Teď potřebovala jen trochu víc praxe.
Rozhodla se ještě jednou objet ohradu. Pak dopřeje Starovi zasloužený odpočinek.
Prudce vyrazila, proplétala se od jednoho barelu ke druhému a lehkonohý Star reagoval i na sebemenší povely. Po jízdě stopky ukázaly další velmi dobrý čas.
Kaitlin právě odváděla koně zpět do stáje, když se mezi borovicemi obklopujícími ohradu vynořila vysoká postava.
„Flynne!“
„Ahoj, Kaitlin,“ pozdravil nedbale. „Už tu jsi dlouho?“ „Dost dlouho.“
Jeho tón byl tak vyčítavý, že Kaitlin ihned bojovně zvedla bradu. „Co to znamená?“
„Dost dlouho, abych viděl, co se tu děje.“
„No a co?“ postavila se mu na odpor. „Tohle je ještě pořád můj ranč, Flynne, a co tu dělám, je jen moje věc.“
Ve vteřině lehce přeskočil plot a chytil Stará za uzdu. „Co máš za lubem, Kaitlin?“
Srdce jí tlouklo nepříjemně rychle: Flynn byl všelijaký, ale nikdy nebyl hloupý. Lehkovážným tónem odpověděla: „Jen se tu trochu projíždím.“
„Projíždíš?“ opakoval výhružně.
Pokrčila rameny. „Chtěla jsem si zasportovat.“
„Takhle se jezdí na rodeu, Kaitlin.“
„A proč ne?“
Bleskurychle vztáhl ruku a uchopil ji za bradu, až se jí jeho prsty zaťaly do hebké pleti. Kaitlin to polekalo, ale zároveň proti své vůli pocítila vzrušení. Už dávno Flynna neviděla.
„Doufám, že tě ani nenapadne přihlásit se na rodeo, Kaitlin.“
„Proč se staráš, Flynne?“
Prohlížel si ji přísnýma očima a s hrozivým výrazem ve tváři. „Už jsme o tom jednou mluvili. Varoval jsem tě, že jízda na rodeu může být nebezpečná. Mohla by ses zranit, Kaitlin.“
„Odpovím ti stejně jako tehdy - proč by ti to mělo vadit?“
„Vadilo by mi to,“ odvětil stroze.
„Proč?“ zeptala se vyzývavě. „Měl bys mnohem jednodušší život, kdybys mě měl z krku.“
Zadívala se do země, aby nemohl vidět výraz v jejích očích.
„Vadilo by mi, kdyby se zranila kterákoli žena.“
Dřív než mohla pocítit bolest nad tou neosobní odpovědí, dodal: „Říkám ti naposled, Kaitlin, na žádné rodeo nepůjdeš.“
„Já ti říkám naposled, Flynne - ty mi v tom nemůžeš zabránit.“
Tlak prstů na její bradě zesílil. „Že ne?“
Vzpurně na něj pohlédla. „Ne, Flynne, nikdy.“
Potichu zaklel. Očividně mu docházela trpělivost.
„Tak jak je to s tím rodeem, Kaitlin?“
Stál příliš blízko. Jeho dotek byl pro Kaitlin po týdnech odloučení nebezpečně vzrušující. Přinutila se však soustředit na jeho slova.
Odtáhla se od něj a sebejistě prohlásila: „Tobě nemusím na nic odpovídat, Flynne.“
Urostlý kovboj se nedal odradit. „Chceš si tak opatřit peníze na splátky, Kaitlin? Pokud ano, tak ti to zakazuju.“
„Zakazuješ, Flynne?“ zvolala hlasem plným vzdoru.
„Slyšelas mě. Jestli potřebuješ odklad, klidně mi to řekni.“
Byla to lákavá nabídka, ale Kaitlin usoudila, že udělá lépe, když od Flynna žádnou laskavost nepřijme.
„Ne, Flynne, žádný odklad nepotřebuju,“ odmítla rozhodně.
Přísný výraz z jeho tváře zmizel. „Chápu. Ale aspoň mi slib, že se nezúčastníš rodea.“
„To ti slíbit nemůžu. A beztak nevím, proč ti na tom tak záleží.“
„Už jsem ti to vysvětloval,“ opakoval rozmrzele. „Nikdy jsi na rodeu nejela.“
„No tak by to bylo poprvé.“
„Kaitlin!“ okřikl ji netrpělivě.
Vítězoslavně se na něj usmála. „Ale Flynne, děláš z komára velblouda. Předpokládáš, že chci jet na rodeu, ale nic takového jsem přece neřekla.“
„Stejně bys mi to nepřiznala.“
„To je pravda,“ souhlasila. „Mimochodem, Flynne, ještě jsi mi neřekl, proč jsi přijel. Podle mých výpočtů dnes není datum splátky.“
„Právě o tom jsem si chtěl promluvit.“
„Už jsme o tom mluvili. Proboha, Flynne, snad nemáš další úžasnou nabídku?“
· očích se mu náhle zablesklo. „Vlastně mám pořád jen tu jednu.“
· Kaitlin se zmítala řada protichůdných pocitů. Netoužila po ničem víc než vrhnout se Flynnovi do náruče. Zrádný hlas jí našeptával, že by nebylo tak zlé, kdyby přijala Flynnovu nabídku sňatku - i kdyby ji nemiloval.
Rozhodně potřásla hlavou, aby podobné myšlenky zaplašila. Jak mě to jen mohlo napadnout? vynadala si. Musím se Flynna rychle zbavit, dokud jsem ještě úplně neztratila zdravý rozum.
„Maříš čas.“ Vynaložila veškerou sílu na to, aby jí hlas zněl tvrdě a neústupně. „I kdyby tvoje nabídka byla sebevíc lákavá, na mém rozhodnutí se nic nezmění.“
„Nic, Kaitlin?“ Pátravě se na ni zahleděl.
Kaitlin odpověděla tak klidně, jak jen byla schopna. „Nic. Ať řekneš cokoli, nic to nezmění. To, co jsem ti pověděla do telefonu, Flynne, pořád platí - nevzdám se ti, i kdybych měla přijít o ranč.“
Kaitlin, sedící nervózně na Starovi, se přinutila silou vůle ke klidu. Aréna byla plná hluku, nejrůznějších pachů a horečného vzrušení. Vyhrávala řízná hudba, z amplionů se ozýval křik hlasatelů. Vzduch byl těžký vůní pilin a sena.
Kam oko pohlédlo, všude byli lidé ve stetsonech a těsně přiléhajících džínsech.
Byli to zkušení harcovníci: kovbojové, kteří jezdili z jednoho rodea na druhé, krotili býky a divoké koně, hrdě vystavovali na odiv jizvy po zraněních, které utržili při zápasech. Byly tam i ženy, ostřílené závodnice, které také krotily divoké koně, sháněly dobytek nebo jezdily mezi barely. Všichni byli atraktivní, zdatní a jisti si sami sebou. Lidé, kteří se vzájemně znali, kteří byli přátelé, přestože spolu soupeřili v aréně.
Od okamžiku, kdy Kaitlin přijela na rodeo, zmocnilo se jí vzrušení, které zde bylo všudypřítomné. Cítila ho, když vyváděla Stará z nákladního vozu, když vyplňovala přihlášku a hrdě jela po boku ostatních účastníků při přehlídce.
Jedna disciplína stíhala druhou: jízda na divokých koních, shánění dobytka a chytání telat do lasa. Diváci byli početní a nadšení, štědře odměňovali potleskem vítěze i poražené.
Konečně přišla na řadu jízda mezi barely. Zeny jedna po druhé vjížděly do arény, kličkovaly s koněm mezi barely, některé jely bezchybně, jiné skončily jízdu předčasně, když barel srazily. Kaitlin si vylosovala poslední jízdu, a zatímco pozorovala soupeřky, její nervozita rostla.
Čekala v sedle Stará, až přijde na řadu, a v duchu se ptala, zda se úplně nezbláznila, když chce soutěžit s tolika zkušenými jezdkyněmi. Mohla by se jim vyrovnat aspoň z poloviny? Neměla by ještě na poslední chvíli odstoupit?
A pak si připomněla, že na tomto závodě závisí osud jejího ranče. Musí být lepší než ostatní.
Předposlední dívka opouštěla arénu za bouřlivého potlesku. Hlasatel vyvolal Kaitlinino jméno. Kaitlin měla nervy napjaté k prasknutí.
Už chtěla dát Starovi povel ke startu, když důvěrně známý hlas zavolal: „Kaitlin!“
Rozrušeně se ohlédla. Flynn právě přeskakoval plot nevelkého prostoru, kde závodníci čekají na start. „Slez z toho koně!“ vykřikl.
„Ne!“
„Kaitlin Mullinsová,“ ozvalo se znovu z amplionu. Flynn popadl jejího koně za uzdu. „Okamžitě obrať toho koně!“ nařídil. „Ne! Pusťme, Flynne!“
Přidaly se další hlasy. Do předstartovního prostoru se vřítili dva muži z bezpečnostní služby. Tahali Flynna za ruce a chtěli vědět, jak se tam vlastně dostal.
„Zatkněte ho,“ křičel jeden z mužů.
„Neblázni, člověče,“ odbyl ho Flynn a rázným trhnutím se mu vyprostil. „Přece mě znáš, Jime.“
„Co to ksakru...“ Muž se vpůli věty zarazil. Tvář se mu rozjasnila. „Flynn! Flynn Henderson! Kde ses tu vzal?“
„Musím si tu něco vyřídit. Pusť mě, Jime! Ty taky, Mele.“
„Jak ses sem dostal?“ „To nebylo těžké.“
Flynn se na oba muže přátelsky usmál a oni mu úsměv rozzářeně opětovali. Kaitlin si v tu chvíli uvědomila, že pro lidi ze světa rodea je Flynn Henderson hrdina, slavný jezdec na býcích. Nebylo pro něj obtížné dostat se do míst, která byla obyčejným smrtelníkům nepřístupná.
„Kaitlin Mullinsová!“ zaburácel znovu hlas v amplionu, již poněkud netrpělivý. „Kaitlin Mullinsová!“
„Ta dáma má už jet,“ upozornil Flynna muž jménem Jim.
„Ne, nepojede.“
„Je to soutěžící, Flynne.“
„To si jenom myslí.“
„Zatkněte ho!“ zvolala Kaitlin.
„Nevšímejte si toho,“ uklidňoval je Flynn. „To nic, hoši, ta dáma a já jsme přátelé. Nechci, aby jela na rodeu, a ona to dobře ví.“
„Poslední výzva pro Kaitlin Mullinsovou!“
Kaitlin věděla, že pokud okamžitě neodstartuje, bude diskvalifikovaná. Flynn stále hovořil s muži z bezpečnostní služby a snažil se je přesvědčit, že Kaitlin nemá v aréně co dělat. Kaitlin využila jeho chvilkové nepozornosti, prudce ho odstrčila a pobídla Stará ke startu. Flynn zaklel tak, jak ho nikdy neslyšela, skočil po ní - ale bylo už pozdě.
Kaitlin vjela do arény, nervy napjaté, srdce jí divoce tlouklo, tělem se jí rozléval adrenalin vyvolaný hádkou s Flynnem. Jak se opovažuje bránit mi v jízdě?
Jakmile se objevil v dohledu první barel, přinutila se k soustředění. Na okamžik ji zachvátila panika, ale dokázala ji ovládnout. Na té soutěži tolik záleží! šlo jí hlavou. Musím bojovat o svůj domov, o svou hrdost a sebeúctu, o nezávislost, která mi nedovolí ustoupit Flynnovým urážlivým požadavkům. Musím to dokázat navzdory Flynnovi.
Objela první barel a pokračovala k dalšímu. Star jako by vycítil, že Kaitlin jde o všechno, překonával sám sebe, počínal si jako zkušený závodník a ochotně reagoval na její sebemenší povely. Tryskem se přehnal kolem druhého barelu a řítil se ke třetímu. Kaitlin se v uších rozlehl řev diváků. V žilách jí bouřila krev. Jela jako nikdy v životě, odvážně, bezchybně, rychle jako vítr.
Když dojela do cíle, ani nepotřebovala stopky, aby věděla, že daleko překonala svůj nejlepší čas. Ještě než pohlédla na hodiny, ohlušující potlesk celé arény za její výkon jí řekl, že vyhrála.
Překypující pýchou, omámená úspěchem se půvabně ukláněla obecenstvu a rozhodčím a pak pomalu vyjela z arény. Sesedla z koně, objala ho a poděkovala mu. „Staré, drahoušku Staré, tys to udělal pro mě,“ šeptala mu mazlivě.
Lidé jí ze všech stran gratulovali, ale téměř je nevnímala. Opodál stál jediný člověk, na němž jí záleželo. Mračil se na ni, tvář staženou děsivou zlostí.
Kaitlin se k němu rozeběhla. „Flynne! Ach, Flynne, dokázala jsem to!“
„To jsem viděl.“ Hlas měl odtažitý, mrazivý.
„Jak jsi věděl, kde mě najdeš?“
„To nebyl problém. Prostě jsem si opatřil seznam závodníků na každém rodeu ve státě.“
„Tys nechtěl, abych soutěžila, Flynne.“
„To máš sakra pravdu.“
„A mýlil ses.“
„Mohla sis zlomit svůj zatracený vaz.“ „Ale nezlomila!“
„Začátečníci mají štěstí,“ pronesl suše.
„Asi máš pravdu. Možná by se mi to podruhé nepodařilo. Ale tentokrát ano! Nejsi kvůli mně rád, Flynne?“
Pohlédl na ni beze slova. Jeho překrásné oči byly plné smutku, jaký u něj Kaitlin nikdy neviděla. Rty měl pevně stisknuté a na hrdle mu pulzovala tepna.
Z Kaitlin vyprchalo veškeré nadšení. „Oceňuju tvoji starost...“
„To není pravda, Kaitlin. Tobě záleží jenom na chvilkové slávě.“
„Ne! Tak to nikdy nebylo. Nikdy! Musela jsem to udělat, cožpak to nechápeš?“
„Chápu,“ odvětil Flynn tvrdě.
„Když to chápeš, tak proč se tolik zlobíš?“
„Jestli to nevíš sama, nemá smysl to vysvětlovat.“
Flynn se bez dalších slov obrátil a odcházel pryč. Kaitlin za ním jen bezmocně hleděla.

DESÁTÁ KAPITOLA

Projížděla se právě venku po pastvinách, když najednou zahlédla nad hlavou malé letadlo. Radostně zvolala: „Flynne!“
Před necelými čtyřiadvaceti hodinami zažila na rodeu velký triumf, z něhož jí však po roztržce s Flynnem zůstal pocit hořkosti. Fakt, že ji Flynn přichází navštívit tak brzy, jistě znamená, že jeho hněv již vychladl.
Nedočkavě se rozjela k malému polnímu letišti, kam dorazila právě ve chvíli, kdy letadlo přistávalo. Přivázala ke sloupku koně - dnes to nebyl Star, drahoušek Star si zasloužil pořádný odpočinek a trochu rozmazlování - a rozeběhla se k přistávací ploše.
„Flynne!“
Nevyšel jí vstříc. Zůstal stát vedle letadla a díval se, jak k němu přichází.
„Nazdar, Kaitlin,“ pozdravil chladně.
Veškerá radost z ní vyprchala, když přistoupila blíž a uviděla, jak se Flynn tváří. Povýšeně a nepřístupně. Ramena držel zpříma a strnule, ruce zastrčené hluboko v kapsách.
Kaitlin se zarazila. „Flynne, co se stalo?“ A když neodpovídal, dodala: „Ty se pořád zlobíš...“
Pokrčil rameny. „A cos čekala?“
„Doufala jsem, že tě to už přešlo. Že budeš mít ze mě radost. Možná budeš dokonce pyšný na to, co jsem dokázala.“
 Zamračil se. „Přikázal jsem ti, abys na rodeo nechodila.“
Snažila se ho sice usmířit, ale tohle bylo příliš. Kaitlin prudce zvedla hlavu. „Nepřijímám rozkazy, Flynne, to bys měl dávno vědět. Podívej, vážím si tvého zájmu, jak jsem říkala už včera.“ Na okamžik se odmlčela, pak pokračovala přívětivějším tónem: „Flynne... Flynne, já jsem to musela udělat. Rodeo byla jediná možnost jak rychle získat peníze.“
Černé oči na ni upřeně hleděly. „Udělal jsem ti nabídku.“
„Kterou jsem nemohla přijmout.“
„To jsi mi dala jasně najevo,“ pravil zachmuřeně.
Hovor se vůbec nevyvíjel tak, jak Kaitlin doufala. „Flynne...“ zaprosila, „nehádejme se. Nekaž mi radost ze včerejška. Ano?“ Položila mu ruku na paži a ucítila, jak se jeho tvrdé svaly pod jejími prsty ihned napjaly. „Pojď se mnou do domu. Mám pro tebe připravený šek a potom -“
Odtáhl se od ní, jako by ho její dotek odpuzoval. „Na to zapomeň!“ vyštěkl.
Kaitlin pocítila lehkou nevolnost. „Zapomenout? Proč?“
„Nechci tvůj šek. Klidně ho roztrhej.“
„Nerozumím, Flynne. Celé měsíce jsi ode mne vymáhal splátky a ani jednou jsi mi nedal odklad, když jsem včas nesehnala peníze. Místo toho jsi požadoval různé služby. A teď mi říkáš, abych roztrhala šek?“
„Jo. A když už se do toho dáš,“ prohlásil Flynn úsečně, „můžeš roztrhat taky tohle.“ S těmi slovy jí strčil do ruky velkou hnědou obálku.
Kaitlin na ni rychle pohlédla. „Co to je?“
„Otevři to.“
Uposlechla. „Co to je?“ zeptala se znovu, když z obálky vytáhla několik listů papíru.
„Co asi? Tvoje zatracená hypotéka, samozřejmě.“ Kaitlin se celá roztřásla. „Proč... Proč jsi ji přinesl?“
„Je teď tvoje. Roztrhej ji, Kaitlin.“
Dívala se na Flynna jako omráčená. „To přece nejde! Flynne, nemám právo -“
„Jestli ji neroztrháš ty, udělám to sám.“
Vzal jí dokument z ruky a roztrhal ho na několik kusů.
Kaitlin omámeně sledovala, jak se kousky papíru snášejí k zemi. Pak zvedla hlavu a znovu pohlédla na Flynna. Ještě nikdy jí nepřipadal tvrdší, vzdálenější, hněvivější než v tuto chvíli.
„Nechápu...“
„To je přece jasné. Teď ti ranč patří, Kaitlin. Tvůj drahocenný ranč už není zadlužený.“
To je sen, pomyslela si Kaitlin jako v horečce. Příjemný sen - žádné dluhy, žádné další starosti! - a přece ten sen připomínal noční můru.
„Ještě něco,“ ozval se Flynn příkrým tónem.
Kaitlin chytila malou krabičku, kterou jí hodil. „Co to je?“
„Otevři to.“
„Panebože!“ vykřikla, když spatřila prsten po babičce. „Kdes to vzal?“ „V zastávárně.“
„Jak jsi na to přišel?“ V hrdle měla takové sucho, že mluvila s největší námahou.
„Domyslel jsem si to, když jsi mi tehdy dala peníze. Věděl jsem, že jsi nemohla prodat žádný dobytek, takže jsi musela prodat něco jiného, cenného. Prolezl jsem každou zastavárnu ve městě, až jsem našel ten prsten.“
„Stejně nerozumím... Vždyť jsi ani nevěděl, že ho mám,“ zašeptala.
„Ne, ale měl jsem tvou fotografii a zastavárník si zapsal tvoje jméno. Prsten mi ukázal.“
„A tys ho od něj zase koupil. Flynne... Flynne, děkuju ti. Já... Najdu způsob, jak ti ty peníze vrátit.“
„Já je nechci!“
„Ale já musím -“
„Zapomeň na to!“ přerušil ji.
„A tohle?“ Kaitlin ukázala širokým pohybem na kousky papíru poházené po zemi. „Proč, Flynne? Co to všechno znamená?“
Flynn na ni divoce pohlédl. „Zkrátka a dobře, Kaitlin, po tom, co se stalo včera, jsem si uvědomil, že nemá smysl dál držet hypotéku.“
„Flynne... Nechápu ani slovo z toho, co říkáš.“
„Udělal jsem ti nabídku. Už nikdy žádné splátky. Ranč bude tvůj domov. Vezmeme se. Ty dva týdny měly být naše líbánky. Mohla jsi mít všechno, co jsi chtěla - co jsem si myslel, že bys chtěla. Ale tys tu nabídku odmítla. Chovala ses tak, jako by to byla nejhorší urážka, které se muž na tobě mohl dopustit.“
„Flynne -“
„Nech mě to dopovědět, Kaitlin. Už to nebude dlouho trvat. Pak budeš mít ode mě pokoj - nikdy tě už nebudu obtěžovat svou přítomností.“
„Flynne, ne...“ pravila naléhavě. Přistoupila k němu o krok, ale on rychle ucouvl z jejího dosahu.
„Prosil jsem tě, abys nejezdila na rodeu, Kaitlin. Nemohl jsem snést představu, že by sis poranila svou krásnou tvářičku nebo tělo. Ale nebylo možné tě zastavit. Hrdá Kaitlin, nezávislá Kaitlin, odhodlaná jít raději do extrémů, než by žila s mužem, kterého nenávidí, kterého nemůže ani vystát.“
„Ne, Flynne! To není -“
Ani tentokrát ji nenechal domluvit. „Nestačí, že tě miluju, že jsem do tebe blázen, že bych ti snesl k nohám modré z nebe, kdybys jen chtěla.“
Pocítila prudký příval štěstí. „Co to říkáš?“ zašeptala nevěřícně.
„Došel jsem na konec cesty, Kaitlin. Když jsi trvala na účasti v rodeu, pochopil jsem - definitivně -, že nemá smysl dál usilovat o ženu, která mě nikdy nebude milovat. Tvoje hypotéka tě už nebude pronásledovat, Kaitlin. Ani já. Už se nevrátím.“
Flynn jí nedal čas, aby mohla odpovědět, obrátil se a vskočil do letadla.
Kaitlin za ním jen bezmocně hleděla, ohromená tím, co jí právě řekl, a dlouho nebyla schopna ani se pohnout. Když se konečně trochu vzpamatovala, rozeběhla se ke dveřím letadla.
„Flynne!“ vykřikla. „Flynne, počkej!“
Dveře však již byly zavřené. Pokud Flynn její volání slyšel, nijak nereagoval. Kaitlin bušila do boku letadla, avšak marně. Když zaburácel motor, rychle ustoupila.
„Flynne!“ volala zoufale za startujícím letadlem. „Miluju tě, Flynne! Miluju tě - slyšíš?“
Slova však zanikla v poryvu větru. Letadlo stoupalo k obloze, výš a výš, a pilot se ani jednou neohlédl.
Kaitlin vytryskly z očí slzy. Hořce naříkala, zatímco muž, kterého milovala, odlétal z jejího života.

Někdy během noci dospěla Kaitlin k pevnému rozhodnutí.
Vstala ještě před rozedněním. Zavolala Bretta, kovboje, jenž sloužil na ranči mnohem déle než ostatní: věrný Brett, který vždycky při ní stál i ve zlých dobách, kdy se nedostávalo peněz na výplaty.
Stručně Brettovi vysvětlila, že na nějaký čas odjede - nevěděla, kdy se vrátí -, a požádala ho, aby během její nepřítomnosti vedl její ranč.
Její ranč! Teď jí skutečně patřil. Její milovaný domov, bez dluhů, mimo nebezpečí. Měla by být bez sebe štěstím - ale nic takového necítila.
Během dlouhé cesty autem do města si Kaitlin opakovala slova, která jí Flynn včera řekl: slova, která ji ohromila a naplnila nesmírnou radostí. Flynn mě miluje - jak jsem to jen mohla tušit? Vybavila si však také jeho děsivý hněv a silné nepřátelství. Nebyla si jista, zda Flynna vůbec dokáže něco usmířit.
Jela co nejrychleji a cestou zastavila jen jednou, aby doplnila benzín. Na okraji města zpomalila. Flynn jí nikdy neřekl svou adresu a ona neměla zdání, kde bydlí. Naštěstí adresu našla v místním telefonním seznamu.
Zakrátko již zastavovala před řadou luxusních městských domů. Rozlehlé sídlo ve španělském stylu ji překvapilo: nedovedla si představit, že by Flynn žil jinde než na ranči.
Na opakované zazvonění nikdo neodpovídal, ale po několika minutách se otevřely dveře vedlejšího domu.
„Je pryč,“ sdělila Kaitlin přívětivá starší paní. „Nevíte, kdy se vrátí?“
„To nevím, má milá. Někam odletěl. Pověděl mi to, protože mu vybírám poštu, když není doma.“
„Ach ne!“ vykřikla Kaitlin nešťastně. „Nevíte, kdy odešel?“
„Není to dlouho. Asi půl hodiny.“
Půl hodiny... Ujela celou tu dlouhou cestu, jen aby zjistila, že Flynn je pryč. Kaitlin se zklamáním udělalo nevolno.
Zena ji zvědavě pozorovala. „Je vám dobře?“ „Ano...“ Kaitlin těžce polkla. „Ale musím s Flynnem nutně mluvit. Pojedu na letiště, možná budu mít štěstí a najdu ho. Děkuji vám za pomoc.“
Už se obracela k odchodu, když ji Flynnova sousedka znovu zavolala. „Slečno... Možná ještě nebude na letišti. Říkal, že musí cestou něco koupit.“
„Nevíte, kam mohl jít?“ zeptala se Kaitlin s novou nadějí.
„Povídal něco o klenotnictví. Na hlavní třídě nedaleko odtud jich je několik. Tři bloky na východ, dva bloky na jih. Trefíte tam?“
„Určitě! Děkuji, moc vám děkuji.“
„Poděkujete mi, až jestli Flynna najdete.“ Žena se na Kaitlin povzbudivě usmála.

V prvním klenotnictví, na něž Kaitlin narazila, měli výprodej, byla tam spousta lidí, ale po Flynnovi ani stopy. Kaitlin běžela dál. Na konci široké ulice byl další obchod: jediným zákazníkem uvnitř byl muž, obr se širokými rameny, který si nerozhodně prohlížel tři páry náušnic. Kaitlin i na dálku rozeznala, že náušnice se hodí k náhrdelníku, který měla na sobě na banketu.
Omámená láskou a úlevou stála bez hnutí několik vteřin, snažila se popadnout dech a pozorovala Flynna.
„Můžete tu dámu popsat, pane?“ ptala se prodavačka ochotně.
„Nejkouzelnější zelené oči, jaké jste kdy viděla. Zlaté vlasy po ramena - hebké a se sladkou vůní. Je moc hezká.“ Flynn po krátké odmlce dodal: „Vlastně je krásná.“
„Doporučovala bych tyto dlouhé náušnice, pane. Pokud nebudou vyhovovat, rádi vám je vyměníme.“
„Snad...“ pravil urostlý kovboj rozpačitě.
Za jeho zády se ozvalo: „Myslím, že ta dáma z nich bude nadšená.“
Flynn se prudce otočil. „Kaitlin!“
„Ano,“ vydechla napjatě.
„Co tu děláš? Jak jsi mě našla?“
„Poradila mi tvoje sousedka.“
Flynn vykročil směrem ke Kaitlin, ale prodavačka mu připomněla náušnice. Oči jí zvědavostí div nevypadly z důlků, jako by se snažila pochopit, co se děje.
„Náušnice. Správně! Opravdu se ti líbí, Kaitlin?“
„Jsou nádherné.“
„Tak je vezmeme.“
Před obchodem se Flynn obrátil ke Kaitlin. „Nemůžu uvěřit, že jsi tady! Právě jsem se chystal odjet z města.“
„Ano, já vím.“
„Zdá se, že toho víš až moc,“ odvětil ironicky. „Víš snad taky, kam jsem chtěl jet?“
„To mi tvoje sousedka neprozradila.“
Flynn ji uchopil za ruce. „Neuhodneš to?“
Pohlédla na něj se zatajeným dechem. „Raději mi to pověz sám.“
„Byl jsem na cestě na ranč.“
Srdce se jí prudce rozbušilo. „S těmi náušnicemi?“
Flynnovy oči byly temné a hluboké, jeho rty nikdy nevypadaly vábivěji. „Ano,“ potvrdil.
„Proč, Flynne?“
„Řeknu ti to - až mi povíš, proč jsi přijela.“
„Flynne...“ Rázem zapomněla slova, která si tak pečlivě nazkoušela cestou do města. Jen upřeně hleděla na milovanou tvář a v jejím nitru se rozhořel prudký plamen touhy.
„Kaitlin? Určitě jsi měla pádný důvod, že ses vypravila až sem.“
Vrátila se jí odvaha. Podívala se mu do očí a zašeptala: „Měla jsem důvod. Přišla jsem ti říct... Flynne, já tě miluju.“
„Kaitlin!“ zvolal. „Miluju tě, Flynne.“
„Musíme si promluvit,“ prohlásil energicky. „Pojedeme zpátky ke mně. Jsi tu asi autem, ne?“ Přikývla a on pokračoval: „Já taky. Pojedu napřed, miláčku - a ty buď opatrná. Nejsi zvyklá na městský provoz, a kdyby se ti náhodou něco stalo, nepřežil bych to.“
Něžná slova od tak drsného muže. Kaitlin se dojetím stáhlo hrdlo.
Když dojela na místo, Flynnova sousedka právě zalévala květiny na zahradě. „Už je zpátky,“ informovala ji.
„Já vím a jsem vám moc vděčná za to, že jste mi řekla, kde ho hledat.“
„Já jsem taky ráda. Od včerejška se choval jako rozzlobený medvěd, ale teď už vypadá úplně jinak. Je to dobrý člověk, opravdu.“
Kaitlin se na ženu šťastně usmála. „Ano, já vím.“

Jakmile Katlin zaklepala, dveře rozlehlého domu se rozletěly dokořán. Flynn ji objal, pevně ji k sobě přitiskl a začal ji líbat na vlasy, hrdlo, rty.
„Cos to říkala?“ zeptal se, když konečně zvedl hlavu.
Kaitlin se rozesmála. „Ještě jsi mi nedal šanci něco říct.“
„Jsi hrozná ženská! Myslím tam na ulici, před obchodem. Pověz, že se mi to nezdálo, Kaitlin.“
Tváře jí žhnuly. „Že tě miluju? To se ti nezdálo, Flynne.“
Přitáhl ji k sobě ještě těsněji. „Už jsem skoro ztratil všechnu naději, a najednou se stal zázrak. Víš, že jsem chtěl letět na ranč a říct ti, že se nikdy nesmířím s tvým odmítnutím? A najednou jsi tady. Myslíš to vážně, Kaitlin? Opravdu mě máš ráda, má lásko?“
Má lásko... To slovo bylo jako rajská hudba, znělo ozvěnou v její duši a srdci.
„Nadevšechno,“ přiznala něžně. „A ty, Flynne... Včera jsi řekl -“
„Že tě miluju! Víc, než jsem si kdy dovedl představit. Jsi můj život, Kaitlin. Moje krev, srdce, duše, neumím si představit život bez tebe. Proto jsem se tě nechtěl vzdát - ani po tom všem, co jsem v zoufalství řekl včera. Z toho klenotnictví jsem chtěl rovnou odjet na letiště.“
„Byli bychom se minuli.“
„Ne, protože bych zůstal na ranči, dokud by ses nevrátila. Čekal bych jakkoli dlouho. Bože, Kaitlin, nemůžu uvěřit, že tu jsme spolu, že mě miluješ. Že nás čeká společný život.“ Ustoupil o krok a dychtivě na ni pohlédl. „Čeká, viď?“
„Flynne...“
„Neodpověděla jsi, miláčku.“
„Já vím. Ale, Flynne -“
„Už se nedám odmítnout, Kaitlin.“
„To ani nechci. Ale než budeme mluvit o budoucnosti, musím vědět něco o minulosti.“
„O minulosti?“ otázal se pomalu.
„O hypotéce a o tvojí posedlosti vlastnit ranč. Spoustě věcí nerozumím.“
Ještě ji na okamžik přitáhl k sobě a pak ji pustil. Posadili se a Flynn se zeptal: „Kde mám začít?“
„Tvůj slib.“
„Ten slib...“ Flynn se zatvářil zamyšleně: v jeho očích byl výraz člověka, který se ve vzpomínkách vrací daleko zpátky.
„Hodně toho už víš,“ promluvil nakonec. „Slíbil jsem ti, a sobě taky, že se do pěti let vrátím zpátky na ranč.“
„Chtěl jsi ho vlastnit, za každou cenu.“
Flynn se hořce pousmál. „To byl můj plán na začátku. Teď toho lituju, ale tak to bylo.“ „A chtěl jsi dostat i mě.“
„Ano. I když tahle část plánu mě napadla až později. Po tom, co jsem odešel z ranče, a po krátkém manželství s Elise.“
„Ne proto, žes mě miloval, Flynne.“
„Ne,“ připustil tiše. „Přiznávám, že láska s tím neměla nic společného. Tehdy ne.“
Kaitlin přemáhala bolest, kterou jí jeho slova způsobila. „Byl jsi rozhodnutý vlastnit ranč za každou cenu.“
„To je pravda.“
„I kdybys musel zabavit zadlužený ranč.“
„Nabízel jsem, že od tebe ranč koupím, Kaitlin.“
„A já odmítla. Nemohla jsem ti ustoupit.“
„Ty se nikdy nevzdáváš, v ničem, moje statečná Kaitlin.“ Naklonil se k ní a láskyplně jí stiskl ruku. „Myslel jsem si, že jsem všechno dobře naplánoval. Nenapadlo mě ovšem, že se zase do tebe zamiluju. Nechtěl jsem to, Kaitlin, ale asi jsem tě nikdy nepřestal milovat. To vím až teď. Pořád jsem tě miloval, a zřejmě proto moje manželství s Elise nemělo žádnou šanci -vždycky jsi byla někde v pozadí ty. To jsem si ovšem neuvědomoval. Nechtěl jsem k tobě nic cítit.“
„Choval ses tak nepřátelsky, když ses tehdy objevil na ranči, Flynne. Tak arogantně. Vzpomínáš si, jak ses mi vysmíval?“
„To byla chyba,“ připustil pokorně. „Neměl jsem to dělat, ale měl jsem hroznou zlost.“
Kaitlin by ráda věděla, nač měl zlost, ale neodvážila se ptát. Byla si jista, že Flynn se jí dřív či později sám svěří.
Ona tehdy byla také rozzlobená, samozřejmě. Měla však pro to pádné důvody.
Zvědavě se zeptala. „Takže jsi se nechtěl do mě zamilovat. A kdy se to změnilo?“
„Vlastně hned od začátku. Byla jsi úplně jiná, než ta dívka, kterou jsem si pamatoval. Byla jsi tak křehká, ustaraná a zranitelná. Hned ten první den, kdy jsme spolu jeli hledat zaběhnuté tele, začala jsi bořit obrannou zeď, kterou jsem si vybudoval kolem svého srdce. Čím častěji jsem tě viděl, tím víc jsem tě chtěl. Strašně jsem toužil starat se o tebe, chránit tě. Byla jsi ale tak vášnivě nezávislá, tak odhodlaná dělat všechno po svém.“
„To jsem ovšem těžko mohla tušit, Flynne. Moje finanční situace byla zoufalá a pořád jsem se bála, že mi vezmeš ranč. A bylo by se ti to podařilo, kdybys nepřišel s nápadem chtít po mně místo peněz služby.“
Jeho krásné černé oči uličnicky zajiskřily. „Ve skutečnosti to bylo úplně jinak, Kaitlin.“
Udiveně na něj pohlédla. „Co tím myslíš?“
„Ty to nevíš, má lásko? Když jsem ti navrhoval tu první službu, bylo mi už jasné, že patříme k sobě. Ten nápad se službou byl můj způsob, jak s tebou strávit co nejvíc času.“
„Podle tebe jsem byla bohatá potvora, která se vyzná v módních obchodech.“
„Ne, moje lásko, to není pravda. Společné nakupování mi ve skutečnosti dávalo šanci si tě zase získat.“
„Bože!“ užasla Kaitlin. „To mě ani ve snu nenapadlo.“ Pohlédla na něj. „Ale, Flynne, vždyť jsi říkal, že jsem nesnesitelně rozmazlená, že jsem v obchodech s oděvy jako doma.“
„Chtělas vědět, proč tě beru na nákupy místo splátky, a mně to připadalo jako dobrá výmluva. Ale užili jsme si, ne, miláčku?“
„To ano, Flynne. Ten první den ve městě, kdy jsme nakoupili všechny ty šaty na naftařskou konferenci, to bylo moc fajn.“
„I ten druhý výlet, kdy jsme koupili zelené šaty.“
„Určené pro jinou ženu.“
„Žádná jiná tu nikdy nebyla, miláčku. Ty šaty byly od začátku jen a jen pro tebe, stejně jako náhrdelník.“
„Ale tvrdil jsi...“ Kaitlin se zamyslela. „Flynne, tvrdil jsi, že šaty a šperk jsou pro tvou společnici na banketu.“
Flynn se mírně pousmál. „Neřekl jsem ti její jméno. Ty sis myslela, že jde o někoho jiného, a já jsem tě při tom nechal. Dokonce jsem doufal, že budeš žárlit.“
„Taky jsem žárlila,“ přiznala Kaitlin lítostivě, ale teď už s lehkým srdcem. „Tu ženskou jsem nenáviděla.“
Rozesmál se. „To jsem si domyslel.“
„A ty šaty a náhrdelník se mi strašně líbily. Někdy jsem dokonce zapomínala, že nejsou skutečně moje.“
„Na banketu šlo všechno dobře. A naše společná noc byla fantastická. Když jsme se spolu milovali, zdálo se mi, že jsem v ráji.“
Kaitlin chvíli zaváhala, pak tiše řekla: „Já jsem se cítila taky tak.“
„A potom se to pokazilo. Nikdy jsem nepochopil, kde se stala chyba. Proč ses najednou tak rozzlobila, Kaitlin?“
„Myslela jsem si, že jsi mě bezohledně využil, Flynne. Když jsi mluvil o tom, že mi odpustíš další splátky, cítila jsem se podvedená a zneužitá. Já... myslela jsem, že si mě chceš koupit.“
„Koupit si tě!“ Flynn se překvapeně zasmál. „Kaitlin, má lásko, tak to nikdy nebylo. Vždyť jsem tě znovu požádal, aby sis mě vzala. Tentokrát upřímně. Byl jsem rozhodnutý, že se nenechám odbýt - ale ty jsi mě hned vyhodila z pokoje.“
Kaitlin to ohromilo. „Jak jsem to měla vědět?“
„Stejně jsem tě chtěl požádat o ruku, ale protože jsi byla tak rozčilená, věděl jsem, že bys mě okamžitě odmítla. Musel jsem tedy změnit plány.“
„Flynne?“ ozvala se Kaitlin nejisté.
„Co sis myslela, miláčku, když jsem tě žádal, aby sis sbalila kufr, protože odjíždíme na dva týdny? Předpokládala jsi, že tě chci zase využít?“
„Ano,“ přiznala.
„Ale požádal jsem tě, aby sis mě vzala.“
„Ani nevíš, jak mě ta nabídka lákala, má lásko -“ poprvé i ona vyslovila ta slova a vychutnávala je na jazyku „- ale nemohla jsem souhlasit, protože jsem byla přesvědčená, že mnou opovrhuješ... Nemohla jsem to udělat, Flynne.“
„Tak proto.“
„Ovšem,“ přisvědčila Kaitlin. „Teď aspoň znáš pravdu.“
„Zatím ne celou.“ Kaitlin celým srdcem toužila vrhnout se Flynnovi do náruče. Přemohla se však a pokračovala: „Ještě jsme nemluvili o určitých věcech.“
„A to?“
„Nevím, proč jsi tehdy před pěti lety opustil ranč.“
Jeho výraz se změnil, stal se odtažitější a nepřístupnější. „To ti trvalo, než ses na to zeptala.“
„Ne že bych se nechtěla ptát - to ano, mnohokrát, ale až dodnes jsem k tomu nenašla odvahu.“ Navzdory Flynnově změněné náladě mluvila dál. „Nepřišel jsi na můj večírek. A příští ráno jsi odjel. Proč, Flynne?“
„Možná,“ pravil bezvýrazně, „bys mi měla říct sama, co se podle tebe tu noc stalo.“
„To přece víš.“
„Myslel jsem, že vím. Ale teď to chci slyšet od tebe.“
Atmosféra v místnosti se změnila, ve vzduchu bylo cítit napětí. Kaitlin znervózněla. Nechtělo se jí hovořit o osudných událostech před mnoha lety - věděla však, že nemá jinou možnost. Začala tedy vyprávět.
„Nakonec,“ uzavřela, „jeden z našich kovbojů mi pomohl najít tě ve městě. Víš, jak mi bylo, když jsem tě uviděla v tom baru? S rudovlasou ženskou v náručí? Já... chtělo se mi umřít, Flynne. Ptala jsem se tě, co tam děláš, a tys mi odpověděl, že se bavíš, a potom jsi ji políbil.“
Kaitlin se na okamžik odmlčela, pak odhodlaně pokračovala: „To je všechno, Flynne. Zradil jsi mě ten večer, na kterém mi tolik záleželo. A šel jsi s tou hroznou ženskou. Nikdy jsem se nedozvěděla, proč jsi to udělal.“
„Co sis tehdy myslela, Kaitlin?“ Jeho hlas zněl velice zvláštně.
„Napadl mě jen jediný důvod. Nedovolila jsem ti, aby ses se mnou miloval, a chtěla jsem s tím počkat až po večírku. A ty ses na mě vykašlal, protože sis myslel, že dělám zbytečné drahoty.“
„Takhle to vůbec nebylo, Kaitlin.“
Flynn si pročísl své husté vlasy gestem, které teď tak důvěrně znala. „Mám dojem,“ pravil s povzdechem, „že je na čase, aby sis poslechla mou verzi toho, co se tu noc stalo.“
„Liší se snad od té mojí?“
„To posoudíš, až domluvím. Víš, že jsem odjel se stádem dobytka?“
„Hned druhý den, po tom, cos mi ošetřoval poškrábaná záda. Ovšemže si to pamatuju, Flynne. Odjel jsi bez jediného slova. Tehdy mě poprvé napadlo, že mě opouštíš.“
„Nemohl jsem ti o tom říct,“ pokračoval vážně. „Ten příkaz přišel nenadále. Ostatní kovbojové o tom věděli už celý týden, ale já se to dozvěděl deset minut před odjezdem a nemohl jsem ti dát žádnou zprávu.“
„Dozvěděl ses to na poslední chvíli? Není to trochu divné?“
„Přemýšlel jsem o tom. Tví rodiče věděli, že jsem byl tehdy s tebou v domě, Kaitlin.“ „Nic mi nikdy neřekli!“
„Ale věděli to. Jsem si skoro jistý, že mě tvůj otec zahlédl, když jsem vyběhl zadními dveřmi z domu. Hned na druhý den mě poslal hnát dobytek, a to nás odloučilo na celý týden.“
„To mě nikdy nenapadlo... ani ve snu...“ Kaitlin se odmlčela. Pak vyčítavě dodala: „Ale do té oslavy ses vrátil. Čekala jsem tě celý večer, jenomže ty ses vůbec neobjevil!“
„Byl jsem na tvém večírku, Kaitlin.“ Flynn se na ni zadíval upřímným pohledem.
S údivem zvolala: „Nikde jsem tě neviděla!“
„Byl jsem tam. Dokonce jsem si oblékl nové šaty, které jsem si koupil zvlášť pro tu příležitost. A měl jsem ještě něco, Kaitlin.“
Z neznámého důvodu v ní jeho tón vyvolal napětí. „A co, Flynne?“
„Prsten. Malý prstýnek, miláčku, ale dal jsem za
něj všechny peníze, které jsem našetřil.“ Jeho černé
oči upřeně hleděly do jejích. „Chtěl jsem tě požádat
o ruku.“
„Doufala jsem, že to uděláš! Co se tedy stalo, Flynne?“
„Vyhodili mě hned u dveří.“
„To ne!“ Byl to výkřik plný bolesti.
„Ty mi nevěříš?“
„Kdo by něco takového mohl udělat, Flynne?“
Ale už když Kaitlin promluvila, znala odpověď.
„Oba tví rodiče stáli u dveří. Tvůj otec mi velice zdvořile řekl, že nejsem vítán. Dal mi najevo, že večírek není pro kovboje.“
„Ale Flynne, vždyť jsem tě pozvala. Nemusel jsi otce poslechnout.“
„Snažil jsem se to vysvětlit, ale marně. Tvá matka mi naznačila, žes mě pozvala jen ze zdvořilosti. Řekla, že je hezké, že tě učím jezdit na koni, ale že to nemám mylně pokládat za cosi hlubšího.“
„Měls vědět, že to není pravda! Že to je nedorozumění!“ protestovala Kaitlin.
Temné oči mu zajiskřily. „Odešel jsem z domu, ale na okamžik jsem se podíval dovnitř oknem. Ty ses skvěle bavila, Kaitlin, obklopená lidmi, kteří byli všichni úplně jiní než já. Poprvé jsem si uvědomil, co jsem měl pochopit už dávno - ty a já jsme patřili každý do jiného světa. Náš vztah nemohl mít žádnou budoucnost.“
„S tím nesouhlasím!“
„V té chvíli jsem věřil, že tvoji rodiče mají možná pravdu.“
„A tak jsi odjel do města a šel jsi s tou strašnou ženskou.“
„Potřeboval jsem nějak zahnat všechnu tu lítost a bolest. Pár drinků v baru mi připadalo jako dobrý způsob, jak na tebe zapomenout. Ta žena, Marietta, mi ochotně dělala společnost.“ Flynn se na Kaitlin zlomyslně ušklíbl. „Nespal jsem s ní, miláčku. I když jsem měl na tebe takový vztek, věděl jsem, že bych se nemohl dotknout jiné ženy.“
„Objímali jste se,“ vyčetla mu Kaitlin.
„Ne, má lásko. Viděl jsem tě přicházet a schválně jsem si ji přitáhl na klín. Byla to dobrá duše, věděla, jak mizerně se cítím, a snažila se mi pomoct.“
Kaitlin se zamyslela. „A pak, ráno po večírku, jsi odjel z ranče.“
„Nemohl jsem zůstat, Kaitlin - nesnesl jsem pomyšlení, že bych tě vídal každý den s vědomím, že stejně nikdy nebudeme žít spolu.“
„A co ten slib?“ zeptala se Kaitlin zvědavě. „Skutečně jsi věřil, že ti ranč bude jednou patřit?“
„Byl jsem ctižádostivý a toužil jsem po odplatě. Ano, myslel jsem to vážně. Odpustíš mi to, miláčku?“
„Teď když vím, jak to doopravdy bylo, tak - ano, Flynne... Má lásko...“ Odmlčela se, pak rozpačitě pokračovala: „Hrozně se stydím za to, jak se k tobě zachovali mí rodiče. Jistě byli přesvědčení, že dělají jen to, co je pro mě nejlepší. To, čeho se dopustili, bylo strašné, ale oni mě milovali, Flynne.“
„A já tě taky miluju, má lásko. Víc než se dá vyjádřit slovy.“ Vztáhl k ní ruce. „Pojď ke mně, Kaitlin.“
Dychtivě uposlechla. Přitáhl si ji na klín, velký kovboj se svaly jako ocel, silný, a přece neuvěřitelně něžný. A ona se schoulila na jeho hrudi. Byl to okamžik dokonalého štěstí.
Po chvíli promluvil: „Ještě jsi neodpověděla na mou otázku.“
Srdce se jí prudce rozbušilo. „Proč ji nezopakuješ, Flynne?“
„Drahá Kaitlin, vezmeš si mě?“
„Ano, Flynne, vezmu.“ Měla oči plné slz, ale sklonila hlavu, aby jí neviděl do tváře. „Miluju tě, má lásko, strašně tě miluju a chci se stát tvojí ženou.“
„Kaitlin, má jediná lásko.“ Hlas se mu zachvěl.
„Vždycky jsem milovala jen tebe, Flynne, nikoho jiného.“
„Zamluvil jsem pro nás výletní plavbu po Karibském moři, Kaitlin. Jako svatební cestu. Kovboj na lodi - dovedeš si to představit?“
„Zní to božsky,“ odpověděla Kaitlin a dlouze ho políbila.
„Budeme žít na ranči, Kaitlin?“ otázal se Flynn po chvíli.
„Ano, miláčku.“
„Je to tvůj ranč, má lásko. Myslel jsem to vážně, když jsem roztrhal tu hypotéku.“ „Náš ranč,“ opravila ho.
„Ne. Po tom, jak jsem se k tobě choval, už nechci, aby sis někdy myslela, že jsem si tě vzal kvůli ranči.“
„To si nikdy myslet nebudu,“ slibovala mu. „Bude to náš domov, má lásko. Vlastně už je.“
„Nejdražší Kaitlin, víš, že hodlám strávit zbytek života tím, že ti budu dokazovat, jak moc tě miluju?“
„A kdy s tím začneš?“ zeptala se s uličnickým úsměvem.
„Hned teď,“ prohlásil Flynn, zvedl ji do náruče a odnesl ji do ložnice.
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se narodila v Jižní Africe, ale již mnoho let žije spolu s manželem a třemi dětmi v Kanadě. Jejich dům stojí na prérii nepříliš daleko od nádherných Skalistých hor. Přesto si Rosemary stále udržuje lásku k jihoafrické buši a tam také občas situuje své příběhy. S manželem chodí rádi na koncerty, do divadla, na operu a na procházky po horách. Další její vášeň - čtení - ji přivedla až k prvním pokusům o vlastní příběhy. Ostatní je již známá historie.
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Flynn Henderson je kovboj kazdym coulem.
Navic je nesmirné pritazlivy a sexy.

A nddherna Kaitlin, hyc¢kand dcera bohatych
majitelti rance, na ném muze nechat oci.
Jenze pro jeji rodice neni Flynn dost dobry.
A tak hrdy kovboj prisahd: za pét let se
vratim a muj bude nejen ranc, ale i pySna
a nespoutand Kaitlin.

HARLEQUIN"

B dl/(akcs any time special ™

Cena 59,90 K¢

ISBN 80-241-0003-7

9"788024"100036

HARLEQUIN
ROMANCE

Rosemary Carterova |ak miluje kovboj




image1.jpeg
HARLEQUIN® ,,%

Rosemary Carterova

Jak miluje kovboj





